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PRAEFATIO. 


Edon modo, quo Aiacem et Electram, 
nunc Trachinias edidi. Ea fabula Aug. 
Guil, Schlegelio, viro elegantis iudicii, ita 
dissimilis esse caeteris Sophoclis tragoediis 
visa est, ut dubitaret, an Iophonti potius, 
filio Sophoclis, tribuenda esset. Respondit 
Schlegelio Iacobus, professor Varsaviensis, 
in Lectionibus Sophocleis, quarum nuper 
primum volumen in lucem prodiit. Is 
multa ingeniose ac subtiliter in eam sen- 
tentiam disputavit, ut ostenderet, non Her- 
culis obitum, sed amoris quanta vis esset, 
poetam declarare voluisse, idque eum docte 
et sapienter. instituisse, qui quidem non 
huius aevi homines, sed veteres Atheaien- 
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ses esset iudices habiturus. Ego quidem, 
quomodo qui Sophoclem cognitum habeat, 
an genuina sit haec fabula dubitare possit, 
non video. Nam quae duae res in poesi 
maxime produnt a quo quid scriptum sit, 
ingenium poeseos et diclio, eae ila sunt 
in hac fabula eaedem atque in caeteris, ut 
miraturus sim, si quis proferat aliquid, 
quod alienum ab Sophocle iudicari debeat. 
Quod si est, quod reprehendi in Trachi- 
niis queat, id non est eiusmodi, ut abiu- 
dicanda sit propterea ab Sophocle haec tra- 
goedia. Est enim in iis rebus positum, 
in quibus nullum usquam poetam tragicum 
ab errore immunem invenias. Nam si ne 
hodie quidem, postquam et exemplis plu- 
rimis et multis doctorum hominum dispu- 
tationibus intellectum est, quid rectum in 
hoc genere et quid vitiosum sit, ullam edi 
videmus tragoediam , quae vel aliquo modo 
perfecta diei possit; quid mirabimur, si 
veteres aliquid peccarunt, et quidem illi 
ipsi, a quibus si non inventa, certe pri- 
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mum expolita atque. ad certam formam 
adducta est tragoedia?. At nimirum per- 
vulgatum hoc vitium est hominum docto- 
rum, quod intelligendo faciunt, ut nihil 
intelligant. Ars enim prior fuit praece- 
ptis, quae nulla fuerunt, nondum invento, 
quod iis indigeret. Eam postquam obscuro 
quodam minimeque explicato sensu inve- 
nerant homines atque excoluerant, tum 
demum, comparatis inter se quae magis 
minusve placerent, caussisque eius rei in- 
vesiigatis, quid rectum aut pravum esset, 
disputari, et ne id quidem sine erroribus, 
quippe rei difficillimae natura non ex omni 
parte penitus perspecta, coeptum est. 'At- 
que ad hunc usque diem alia alio tempore 
opinio animos occupavit, ex qua virtutes 
et vitia tragoediarum iudicarentur. Veluti 
hodie plerisque fati usus in Graecorum 
tragoedia necessarius videtur: de quo quum 
nihil ab Aristotele traditum sit, apparet, 
quamvis in plerisque tragoediis Graecorum 
tato suae sint partes, tamen scriptores illa. 
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rum fabularum non cogitavisse de fato. 
De quibus si ita, ut par est, iudicare 
volumus, illam, quam ipsi videntur ani- 
mis informatam habuisse Blotionem ira- 
goediae, respiciamuüs necesse est: cui si 
satisfecerunt, laudandi sunt, etiamsi forte, 
quod non iustam notionem sequuti in er- 
rores inciderunt, tragoediae eorum ipsae 
reprehendendae sint. - Qua in re autem illi 
tragoediae naturam positam esse statuerint, 
optime ex Aristotele cognosci potest, qui 
et aetate iis proximus fuit, et, ut ipse 
Graecus, Graecorum more philosophatus 
est. Ad Trachinias vero quod attinet, 
mihi, quod Iacobus existimat; amoris per- 
miciosam vim declarare poetam voluisse, 
et quidem temporum istorum mollitie ad- 
ductum, non minus longe repetitum vi- 
detur, quam quod idem de anno, quo 
haec fabula acta sit, disputavit. Amor 
quae mala gigneret si docere poeta vo- 
luisset, Medeam aliquam aut Phaedram in- 
iroductam oportebat, non Deianiram, piam 
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feminam, cuius infelix error potius, quam 
amor aut ipsius aut Hercnlis, utrique fu- 
nestus fuit. Itaque illud recte dixit Schle- 
gelius, obitum Herculis argumentum fa- 
bulae esse. Quae res quum visa poetae 
esset ad metum miserationemque commo- 
vendam idonea esse, eam ille iniit viam, 
quam et fama istius rei monstrabat, et 
commendabat ratio tragicae poeseos. Her- 
cules est, cui metuere; Hercules, quem 
miserari spectatores volebat. Et est illud 
quidem consequutus, sed, saltem quod ad 
metum, non tam efficaciter ut in Oedipo 
Rege. Nam in ipsa fabula a principio, 
praeter vaticinium in epistola Hercaülis, 
nihil est, quod magnum aliquem metum 
excitet, nisi'aliunde spectatores sciant, mor- 
tem Herculi impendere, Tum demum, 
quum Nessi suspectum. donum , consum- 
ptumque solis calore vellus commemora- 
tum est, gravius timere Herculi incipimus, 
Quae praecedunt, quamvis egregia, ila 
sunt comparata, ut studia speclatorum 
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magis ad Deianiram convertant: quam 
quum vident in summa animi moderationo 
illum, cuius amorem innocenti; ut putat, 
artificio retinere cupit, perdere, seque ip- 
sam crudelissima illius nece in infinitum 
luctum coniicere, non possunt non huius 
caussa magis eliam metuere, fortunamque 
eius miserari, quam absentis Herculis. Vnde 
consequi necesse erat, ut, quum consilio 
poetae persona principalis Hercules esse 
debeat, re tamen et facto eas partes sus- 
tineat Deianira. Quae quum, cognito 
quid patrasset, sese interimat priusquam 
Hercules in scenam apportatus est, fieri 
non potest, quin postremus fabulae actus, 
quamvis per se egregius, tamen non esse 
necessarius videatur, quippe re omni, 
quae institula fuerat, prorsus peracta. 
Quod si Herculem prius in scenam addu- 
xisset poeta, Deianiram antem viso et 
suis oculis conspecto mariti cruciatu sibi 
manus inferentem fecisset, non solum 
€ohaereret postrema pars bene,cum supe 
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rioribus, sed etiam Hercules, ut Deianirae 
caussa in scena expositus, multo maiorem 
moveret miserationem , ubi, quanto magis 
Deianirae vices doleremus, tanto gravius 
Herculis nos dolor tangeret; quanto au- 
tem hunc indignius pereuntem videremus, 
tanto miserabilior illius appareret despe-: 
ratio. Eam rationem cur Sophocles non 
praetulerit, quaerere inutile est: sed tas” 
men, si alii ante eum idem argumentum 
tractarunt, potuit ei, quod saepe tragicis, 
accidere, ut, quum priores aptiora dedis- 
sent, variandi caussa aliquid minus apte 
institueret. Verum etsi compositio argu- 
menti, in quo genere a plerisque est omni 
tempore peccatum, non iniuria videtur re- 
prehendi posse, tamen caetera tam äpte 
inventa, tam accurate elaborata, tam docte 
expolita sunt, ut hoc nomine haec fabula 
nemini non maximopere placere debeat. 
Quod si in his rebus, ut supra dicebam, 
et ingenium Sophoclis et oratio ita mani- “ 
festa est, ut vel si alii tragico adscripta 
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esset haec fabula, Sophocli eam, qui hunc 
nossent, tributuri forent: non aliter de 
ea, quod ad poeticas virlutes et orationis 
elegantiam attinet, quam de caeteris huius 
poetae tragoediis sentiendum erit. Verum 
eisi ego mirifice delector poesi Sophoclis, 
tamen longe alienus sum ab illa, qua ple- 
rosque teneri video, superstitione, quae 
quadam caeca antiquitatis reverentia eliam 
ea admiratur, quae ambiguum est utrum 
in virtutibus, an in vitiis potius numerari 
debeant, Sic autem sentio. Gravem illam et 
maguificam simplicitatem , quae in Aeschyli 
oratione conspicua est, nimio illa interdum 
verborum strepitu sublimitatem quaerens, 
ita est ab Sophocle temperata, ut is docta 
potius atque artificiosa dictione poesin a 
vulgari sermone distinguendam putaret, 
Nec mirum, quum ubique videamus homi- 
nes, ubi simplicitate satiati sunt, quae in 
omni re tempore prima est, artificiosiora 
quaerere. Sed haec admodum periculosa 
via est, quia difficile est modum tenere: 
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unde fere, quae docta videri vult oratio, 
in molestam quamdam implicationem at- 
que intricationem vertit, ex qua interdum 
difficile est eruere, quid senserit scriptor. 
In illo igitur fastigio Sophocles mihi oratio- 
nem suam constituisse videtur, Vita ut ea 
interdum iam in illam partem inclinet, 
quae propior est vitio. In quam rem uno 
alterove loco in adnotationibus ad hanc fa- 
bulam digitum intendi. 

Sed dicam nunc de alia re. Quod in 
non paucis veterum scriptis factum est, ut, 
quum duae eorum recensiones circumfer- 
rentur, discrepantia alterius in margine 
adnotata cum altera recensione in unum 
confunderetur, id etiam in Trachiniis fa- 
ctum esse persuasum habeo. Nam et scri- 
pturae quaedam diversitates in hac fabula 
inveniuntur, quae maiores sunt, quam.ut 
librariis imputari possint, et versus non- 
nulli in ea exstant, qui non aliter cum cae- 
teris cohaerere videntur, quam si eos alio- 
rum quorumdam versuum loco positos sta- 
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tuamus, In his igitur locis, quum consen- 

*taneum sit, quae in prima editione scripta 
fuerant, cum aliis melioribus a poeta com- 
mutata esse, id agendum putavi, ut, ubi 
variaret tantum scriptura, eam recipe- 
rem, quae secundae recensionis esse vide- 
retur; ubi autem utriusque versus coniun- 
cli essent, eos, quibus in altera editione 
aliud quid substituisset poeta, uncis inclu- 
derem. Sunt illi loci, qui duplicis recen- 
sionis suspicionem faciunt, hi: v. 7. 12. 84. 
87. s. 523 — 526. 784. s. 894. s, Vide etiam 
ad v. 294. 1107. 

Caeterum Erfurdtius huic minori Tra- 
chiniarum editioni nihil paratum relique- 
rat, praeler paucissimas quasdam adnota- 
tiones, quas suis locis vel inserui, vel com- 
memoravi. "lanto mihi acceptiores fuerunt 
Seidleri observationes, quas ille ad priorem 
maxime fabulae partem, quae eius est hu- 
manitas, una cum diversitate scripturae 
codicis Suidae Leidensis mecum communi- 
cavit, Suidae quoniam menügonem feci, 
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meminerint velim lectores, me huius le- 
ctiones ex editione Mediolanensi, quacum 
Aldina et Basileensis fere consentiant, num- 
quam ex Kusteriana, cuius nulla auctoritas 
est, indicasse, 

Impresso iam libro primum videre mihi 
contigit censuram Supplicum Euripidis a 
Gaisfordio cum Marklandi adnotationibus 
editarum , scriptam a P. Elmsleio, doctis- 
simo viro, a quo egregiam Sophocli lucem - 

pect mus. „In ea censura, quae inserta 
est volumini XIV. Commentariorum tri- 
mestrium, quae Londini prodeunt, ad Ve 
Supplicum 916. tres locos Trachiniarum 
commemoratos video, in quibus Elmsleius, 
zQlv dv et fog dv optativo iuncta impro- 
bans, aut dv deleri, aut coniunctivum re- 
stitui iubet. Primus est v. 2. ubi, quod 
oblitus sum adnotare, etiam Florentina se- 
cunda 9éyy praebet, quod probat Elms- 
leius. Neque enim attenderat, etiam opta- 
tivum defendi posse: Nam-ubi in recta ora- 
tione mow &v et similes particulae coniun- 
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clivum requirunt, in oratione obliqua manet 
&v, sed coniunctivo substituitur optativus,. 
ut proprius orationis obliquae modus. Hinc 
sponte intelligitur, quid de reliquis duobus 
locis statuendum sit, Nam nec v. 164. ed. Br: 
&v deleri, neque v. 687. ea particula in vu 
mutari debet. Sed scripsit haec vir doctis- 
simus decem abhinc annis, ut non dubitem, 
quin pridem mutaverit hanc sententiam. 

Praeterea prodiit hoc ipso te Ha- 
lis editio Sophoclis, egregia sup E 
riarum lectionum ab Io. Friderico Martino, 
doc instructa: qua editione ma- 
$no uctu utentur, qui Sophoclis tra- 
goedias accuratius cognoscerë volent. In- 
venient autem in ea editione nonnulla, 
quae a me neglecta sunt, ut commemora- 
tam Lobeckii disputationem ad Phryni- 
chum p.39. seq. adversus scripturam Eù- 
Bölg, quam proposuerat Elms]eius. - 
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Lj 
H oazie nmapoyevoutvog sig Kuhvdavæ, thy 
Oiívéng Övyariga Aniavepav £urngrevoaro, na? 
Öiunalaloas Uuég 10v yaywv avtng moos TOV 
LI " ~ »* Li * 
-ythjov dntixeoÜfyra rovQo, megifwiage TO 
fregov ?) rdv xtg&rc v. nal ruv ui» Aniwvsr= 
av yöt, tò Öè xégug Aysioog Aaufawet, 
' ` ~ , > 
ovg dvtl rovrov tO the AuolOtlag. Auah- 
$a 0) Ñv Aiuoviov Duyurng, 1 xigaç élye 
, ~ ' t , , , 
vovQOU* touro 02, wç (egexvüng qnot, ğu- 
vauiv siye rOwuUTEV, Ggté mOrOv 7 BQurOv *) 
LU » 2 , P "w 
Omeg «v tviawO Tig, staQryAuv čpðovov | *). 
ergartut, 08 '"Hg«xÀzg pera KaÀvOwvtov ini 
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1) Lib. II. cap. 7. sect. 5. 

2) rò dioreQov Turn. Steph. et vulgatae. 

$) lidem dgre fgoróv Ñ zozóv. 

4) Ald, Iuntt, ézovov. Inde a Turnebo vulga- 
tum dgq9ovóv re «ol ğnorov, 
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Grongorovo; nal nolw ikw "Egvgav, v] ifa 
oiksve Dukas, " dovvógr vij toutov Ovyargl ovy- 
slÓowv, nane TÀnxoAéuov yivezos, yevopzvov ó2 
tovtov tvüyovuevog naga Olve, xovüvÀo nal- 
cag anfaurcwvev EUvouov tdv Aoyirélovg naia 
«ura yegay Öiðóvra* — ovjyyerue ðè ojtog *) 
Oivéag xal) à uèv marno tot nmardog, dxov- 
clov yevoučvov voU cuufihxorog, cvveyvouo- 
va: "Hoexiüg Óà nata tov vópov qvynv vno- 
\pivew 3j0sÀe, wal Òn £e") ngog Ksüxe èis 
Toegiva «xiévot. — yov è Zbpivtguv, dg 
morauóv Bünvov 7A0€v, v à xo0cloutvoc Nés- 
coc ó Kévravgog trous zaQuovrag OenógOputve 
podoù *), Afyov mag Qv tavenv vuv mo- 
oziav &Ang£évat dia rò Öixarog slvat. avrog uiv 
oùv Hexijg tov norauov Óugn' Aniavergav 
0), podov wirnðsiç, èndrosye INéoco paxo- 
pice 7^). 6 Dè zogÜguevov =) arry, ènegti- 


5) očros 5v inde a Turnebo. Sic etiam Brunck. 

6) Ať vulgo inde a Turnebo. 

7) xal Oiéyvo vulgo inde a Turnebo. 

8) Sısrógðusve, utG9óv vulgo. Xm cum in- 
terpunctione &4c9d Iunt. sec. Emendatum in ed. 
Brunck. 

9) xal avtos piv a Turnebo vulgo. 

10) zopie ed. Brunck, 

11) óiazogOpéíov a Turneho vulgo, 
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Oë fliadeo9an ths de Qvaxoeyovoxo ") aicdo- 
tivog, Z£eA9óvra INéogov érükcvatv eig thv xag- 
Olav. o 02 nllo zilevt&v , stQoguaoAtocuevog 
Aniaverpav, sine thgeiv Aafovaav èv xóg1o, ei 
Dekor ngog "gara plav 0) yew, tor te 
dv apie xara- cho xoylov, wol ro ġuèv ès 
toù tQ«vuarog 155 «xi0oc olua ovuulšaç ðeðw~= 
nev"). j- 0è hapoŭsu igverre nag «uri: 
Örn 03 “Hoaxkis tnv Sovórwv ywgar, xa? 
tTyopiç «nopdv, vUn«vricevrog ovr Osoða= 
pevrog Bonkatoŭvroç, rOv £rtgo» rdv tvowv 
A/cag x«l") oqa£ag, evayiiro '). ag dè Ñxev 
tg "Joeyive ngog KuUxa, UxoürgOclg Um av~ 
100, ZlgUomag xoavexoA£urotv, aD ixeten 7) 
Aiyuép Boii apvtuágnos Zopicav '*). At~ 
miðar yàp negl yug Ögwv ngóg avrov čnolduovvy 


12) dvoxgofovagg Brunck. cum edd. inde a Tur 
nebo. s 
15) gKrgov zoóg "HooxAéía Turn. et vulgatae, 
ngos ‘Hoaziéa gílrgov Brunck. 

14) £óowev Brunck, 

15) Avos xol Turn. et vulgatae omittunt. 

16) svozicero Turn, vulgatae et Brunck. 

17) adug i«si9:» OgugOrig Turn. et vulg. y- 
Tug F? igeigsv Ogun9clg Brunck, 

.38) 4eoiéov cvveuégnos Turn. et vulg, 
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Kogeivou ') orgernyovrroc. 0 dè, noAuwpoxovput- 
vog, énexaléooro "HoaxÀÁ« Bonov inl uéosi 
- ~ F ' e A 5 
ths yis-  RHonOnceg dè HMousiñs °), dne- 
sy ` HEETI »" ` ` 
uteme Kogwvov uera xol ™) diow, xol tyv 
yiv &nacav čkevðéyav ènoinoev. anéxrewe 0d 
3 Li * ~ t , r 
«al Aayogav pera twy nalðwv, (1uciMéo ztgva- 
mwv, iv "AmoÀÀevog rsu£vte, 2lumniüow ovu- 
peov °). moguvro: dè "Irova, ei povopayiav 
ngovzakeiro 7)  ewzüv  KuUxvog d "prog xol 
JIsÀoníeg* cvorag dd, nal voUvOv dnézteivev. 
E a " LI ^ 
ojo 0 eig 'Opu£wov ?*). xsv Auúvtwo avrov 
d BaciMeUg 0Ux tuos uE üzAmv stupizvac. zw 
Avügévog i zapilOsiv, wal voUrov dmrsrétweve 


19) Margo Turnobi Kógov et paulo post Kdgov. 

20) o 'Hoezijg Turn. et vulg. 

21) x«l omittunt edd. ante Turn, 

22) 4iÀwyóQür uetà tv vÓxvov toU fecula 
Agvónov iv ' Andilovog vzuévtt Ócwriutvov , dßot- 
qr)» vra nal Aamióov ovuuoyo» Turn. et vulg. 
^dAÀuyóoa» etiam edd, ante Tura, Brünckins 4ayó- 
e«» dedit, vulgatam sequutus, sed omissis ver- 
bis vraù (ju61a zovósev. 

23) Turn. et vulg. zQoxoAteci. —' 

24) 'Opyousvóv libri, ut apud Apollodorum ct 
Eudociam, Wesseliugii etnendatio recepta a Brunc- 
kio. 


TIIQO EXIX. 4 


eguxonsyog È cls  Toegiva, orgeriuy *) èm È» 
OigaMav ovvijógower , Evgvrov ruuaproac0as 
Dlan cvupegovrrov Ò dozedov «vtQ x«l 
JMuAow tov èx Tooyivog, wal 2doxgüv rw 
"Exexvnuidiowv, xctévag pera rav. nmaiðwv Eù- 
QutQw ?*), uige? zu» mom, xal ayaş rav 
ouv «vrQ orgartvoeuévov roUQ «00avorrag, 
"Innacov 1üv K»nüxog, xal Agytiov x«i Mika- 
va, rovg ^") Aixvuviov naidag, x«l ÀAagvga- 
gojncag thv noÀw, Wyev JOÀnv uiyudłwtov, 
xal gocogyaa beis Kyvaiy zg Evfiolag axpw- 
tnolw, Zug Knvaiov ísgüv iðovouro. u£ÀÀow 
0i isgovgyelv, xyovza ^*) čneuye, Aeungav 
otira oícovra. naga rovrov ÓÀ rà megi thv 
"Ioàxv Aniuverga nufoučvy, zal ðelouoa eù 
zu ixeirv JATO, voulocca tU aAg0clq 
giArgov civar 10 vèv «iua toù Niooov, TOU 


25) Ita Brunckius pro eroertlav. 

26) Verba zóv Ezuxvmnuidiov» wceivag uera dj» 
nalðwv Ejvgvrov omissa in Ald. et Iunt. pr. Ha- 
bet Iuntina secunda, nisi quod zd pro psr, et vul» 
gatae. 

27) vo? Ald. et TIuntinae, 

28) sig Tocyiva Aiyuv tòp nýovzæ vulgatae et 
Brunckius. Nihil horum misi xýgvzæ habet lunt, 
Sec. Sic etiam Ald. et lunt. pr. sed hae is JGjü- 
BE pro xovxo. 
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tQ r0» fitowa Pypugtv. ws 0d OspuavOdvrog 
TOU qirGwog ö ioç tåg UÓQeg xoO(tro "), rov 
Bv Aigav naréfuhev, eig Towyiva dè ini vewe 
sou ifertt. Aniúveiga 08. y8so0tion ?) dav- 
Tv dvijornaev. 'HooxAng dè ivi tiMinevog " TA- 
Ào, Og evrQ ix Zigiavelgag nv maig TOEO- 
zegoc, thv Jolnv «vOgo0tvte yüuui, naQeyt- 
vóptrog ”) eig Oftv, à £orw ópog Toegivoc, 
nvgav mouj6acg, xéhevoev impas Vqanrüv] 
zoù Ó) un Okovtoç, Iloleg mapidy inb jrn- 
ow noviwv, Vgowyug, ihale tÈ tOÉa nag 


29) zwoc ðè rovrov Turn. et vnlg. 

30) Turn. vulgatae et Brunck, gj gusien [77 
20v. 

51) Ita edd. vett, vid. H. Steph. Thes. T. I. p. 
19og. E. tò” godra Éonms Turn. etvulg. zo? 700- 
zos xaÜ5zr:r0 Brunck. Sequentia inde a Turnebo 
sic edebantnr: rov uiv Aíyav taw zoüdv coáus- 
vos zatnzóvtisev ånò tig Boworíeg* tòr òè yrõva 
emiono atoogniquuóta TÖ euer * GvvcztGmdvro 
Ò? xal ei cágwtg «tð toraóry Ò? evuqoG nar - 
6yr8cie, elg. Tooyiva fml veg xoulitror Bru 
kius pro dz rg Boworíag habet sig vzv 9dAac- 
6v 

52) Sie edd. vett; et. Brunck. Zqiéveioa loĝo- 
névn oùv có ycyovóg Turn. zfgicvergu 0$ eio9outyy 
TÒ yeyovog Steph. et. rell. 

93) Edd, aute Turn. zaQeysvousvog ài. 
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«UtoU Ópgsdy. xarouivng 02 rie proyogi); Ai- 
jitar végoç Unograv uera Boovris «vtóv ”) eg 
ovoavòv araniyor t)" vda TUJOV cÜovaotac, 
yiuag "Hn tnv "Hoag Guyariga, nowi nai- 
Qag Arckinone xal Avinntov ?), 


54) Sic Ald. et Iunt. pr. z/gag Iunt. sec. nvočg 
caeterae. 

55) avtov omittunt edd, ante Turn. 

56) dzozíuwor lunt. see, 

57) Turn. vulgatae et Brunck. {vfa tuzar da- 
veGíag, nat OiwAAeynlg" Hog, viv £xsivng Qvyortoa 
" Hàny Üymusv, ib xo avro meiü:g AAtbiigng zal 

Avízgvog iyévovro, 
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r pm piv év Neui Boragov saréseqvs Aovca. 

Airégov, èv "Acovi noÀvavgevov oheoev Viger. 

Tò rgítov aùr inl voig Egvuavüiov ikravé 
3&7 00V. 


— 


53) Hi versus, a Brunckio editi, non sunt in 
vulgatis libris. 
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Xgvoóxepov £lagov ETÈ taU 3/08V08, TE- 
TOTOY. 

Tisunrov 0 , öguðaç Zr:vugniiÓeg iÜloite. 
" Exrov , Auačoviðoş ouse Coor5oa qosnvor. 

"Egdouov, Awyslov nohànv xongov PEexaOnotv. 
"Qyüoov , ix Konene 0 nipinvowr j4ass vaügov. 
*Ex Orne, vetor, "lhiounósog ryaytv innove. 
T'»ovóvov, Ofxarov, Bdog qAacsv iE Epvósing. 
*Evüczarov Ò, cvayss zvvo Kéoffegov èg’ 4/2uo. 
Zlabzxezov Ò, Ñreyzev èg Ehuda qovotu urha. 
Ocoriso Ovyðrgv roigraDisuros nékev čko 


TA TOT JPAMATOX HPOXD IA. 


AHIANEIPA. 
GEPAILALNA. 

TA AO. 

XOPOX ITAPOENRN TPAXINIAN. 
ATTE A0. 

AIXASX. 

TPODOX. 

IIPEXBTZ. 

HPAKAHS. 


o ooo 


AG wb 4 NW I 


AHIANEIP A. 


€ 


AZ uiv dor dogaiog &vOgoyrow qawelg, 
og oux dv aldy ixu&Üor fgordv, ngv &v 


1. Inepta grammaticorum curiositas, quasi ante 
Solonem hoc dictum dici nequiverit, hic anachro- 
nismum notavit, Vide Eustathium p. 561, 29. 
(273, 48.) Affert primos tres versus Stobaeus p. 
502, 40. Õavslş ita est explicandi caussa adie- 
ctum, ut, quum dixerit 4óyog l'or dggaiog dv89d- 
zv, participium illud cogitatione referatur ad 
dozaiog. 

2. Libri Sophoclis et Stobaeus èzučðor, quod 
et Matthiae adscivit in gramm. Gr. $. 522. et 
Seidlerus probat, ut bene conveniens cum iis, 
quae de se dicit Deianira; sensum esse enim, ne- 
minem ante, quam mortuus sit, vitam suam recte 
cognoscere, ` Ita, si haec interpretamur, fgorðw 
aut cum tìg coniungendum est, quod durum vi- 
detur, aut cum alðva, quod eo offensurum csset, 
quia non aliorum quis, sed suam vitam dici de- 
bet non ante mortem cognoscere: nisi vellemus 

ro foózsov aidva dici, quod ob illam ipsam am- 

ieuitatem hic non aptum videtur, Accedit, quod 
79 in verbis oùt & ro x«xóc arguit, sententiam 
ilam hic ita enuncíatam ab Sophocle esse, ut fo- 
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r » > r LI M r 
«vot TE, OÙT EÈ ZONOTOÇ, OUz €i TO xux0ç* 
èyw 0? «dv iuóv, xel niv eig "Arðov uoAdv, 
Eze £yovse Ovgrvys vé wai QBapuv. 

Sr naros uiv iv dopowtv Oivtag, 
v«lovo & èy llÀtvQovi, vvugtiom ürlov 


` 
———————— 


re ubique, i. e. ut de iudicanda aliorum vita in. 
telligatur. Vide Herodotum I. 52. Sophoclem ip- 
sum Oed. R. 1528. Plura exempla habet Stóbae- 
us serm. CIH. Et Latini quoque, ut Ovidius Met. 
M].155. sed scilicet ultima semper ex- 
spectanda dies homini, dicique he- 
atus ante obitum nemo supremaque 
funera debet. Potest vcro etiam Zzu&9ot ad 
hunc modum accipi, intellecto zíg. Sed fatendum 
tamen, multo minus elegans esse, quam £xu«&9o1c, 
quod Brunckius ex cod. T. dedit, quodque Sui- 
dae cod, Leid. et edd. vett. in v. lave habent. 
Favorinus nudin. Itaque illud recepi.. Nam 
quod Lennepio ad Phalar. p. 182. nemini debebat 
in mentem venire, 

5. Cod. Paris. et Stohaeus ac Suidae cod. Leid. 
avy, quod si scripsit poeta, excidit ex oratione 
obliqua. Edd. Suidae servant Qdvo:, omisso ro, 
quod eiiam in cod. Leid. deest, De repetito zig 
monuit Porsonus inAdd, ad Hec. p. 105. ed. Lips. 
Iu cod. Flor. scriptum ovre z076r0g. 

7. Vulgo veíovca ivi Ilevoowi, in qua scriptu- 
ra non tam productio minus usitata, quam epi- 
cum êv} displicet: conf. Brunck. ad Eur. Orest. 
446. Vitum Winshemium É' êv legisse suspicatur 
Erfnrdtius, quod is ita verterit: cumadhuc ha- 
bitarem in Pleurone, Jn Scholiis Rom. vaioug 
£v. Cod. vaíovca ð’ iy. Cod, Paris. vaíovod y £v. Vnde 
quis forsitan scribendum coniiciat vc/ovoc r £y, ut 
constructio haec sit, freg iv mareos 0opototv Oiv£og Ëy 
76 llizvocri vetovaa. Sed tam exquisita verborum 
collocatio a simplicitate huius narrationis aliena 
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“ » s 1 x 
akyiorov Pgygov, €r tig dive yvvy. 
LYNOTHO YAQ ÑV uot NOTAUGG, AycÀgov Key 

100g p èv zowìv popg ici Pei NATOS) . 
Porady ivapyng rabgog, «ÀÀov eioAog 


est, nec verisimile est, -ita potius loquentem in- 
troductam esse Deianiram, quam ut quaevis alia 
mulier loquutura fuisset, ¿v zcroüg Ó0go0:g OtAoV 
vupgpsíov. foyov. Quare sic existimo, poetam vel 
vl Ilàsvoo vi, vel £v IIAsvodvt ,. vel iz? iv IlAtv- 
edv. scripsisse, Quorum év} minimam habet veri 
speciem, ut epicum, quo vix aliler usos tragicos 
reperias, quam in carmine chorico, ut Euripidem 
in Heracl. 895. et lph. T: r109. quo tamen in lo- 
co dubitari potest an ml scriptum fuerit, quae 
etiam Elmsleiji sententia est, eamdem particulam 
etiam.in Heraclidarum versu positam fuisse su- 
spicantis, quod non est'eredibile. "Ez: IIAsvQdws 
propter nomen proprium levem habet a productio- 
ne offensionem ; nullam ër zv Ilitvoówi, 

Ibid. Libri nonnulli vouqícov üxvov. "Et à- 
xvoy quidem consensu libri, quod, sciam, servavit- 
que Brunckius, "Orzáiov, lectionem in scholiis com- 
memoratam, Stephanus, Canterus, aliique praetu- 
erunt, merito, licet repugnante Musgravio, qui 
etsi rectevougsiov 0xvov metum nuptiarum inter- 
pretatur, male tamen órAov vvugsiov de calami- 
tate, in quam nupta ob peractas nuptias incidat, 
intelligendum contendit. Quidni enim etiam pro- ' 
eus non acceptus molestiam faciat? Mihi Óxvow 
primae editionis videtur, quod quum sentiret poe- 
ia minus aptum esse, quia de molestia potius, 
quam de metu hic dicendum erat, in altéra re- 
censione posuit üriov. 

8. Cod. Paris. A4/roàóg. 
10, Cod. Paris, fers: 


1i. Cod. Flor, zo&yog.pro ragos. "Evaeyijs 
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dpcxev éhtztog, hhor avógelo nute 
Bovngopog* èz 08 ðaoxiov yeveudog 
xgovvol Öiegfaivovro xgnveiov morot: 
45roórð Zyd uvnorhox ngocÓtószuévu 
Ovornvog, eii xrÜavsv Émtvyouv; 
mglv vrgÓt xoirns éunsÀao Trail NOTE: 
gory Ö èv voréQo uiv, dau£vr Ü£ pos, 
ó xÀsuüg xAOe Zojdg 'Alnunvng te maig’ 
200; eig eyüva rde ovuacoOv AJNE, 
dxÀostai ue. nal vQonov uiv Qy nüvow 
ovx dv dieénoru ` ou yag old’ &AX ügrtg vw 
QaxGOv aruofns ris Jue, 0 Ó dv Atyo. 
£o yao "nv inneninyučin gop» ; 

un uos v0 x«AÀog Giyos EŠsvgOL TOTE. 


dicit propter sequentia : nunc aperte taurus, i.e.inte- 
gra tauri specie, nunc capite taurino homo, 

i12. Libri dvópsío rózo fovxoervog. Apud Stra- 
bonem X. p. 458. (705) T. IV. p. 105. qui ver- 
sus 9 et seqq. affert, dvàgsip zúrer (jovzoogoc in 
plerisque et melioribus libris legitur, quod quum 
exquisitius sit, facile quis manum secundam poe- 
tae agnoscat. Ac (fjlojmocogov repetit Strabo paul- 
lo post, tauro comparari fluvium docens propter 
mugitum et cornua, quibus strepitus aquarum et 
flexus -designentur, draconi autem propter longi- 
tudinem et curvaturam meatus. Suo more fabu- 
lam narrat Ovidius initio lib. IX. Metam. 

i5, Verba èx è ðaczlov usque ad aoro? affert 
Suidas in yevedg. `> 
—23. Mzeo(nus tis Déag non, qui non reformidat 
spectare, sed quem spectatio non implet formidine. 
Exempla vide apud Schaeferum in Meletem. cr. p. 
157. s. Tum vulgo 9". V. Buttmann. ad Philoct. 87. 
24. Cod. Flor. Harl. et Ald. male zjuzv. 
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riho Ó iünxs ZeUg GyowiOg zorog; 

tb di) xoldg. Agog yao “Houni xpuróv 
Évoráo , del tiv èx golov gófov TOEPW , 
XHvOV mposngaivovou: vut 750 tisay, 


S0xal vig unus: diaðeðeyulvn movov. 
xapúouusv ön moibug, ovg Xtivog TOTE, 
yúrns nog égovpav éxronov iufow , 
.Ontlouv uovov noogside xo&apov «nct. 
vOL0UrOQ «iov tig Üóuovg vt zax ÓOumv 
Sõdel rov &vüg ineunt AÀergevovi tQ. 


—X— 


28. Recte scholiastes $veræca interpretatur cuy- 
slotov. Neque yog xoizóv, ut Wakefieldio vi- 
Sebatur, nominativi, sed accusativi sunt. Nam 
congressu iungitur connnbium,,. quo fit ut avará- 
9«, ut quod notionem verbi çuvéyýasa iu se con- 
tineat, eodem modo, ut. illud verbum, construa- 
tur. Similiter Homerus, éuóv AÉyog dvriócger. 
Kọrov dicit, qnod Hercules ipsam prae aliis sibi 
uxorem legit. : 

29. Verbum xzoeívsv -ex Sophocle adnotavit 
Eustathius p. 1710, 23. (Od. 472; 9.) Quae se- 
quuntur, vv ydo s/góyst etc. citat schol. ad Ai, 
866. et inde Suidas v. zósog, apud quem male, 
wei vob dzo:iroi, Üsütyufvov móvov. i 

31. Membranarum, Aldi, et aliarum vett. edd. 
scripturam recepi. Vulgo zčgvo ulv ðń, inutili 
particula uév, quum og, non covrovg ðè dicat. 

54. Brunckius ex cod. B. £x óóuov te zels 8ó- 
Lovs.  Genuina caeterorum librorum scriptura. 
lüverti talia iam observavit Priscianus XVII. g. 
P. 9. ed. Krehl. -Hic vero etiam aptissime inver- 
sa sunt. Aberat enim domo Hercules: unde con- 
Sentaneum erat id, quod nunc esset, postremum 
commemorari, 
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viv ò iwin Gov. vQvÓ- UntQzelig equ , 
iratba. òn) pakora taoßýoao. ego 
ü oU yog Extæ KETWOG Agizov fiav, 
"ntis pèv zv Tou yiii TÒ &veorezob 
4O0£cwo mag  avógi valopev* séivog b nov 
Bidrxev , ovótig oi0t. mày čuo mugas 
vdivag aŭron nQogfoAuv anoiyerat” 
oysðov o £losaped TL niu Eyota viv. 
g00vov yao ovgì pudry, aM 505 Oca 
46uiüveg ngog cÀÀoug m£vr euipvxtog pivtt. 
AUGTUV TL d nuw’ TOUT ¿noè í 
Óflrov Ano)» £ortigé , ty iyo Dayo 
Otoig ouat mnuOvýg rep hafiv. 


6ZPAILALN A. 


snow Zhjavega , mohio pv o èyo 
5Oxareidov Dt mavoaxQur óOvguate 

zav “Hoúsheiov ££o00v yowuëvny" 

vir O, &i Üínatov. 100g éAevÓégovg qtvoUv 


i 


58. Aliter scholiasta in — Sophocles 
rem infra exponit v, 270 seq 

4o. Geycem intelligit. v. TDiodor. IV. 50. 57. 
*"Onov. Brunckius male in xos mutaverat. . Nam 
sensus est, ubi sit, 

42. Non göraŭ, ut in plerisque libris est, sed 
evr09 scribi volueram in Museo stud. antiq. I. 
p.296. Nunc vulgatum servo. 

. De constructione v, Porsonum ad Phoen. 
500. 'et Seidlerum. ad Iph» Taur. 1061. 

51. Mirum quod non feminina forma 'HoaxàAcí- 
€» usus est, quae hic suavior ad aures accideret, 
Infra usurpavit eam v. 576. 
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yveuGioL dgvÀoug , Aeuè qon qgaous rco» 
TOG TALOÙ uev 10001908 nÀnyOUtie , drag 
55urvdoos xara ČHINGLN OV nfuntg TVA, 
păhora ð Üvutg tixóg ”Thhovs SH zarQog 
véuor riv cuv, toU waÀdg mQoootv oner; 


—————— 


' 55. Cod. Paris. qui 705 omittit, habet zo Góv, 
ut Porsonus volebat ad Med, 461. Vtramque scri- 
p'uram memorat scholiastes, on hic aptum zo 
€óv, quia sponte intelligitur, mon convenire de 
aliorum rebus dici. Aptum vero ró60v, quod mo- 
destiae est et verecundiae. Locutio non rara: vi- 
de v. 569. et Lobeckium ad Ai. 747- 

54. Quattuor enumerantur Deianirae filii a scho- 
liasta ex Apollodoro 11.7, 8. ubi v. Heyn. Dio- 
dorus Siculus IV. 57. tres tantum nominat, " Tj- 
4ov, Pinvéa, ' Oófzzv, quod postremum tamen 1fo- 
men codd. non uno modo scriptum exhibent. 
Non videtur dubitari posse, quin qui hanc fabu- 
lùn invenerunt, vini naturam formasque specta- 
verint, ut recte Diodorus Ctesippum omisisse cen- 
sendus sit. "T4Aov vinum significare initio aquo- 
sum, DAyvov sive Dizríw clarum et splendidum, 
satis apertum est. '"Oveírgv quum vix credibile sit 
de residuis faecibus dictum esse, erit potius de vi- 
no annis roborato et ea re salubri intelligendum, 
ut dubitari possit, an verum nomen °Ovýtng fuerit. 

57. Cod. Paris. óoxsi. Frustra hic locus conie- 
cturis tentatus est, Recte eum explicuit Matthiae 
in Gr. gr. $. 521. qui véuer legendum censet, quod 
praebent cod. Flor. et Harl. Eumdem V. D. vide 
ad Eurip. Orest. 585. Non ausim tamen mutare 
víuoi, quod cum reprehensione quadam dictum, 
recte dictum est. Quidni, inquit, filiorum ali- 
quem mittis, maximeque Hyllum, quem aequum 
erat mitti, si curam aliquam gereret patris, an ille 
Sàlvus videretur. Nam in unam notionem con- 


Sophocl, Fol. F. 
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iyyég 0' G0 uiros dgrimove . Qowosz Dópovg s 
ÜGT, Ei rl oot ngog xcov vvinew Jox , 
GOnuotort zonoüas Tovg roig 7 éuoig Àóyoug. 


jungendum est, zercog toU Ooxsiv wolog mQucGtw., 
Ita Demosthenes Ol. ÍI. p. 19, 4« tovtov ovgl vv 0g 
TOv xciQO» roð Àfjytwv: quodrecte dicas Latine: ho- 
rum non video opportunitatem dicendi. 
In censura Doederlini speciminis ed. trag. Soph. 
in diariis Lips.a 1814. m- Iulio n. 166. p. 1525. scri- 
bendum conieceram zo? cx noos Qoxciv. Nam 
habethoc sanealiquid offensionis, si curam gerc- 
ret ut videatur pater salvus esse, quum 
non ut videatur, sed ut sit salvus, curare debeat. Sed 
poterit tamen z«4dg defendi, modo in pronuncian- 
do ut praecipuum notetur. lta enim idem erit 
TA un xuxGg, ui, si plene dicere velis, dicen- 

um sit, si curaret, ut ne male, quemadmodum 
nunc putamus, sed ut bene esse patri putemus, 
Caeterum de more aliquot libri àgav. 

58. Erfurdtius ex Wakefieldü coniectura edide- 
yat ó0uo:g- Neque opus est, et vix recte ita scri- 
beretur. Sensus est: non longe hic a nobis 
hoc ipso temporis momento ad aedes 
accedit. 

59. Pro & zt col dedi & é cor. Coniecerat etiam 

eidlerus. 

, 6o. Vulgo roig T iuoig Aóois. Cod. Par. omittit 
T. Hoc si quis probabit, non recte tamen, mo 
iudice, sic interpretabitur: ut liceat illi uti 
dictis meis. Quum enim Deianiram monuerit 
mulier, consentaneum est, hanc ut velit dictis suis 
uti. Quamobrem ita potius illa scriptura interpre- 
taudaerit: ut tibi uti viro liceat ita, quem- 
admodum dixi. Quumque id omnino dici debeat, 
etin vulgata scriptura insit molesta quaedam et 
parum elegans tauntologia, si tibi vera dicere 
videor, licet tibi uti viro dictisque 
meis, deleto commate post zcvóg£, tèin yè mutavi, 
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€) rfxVQV , WTAE, x«E «ytvvuror ga 
~ ~ ” ^ ` 

Mv Dor xaÀldg nintovsiw. 0t yag yuvn 
e » -e " a f 

ovin uiv, cionzev Ó iheúðepov óyov. 


TAAOX. 
Tt010v; Óldu£ov, uso, ti Oi)exre pot 
AHIANEIPA. - 


650? margóg ovre Óapdw Pitwoufvov 
` ` ? - , , 
TO ur nvüécÜws noU "rw, aioguvrv qtu. 


TAA0X. 
Gak olja, uio; y t te THOrtULIY. YEE 


———— 


65. Seidlerus comparabat Eurip. Cycl. 501. més 
&iv olvov, yávvuc: à£. 

65. Valckenarius ad Phoen. 594. coniecerat col 
pro cé, et mox gigsuv pro péọsi. Eim sequutus, 
est Brunckius, Ac pégew quidem ferri posset, 
servatumque est ab Erfurdtio, qui quod zò un 
non concoqueret, uról» posuii: sed neque éget 
cur mutaretur, caussa erat satis idonea, et cà uj 
nvðéoðar dictum est rectissime, quod intellexit 
Erfurdtius ad Antigonam. ed, mai, p. 511. in qua 
v. 210. ihi est: 

AX vigo, xijv tig Ñ cogóg, tò pavðéveiv 

Tól, eioyoóv ovðév, j 
Vide quae dixi ad Aiacem v. 114. < Æè initio posi- 
tum, quia hunc potissimum illud agere oporie- 
bat. V. v. 56, Construe enim, có un mvdiodan 
Gé, quod moneo propter Elmsleium, qui ad Herac!, 
657. hunc locum aliis longe diversis iungens, gi 
Pro col habere hunc versum dicit: quod non video 
quomodo intelligi voluerit 

NX 
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AILANEIPA. 
«ol noU xiusug vov, tfxvOv, iüpUcOca 4000; ; 
TAA05. 


rov niv maprlOowe dgorov , £v unner yoovov 
TO0Avòñ yuvamè paci viv kato TIOVEiVe 


AHIANEIP A. 
nar rolyvV , €i wol TOUT riny hvor zig &v. 
TAAO-. 
dAX ifagéiras toude 7 , wç iyw xÀvo. 
AHJIANEIPA. . 


- 4.5 ~ - -A ' > » "n 7 
nob dnra vüv Lov, N Üovuw y , uyyéhhetat; 
TAAOZX. ' 
ExXóoide jwgav pasiv, Evgvrov mw, 
3 , L2 » , » 
q5inwigeitUtw avrór, N uÉAÀew Ert. 


AHIANEIPA. 
dg loga dr, d véxvov, dg iene pov 


—— 


68. Cod. Par. non male, zéxvov vuv. 

79. Non temere Omphlae mentionem facit poe- 
ta, sed ut ea re aligüid suspicionis iniiciatur Deia- 
mirae, quo magis deinde propter lolen sibi me~ 
tuat. ^ 
z, Abest 7 in libris plerisque, quod ex cod. B. 
addidit Brunckius: Apiissima hic est particula. 
Nos diceremus, o der gar gestorben. 

74. Elmsleio ad Heracl. 94. EvógQÀa scribendum 
videtur, "Quem non ausim sequi, quum"neque 
Etymologicum M. neque Stephanus Byzantinus 
quidquam de tali forma adnotaverint, 

76. imperfectum verbi eize saepe a criticis in 
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^ ^ - e , 
HAVTEL eOr TÕE TAS quQeg miU; 
TAAOS: 
` ^ $ ` t ` E ~” 
TX TO, QjrtQs tOv ÀOyOV yap cyroo. 
AHIANEIP/. 
e » tekevryv TOU lov uéAÀss relriv, 
^ - b Siriu 
80) roðrov douç Okov, eig r0v Vortgov, 
` > ^am 
TO kosov 50m [Morov evalov. &yetv. 
£v o)» Oni TOURE xtuuévo , TÉRVOV, 
b A K EM x ' 
ovx ¿l Evvégkow , viz 1; Gtacoueóa , 


aoristum mutatum video, opinor, quod a relinquen- 
do continuationis notio abhorrere videretur. Sed 
Atímztv ubi est remanere facere, facile hanc notio- 
nem adinittit ratione habita rei rémanentis vel re- 
lictae. SEIDLER. J i 
8o, Ita in Electra 1075. àv dtí, ut minime opus. 
sit Reiskii coniectura fg tó y dGrtgov. P 
81. Praetuli rò łorxov, quod ex Rom. C. affert 
Elms!leius ad Eurip. Med. 1096. Vulgo zor Zoirov. 
Infra v. 168. tò 2oixóv 705g gnv cvztQ fto. 
85. Libri, ut edidimus. Brunckius ex Ganteri 
coniectura hos versus ita scriptos dedit: 
EJ Ld , € FK? ~ L4 
ovg si ÉvvéoEov, qvíw 7, cocus a. 
ztívov (ov owcavtos, 7| oizóuso? Gua , 
nat gíxrouev, 609 nurgas éğolwlóros. 
Versum 84. deleri iusserat R. Bentleius. Idem fe- 
cit Dobraens, (v. Porsoniana Kiddii p. 218.) na- 
tum eum ex interpretatione vocis oízóges9e ratus, 
quod nemini facile persuadeat. Immo, si quid- 
quam, manifestum est, diversarum hic recensio- 
num verba coniuncta esse, quarum altera versum 
84; altera 85. habuit. Si quid video, primae edi- 
tionis fuit hic, | mízrouzv, ao) mergos 6$0LoLórog. 
Quae Sophocles quum videret minus apte dicta 


» 


, 
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[j mémroutv, co märgos itololorog;] 

85xsivov (lov owsavtog, 1j oiyoues? po; 
TAAOSX. 

GAX siut, ureo" ei Oè Oteogetom iyo 

Bukev xornÓn rovðe, «üv nakat magu. 

[viv 0' ó Evvuóng noruoç ovx ég maærgog 

jus ngoragheiv; ovd? Üteivew: &jav.] 


esse, quod de Deianira minus grave verbum xl- 
zzous», de Hercule autem nimis grave, ££o4t20rog, 
idque sine ulla caussa posuisset, emendavit loeum, 
álio posito versu, qui utroque vitio liber esset, ac 
potius pro diro aliquo Herculis interitu id com- 
memoraret, quod maxime optabat Deianira, 

88. Brunckius v. 88. 89. collocavit post v. or. et 
scripsit 444 à guvýðnņg zóruog, (Quo sane id est 
consequutns , ut neque và» è ante o £vvijüms mó- 
zuog offenderet, et recte procederet ordo senten- 
tarum, Sed sive «AN illud reponeret, sive ferret 
v)v ðé, manere in sede sua poterant versus, si ég 
in.s/a mutaretur, quod Vauvillersio et Billerbeckio, 
mihique ipsi aliquando in mentem venerat. Ita 
enim hoc diceret Hyllus: si scisseim, quod 
narras, pridem affuissem: nunc autem 
solita patris fortuna non sinebat me 
metuere: ut vero nunc ex te audio, non 
cunctabor rem cognoscere, At hie quoque 
nihil mutandum, sed primae editionis verba eiici- 
enda esse, satis arguere videtur repetitunt voy ðé. 
Quod nisi magnopere fallor, illius editionis erant 
v. 88. 89. iisque finiebatur Hylli oratio. Sed quum 
videret poeta, consolationem illam facere, ut Hyl- 
lus parum sollicitus de patre esse videatur, aliam 
posuit eamque talem sententiam, iu qua nihil es- 
ret, quod quis vituperaret. 
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viv Ò, we Zuring, ovv èkheiyw d uy ov 

"«GRv zvOfscÜnt rdvÓ diyÓtcov n£Qu. 
AHIANEIPA. =: >, 

opte vuv, à) n«i. nuè ydo VorfoQ vO y EÙ 

noxosziw, iut) mvÜOrro, nepos épnoÀG. 

XOPOZ. 4 
"Ov aiola voë ivegiouéva 6rgogr, o. 
Tixtét, xortUv«Qté r8, qAOyioutvov 
"Alv , "Alv ara 
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90. OV in fine versus, quo libri carent, recte ad- 


, didit Brunckius. 


92. Hoc dicit: etiam serius venienti pros- 
perae quidem res, ubi de iisaudierit,lu- 
crum afferunt: Qnia haec ita dixit, ut ad quem- 
vis. non ad solum Herculem spectarent, non potuit 
Un zótnre: dicere. Nam eo certum factum respici 
indicaretur. Apertum est-autem, zÒ sU zxQoácGzv 
non eius intelligi, qui comperiat, sed illius, de quo 
comperiat. 

94. Tetigit hoc carminis chorici initium Eusta- 
thius p. 22, 5o. 814, 22. 1430, 1. (17, 28- 737; 25: 
Od. 74, 5.) Lexicon in Bekkeri Anecd. P: 559. 5- 
tióÀm vob, Tro: pitawa, 3] morz(Ay id à &Groa. 
Eadem habet Hesychius, auctoris et fabulae nomen 
addens, et Suidas. Prior mae ne arat plane in- 
*pta, Vera est altera, quam affert etiam Eusta- 
thius, eui tamen etiam quae ĝon} vò Homero di- 
citur, intelligi posse visa est.  Hauüsit illa e scho- 
liis. Quae Sophocli c/ó4g, Aeschylo est mort- 
As(uov, Prom. 24. De eo, quod ex nocte dies, ex 

e nox nascitur, Valckenarius T'heodectae'aenigma 


adscripsit, quod commemoratum est ab Athenaeo 


* p.451. F. comparant etiam haec in Oed. Col, 


617. uvoles ó nveiog zoóvog tenvoðrět voxtag zu£- 
exs P ar. ibl d e 
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woDro wupotni, vOv Aksu- 
vog; n0Owt uov note nuig 
valtı nor, d kuuno& Orrgong qÀtycOov ; 


100 3 nořrliovęg «vÀdOvag, 7) 


disoaioiw amzigotg HAIEI , 


97. Cod. Harl. Ald, et Tuntinae rovro. Male 
Brunckius to)ro ad o/rà retulit. Alii omissa in- 
ierpunctione, quo referri voluerint, incertum re- 
liquere. Friget vero, coniunctum cum «rà; vim 
habet, relatum ad xag?£e; Sic etiam Seidlero 
placet, qui comparat Aeschyl. Ghoeph. 190. Eu- 
rip. Hippol. 1112. Alc. 47. Heracl. 745. Praeterea 
sic etiam numeri suadent.: Tov 'Alxu5vag móði 
pot «eig vale, pro rü» Aizuńvas naida, 
zóðı uor væisı dictum, aliis huiusmodi exemplis 
adhibuit Porsonus ad Hec. 1058. monens, quum 
zmoide intelligi inbeat scholiastes, Aldus autem 
xóŞt uor, x091 uor maig habeat, etiam hoc, eiecto 
zus, admitti posse, sed praestare alterum. Aldi 
scripturam etiam Juntinae habent et cod. Flor. In 
Paris. est nói moUi mx091 uoi xoig. Eximia ar- 
te haec siropha ita composita est, ut liberior oras 
tionis constructio in singulis partibus aptissima 
sit ad exprimendum magnum desiderium. Satis 
habeo id. verbo indicasse: non potest enim latere, 
si quis accuratius considerare voluerit. 

101. Brunckius óicoig dnsigois, pravis numeris. 
Ald..cum plerisque codd. ó:6giot»v — daeíQotót, 
quod verum est, : una litera. Doriis haec 
epitritis: una numeri perpetuitate usque ad finem 
sirophae decurrunt. . Duas continentes Asiam et 
Europam intelligi debere, in. quas multi veterum 
omnem terrarum. orbem diviserunt, pluribus de- 
monstravit Schaeferus in Melet. cr. p. 56. 9. *4t- 
91g dictum ad exemplum Homeri, ia cens, co m- 
moramns, - 


——À— — 
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102. Scholiastes: d vxdv mévt&g TOvG e- 
O)g xara rò ontimov. Videtur haec vera intere 
pretatio esse. Neque enim satis recte hunc usunt 
praepositionis x«t a poetis abiudicavi in Museo 
stud, antiq. l. p. 168. sed ita potius debebam di- 
cere, ubi distincte loqui vellent, addere eos jrae- 
positionem. . Quare. in Oed. R. 1087. nunc vul- 
&atam interpretationem probo. Kar upa plerum- 
queest coram, in conspectu, in os: utapud 
Eurip. Androm. 1065. 1118. Rhes. 421. alibi in- 
terdiu, ut in Bacch. 469. morso 0E voxrzoQ 0, Ñ 
xar ouw ývayazxsev; alibi etiam specie oris, ut 
in Trach. 579. Hic quidem dicit chorus: o qui 
oculorum lumine emines. Sol enim, ut 
qui cuncta videat, optime dicere potest, ubi sit 
Hercules. Ita idem in liomerico hymno Gereris 
interrogatur, quis Proserpinam. rapucrit. 

105. Ínsolentius quidem media forma dixit. So- 
phocles zof$ovuévo pro moĝovon, sed temerarius 
foret, quiid corrigere auderet, Defendit Eustathius 
P. 806, 37. (727, 11.) allatis pluribus similibus 
exemplis. | Nec repudiavit H. Stephanus de dial. 
Att. p. 65. 4 

105. Fuerunt, ui scholiastes refert, qui legerent 
Tw Giov grw, halcyonem intelligentes. .. Sed 
hoc metro repugnat. i 

106. Male scholiastes «óocxgvrov interpretatur 
zt0ÀvOcxQvrcv.  lmmo, ut saepe faciunt poetae, 
indicatur hoe verbo id, quod. efficiendum est; 
terafcv tov móQov trov [AtQoüoov,. Gers y(yveoQ at 
Görk dóaxqvzo, Vide Seidlerum ad Eurip. El, 
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vov fitgegav nóOorv, cÀL 
&Ujvaorov «vógóg Óttu« pégovoav GÓoU 
évÜvuíouig euveig vav- 
442. et additam. ad Viger. p. 897. et not. ad So- 
phocl. Electr. 155. 

108. Libri omnes gígovocv. ^ Casaubonus ad 
Athen. p. 549. eleganter roégovagv, quod verbum 
wsitatissimum est Sophocli. Recepit hoc Brunc- 
lius, et sequeret ipse, nisi ex coniectura tantum 
videretur Casaubonus scripsisse: „vetus lectio fuit 
ToÍgovgav, vera sine dubio. 4 . Nunc servandam 
puto vulgatam. : Quantumvis enim amet Sopho- 
«les verbum illud zgégo , ut iam ab antiquis ob- 
servatum est, tamen aliquando etiam, . ubi potue- 
xat eo uii, pégø praetulit. Ut in Oed. R. 95. 
vGrüs ydo mÀéov pigo tò mfvOog, A x«l rg 6u5g 
puzi zig. Quamquam hoc quidem et potest 
alieraccepi, et fuerunt qui alitér interpretaren- 
tur. Sed certius exemplum in eadem fabula est 
v. 865. si uoc vvein pigovri uoga vi» sUGizIOVP 
üyviíav Àóyov foyov vs ndvrov. Seidlero videtur 
t£oovec«v significare ferentem, iactantem, 
commemorantem,.. Caeterum pro sjuvacrov 
ex Livineii libro littera p. notato affertur alei- 
Qv«cror, quod coniectoris videtur esse. . 
=u vog» Male in scholiis Romanis editum ev8vutote. 
Ad sensum quod attinet, etsi verba ita construi 
possunt, &/uvecro» dvüg0g slua roipovoav tQU- 
qioOo. sUvaig dvavOQuro:3, ivüvulo:s 000), ta- 
men neminem tam invenustum fore puto, quem 
non numeri ita in verbo dôoð finiti, ut ctiam 
hiatus pausam fieri inbeat, coniungendum hoc no- 
men cum praecedentibus esse moneant. Ex quo 
intelligitur, reliqua sic. esse intelhgehda, rouye- 
odur évQ9vuovuivg» svg dvavOQorovg. ^ Caete- 
xum évavügocoi: Ald. et edd. veterrimae. Turn, 
arque aliae &vevógorot;,; quod non debcbat ser- 
vare Brunckius, | Copulam 7', omissam in anti 
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110 Öoarorse vpbgecÓ Qu, nanay 


Öúoravov &nilovoav aigav. - à 
TOLLA yüp GGT axcpuevrog orgogh) f. 
5 Norov 5 Bogia tiş 

«/udr dv eUQET móvrO 


, , 3 , ^» 
2 Bæver éuovia v. (n, 
oro 0à tov KaÓuoysvm 
" , IP Mus 
5)oovgéges, v0 Ó «UStá Buózov : 
———— » 


qs, post sjva?7g Turn. et qnae hunc sequuntur, 
addunt, etiam GCanteriana, de qua falsa retulit 
Erfurdtius, } 

Ii4. Ald. et veteres libri zót svoi” Turn. et 
quae hune sequuntur, «uere egi. Brunckius 
P aie id vónar. At multo Por A 

ioc potuit, xpo joé, quod fecit Er- 
furdius, € AHNE OW se, q hail. 

115. Legendum 107. ^ Il. B. 462. 475. Heynii 
Exc. T. ad Il. IX. Hine explicandum £xzícy; Eu- 
kip. Hec. 1019. quod Porsonus a suppresso 7v vel 
Brav pendere opinabatur. Bacch. 1065. ERFURDT; 
Recte. Libri /0oi, quod cave defensum éas exem- 
plis, quale hoc est Aristophanis jn Av. 180. dig- 
Aso. elot vig, vÓv0g. quorum similia attulit Rei- 
$igius in commentat. de partienla d» p. 125. La- 
tini quidem ad utrumque genus, quum optativo 
careant, coniunetivum adhibent, sed diversa ta- 
Ten potestate. Alterum enim est sumentis- fieri 
aliquid, alterum non improbantis si fiat. Sed de 
his alibi explicatius dicam, 

;317.In explicatione huius loci haeserunt et ve- 
teres et recentiores interpretes, licet facillimus sit. 
4 post ojro in apodosi positum, neque «üst 
pro «ùëerar dictum. Nam nominativus est asha- 
yos Konoiv. Nam ut quis continuos in 
mari fluctus videt, ita qnasi Creticus 
Quidam pontus Herculem habet, auget: 
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sroÀunovOv, cgméQ néAayoQ .. 

Kornotow. eAàd vig Ütow 

190 . uiu. eveunkeancov “Ai- 

ða og: douov purt Kid 

dv éinipsugouéra O , a~ dvrióro. D". 


que eius labores.', Indicavi iam ad Vigerum 
adnot. 150. 

118. Triclinii recensio male cre, 

i20. Codd. et edd. eyuzAamror. | Hesychius: 
, , , - 
emAUxmros, cvuucgrnror. Sopol Toecywiou. 
In scholiis Romanis scriptum: '"4MIIAA KION, 
&mrouGrov, lud dmAdxgvov Abreschio: auctore 
recepit Brunckius. Scribendum est dveuzAéxncov, 
ut monui in libro de em. rat. Gr. gr. p. 1g. vel 
metri indicio, Vsus. hac voce Sophocles etiam 
in Oed. R. 472. nisi quod ibi correpta secunda 
syllaba est dvazAdwnrot: fllio quoque Brunckius, 
multoque peius quam. hic, suum dzidz5rot po- 
suit. "4uzAduscog est aberrans: idque hic quis 
dem dici potuerat, hoc seusu: deorum aliquis 
semper eum retinet, ut aberret ab 
Orco, i, e ut ne inveniat mortem. Sed mira 
iamen haec ratio loquendi foret, quae magis in 
eum quadraret, qni quaereret mori.  4»epziáxn- 
zov contra si dixit, verbo usus est aptissimo, 
quod quim non aberraántem significet, ap- 
paret non ad "Mda Óóuov, sed ad divinum prae- 
sidium referendum esse: ita eum deus aliquis ah 
Orco arcet, ut numquam huius praesidio desti. 
tuatur. 

122. Codd. Flor. Harl. Ald. et aliae edd. vett, 
Emucupouéreg. In nomine dós/z mirum haesisse 
interpretes: quin Bzunchius pluralem esse voluit, 
conira. leges &grammaticas, certe Atticorum. Des 
fendit Buttmannus gramm. Gr. vol I. p. 255. sed 
quos affert, Theocr. I. 95. apud eum øsi: femi- 
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gau? yoo ov» «norQutw 


5 rnida rav ayeðav 


g0*Uve( 0, «vaÀynre yao ovo. 
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«ÀÀ in) nZue xal gaga 


————— 


ninum est, Aratus àutem v. 1068. si 9yásut genere 
neutro dixit, ut Alexandrini solent, captavit, quod 
aliquando aliquis vetustissimorum sibi indulsisset, 
quale est g£sie yofuiGav, neglectum a Buttmanno, 
in Scnto Hercnlis v. 548. quod ita scriptum ex- 
stat etiam in Etymol, M. p. 814, 45. Musgraviuis oiov 
coniecit, non male. otandum tamen, hac voce 
Aeschylum, antiqui sermonis sectatorem , saepius 
usum esse, nusquam, quod sciam, Sophoclem aut 
Euripidem. 'Hó)g nunc est, qui aliis suavis est, 
acceptus, ut in Electra 929. ; nunc, cui ipsi 
suave est, laetus, lubens, ut in Oed. R. 82. 
Hoc ergo dicit: quorum caussa succen- 
sens tibi, lubens quidem, sed contra- 
ria afferam: i. e. propter illam aerumnosam, 
sed deorum praesidio tutam Herculis sortem ego, 
improbans querelas tuas, laeta quidem et lubens, 
sed tamen contradicam. 

124. Suidas: dzorovsrv. Zoqoxijg: ovw «o- 
ToU&v inla tqv dya97)v zomraí oe. avéAynca ydo, 
2s 0 mzüvt& xgaívov (acs)óg čnéßale Qvnroiót 

bg. : ! 
126. Scholiastes: ovðè ydo &ivnæ toig dv9od- 
TOig ò Zes cà zoiyuata zetoinze. At ov0b non 
potest postponi.  Exspectes hic oz, sed recte 
Tamen dixit oUó£, quod ad Iovem referendum. 

9loris vacua ne Iuppiter quidem de- 
dit mortalibus. Sed cavendum, ne quis hoc 
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ZIOU Grpogeóeg xcÀsvOou. 
piévso yag oUr aloka £xgós. 
vuE fgoroicw, ovre Korg, 

ovre nioUrog" «ÀÀ &qep Bé- 


135 baxe’ vp Ò £n&£pyezat 


—— —— 


perperam intelligat. Nam hoc vult: oportet te 
in dolendo- etiam bonae „spei locum. concedere: 
nam. vacuitatem doloris etiam qui res hominum 
ubernat, Iuppiter, non dedit mortalibus, sed vo- 
uit, ut laetis adversa jp uhi Caeterum 
Ald. et alii libri veteres éxéfaAAe, Triclinii recen- 
sio autem o ze»cov» Xxgxírvov. lia ovðè v. 280. et 
uni v. 367. ' 
150. Ald. et vett, libri zvzlo?cw.  Triclinii re- 
censio, quam hic sequutus est Brunckius, male 
Xvxloyuó.  Vrsam hic scholiastae quidem ütram- 
que intelligunt. Id si voluisset poeta, &oxrov 
scripsisset. Habuit ille in mente Homeri notissi- 
mos versus: é&gxrov F, Jj» xal unkan. iri- 
HANOIN xcAfovciw, jv «uro» OrQégirot, xci T 
?^Qoiove Ooxsotu* oim Ó Ğuuogós &ort Aotroóv 
"Qusevoio: Iliad. c. 487. Od. s. 273., Neque émi- 
xvxLoUGt» a poeta dictum puto, ut sit Zzioyovrat, 
sed proprie xvxAoóUcr» iml zow, Super omni- 
bus circumvolvuntur. Eo fine enim Vrsae 
similitudine utitur, ut, quemadmodum haec num- 
quam non supra nos in caelo vertitur, ita super 
capitibus nostris etiam bona ac mala perpetuo 
gyro verti dicat. : ` 
152. nete. cvugpogai. Hesychius. — : 
154. Ald. et. vett. libri g£axe. Tricliniani féßnae. 
135. In antiquis libris commate post zAoUroo, 
colo post Qífcxs distinctum. Ita (^9«4s ad prae- 
cedentia, noctem, infortunium, opes referendum, , 
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èréoyerar antem putandum esset sine gasu positunt 
esse, vg) üt cum zaíoety coniuncto , pro éxógyezas 
91v9 uivgoígstv, zos Ob artgsoDar. Simplicior Seid- 
lerisententia est, commate post féfane distinguen- 
tis, et ad féßaxs intelligentis v9 u£v,ut sensus sit, GAZ 
tO uiv qae Qfgcxs, ro OL inéogetar TÒ galgew të 
x«l orégsoðar. Comparatille Oed, Col. 614. rois uiv 
yao 7j0n, roig Ò iv dorig zgóvo vd tegnva mixei 
yiyvetrar zavis qan. Distinxi ita, sed tamen fé- 
Pane ad praecedentia referendum puto. Interpre- 
tor ita: nec nox manet io stelflut, ne- 
que res adversae, neque opes: sed cito 
relinquunt, et ad alium accedit gaude- 
re privarique., 

157. Posset quidem & simpliciter intelligi quae, 
repetito deinde pronomine: et sic voluisse vide- 
tur scholiastes, Sed praestat tamen, ut ego qui- 
dem puto, d interpretari qnapropter, túĝðe au- 
tem referre ad ea, in quibus totum carmen versa- 
tur, Herculem salvum rediturum esse, i 

140. Scripsi ézsixdcr, ut, nisi fallor, etiam Er- 
Turdtius legi volebat. Libri dz&ix&geu. Eodem 
errore apud Suidam in v. £góv scriptum in versu 
Sophoclis Oed. Col. 16. ubi hodie dg eg. sizé- 
cxt legitur. Recte dixit czzrxioo: Euripides Orest, 
1290. ed. Pors, 'Eiévgg tÒ xovg. £otív, dg ČTE- 
*cG6«1,  Comparatur enim ibi, quae audita erat 
Vox, cum voce Helenae, 

141. Verbum $vgog$boosiv ex h. l. commemo- 
rat Eustathius p. 575, 10. (457; 5.) 
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pi. T oAgna)og n«8oUgu* viv Ó, Gmtipog ti. 
vo yoo veolov iv votoicÓt Boos eras 
gogos, f» avroU, xui vv oU O«Anog OtoD, 


145000 Gufpog, ovðè nvevudrwv ovðèv xÀowai, 


142. Harl. Flor. Ald. alique veteres libri se~ 
ojo, quod alienum ab hoc loco. Iuntiua se- 
cunda et l'ricliniana recensio recte z«dov6a, quod 
merito receptum ab editoribus recentioribus. Cod. 
Harl. vóv t &muoog ti, ut Schafferus coniecit. 
At multo hic melior est vulgata vjW ô’ &zsigog ci. 
Hanc enim, ut potiorem sentenliam, iam non ut 

artem cum priore coniungit, sed opponit ei, 

uod vel vocabulum vóv arguit. iter enim sa- 
iis erat dicere Gzipóg T d. 
wg 

144. Vulgo 7690t6t» avrov. Cod. Flor. evrov. 
Vtramque scripturam commemorat  scholiástes. 
Apertnum e$t, quum roioigüs dixerit debuisse ad- 
di, quales intelligi vellet, Ex quo quum appa- 
reat, emendatione locum indigere, cavendum erat, 
ne in loco, in quo iam veteres critici haesissent, 
ulla mutatio fieret, quae non tam lenis esset, ut 
pro nulla haberi posset. Id mihi videor reperis- 
se, z000:c, fy aúzroð scribendo, et post ea verba 
commate ponendo. In antiquissimis libris nulla 
ibi interpunctio, in sequioribus coli signum est. 
Qui similiter haec tentabat, Musgravius, îy «i- 
TOU 4ÀoUviV reponi volens, sanando vulnere no- 
vum vulnus fecit. Sensus est: iu venilis ae- 
tas huiusmodi in locis pascitur, ubi 
sui iuris est, neque aut aestu aut im- 
bre aut ventis vexatur, sed iucundam 
agit et laboris expertem vitam. Confir- 
matur hoc iis, quae opponuntur. Nam virgo, si- 
mulatque nupsit, paret. necessitati, curisque angi- 
tur et sollicitudinibus. ^ "Eéaíos: videiur cum 
407907 coniungendum esse: vitam erigit iu- 
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» 
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heinei malouy Ofàzav. CyytyQeppievnv 


eunditatibus, ut vacua sit labore, Saepe 
verbum illud 2$a/guw de erecto animo dicitur, 
neque hie, quum vita erigi dicitur, id aliud est; 
quam alacri atque erecto spe ac [fiducia animo 
viyere. Xogog alia metaphora v. in fragm. inc. 82. 
149. Ev vvscinon est ad 4dfy referendum, ut dicat, 
usque dum quae nocte ea, qua marito 
coniungitur, curas accipiat: quemadmo- 
dum. in Terei fragm. VIL izuüiv sógoóvp frv£g 
kia, aut apud. Homerum Od. 6. 271. vvf Ò’ &orat, 
Gre ÖN Grvysgog ynog dvztolqgs oXAouévmg émi- 
ev. Sed coniungenda suntverba illa cum poora 
Tío», ut sensus sit; nocturnas curas. Vide 
Supra v. 29. — : 
150. Codd, Harl flor, róð’, male. Masculino 
€UroU utitur, quia universe enunciata sententia 
tst. Vide ad Viger. adnot. 50. Ita Seidlero in 
Eurip. Hippol. 470. zscóv9' scribendum. videtur. 
1&1. Kcxoicw oig per attractionem dictum pro 
«(XC, ols, non pro oig v«zoigw. Verba xoxoiguw 
el; i; fugúvouar affert Priscianus XVIII. 20. 
qui locus mutilus est in ed. Putsch. p. 1169. Nos 
tavit Porsonus ad Atistophanem p. e 
Soph. Yol, V: j 
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160v)» Ó' og £v ovx dw, tine uèv Afgovg Ö to 


157. Ad auAciky recte scholiastes sed obsenrius, 
Qr, ngo zx01AoU zoóvov 4onouóg 7» «vro Osüoud- 
vog. Quae verba male relata sunt ad illa v. 155. 
to^ t g ^ 
000v ydg ğuoş. Tabellas dicit ex longo tempore 
scriptas. 

158. IloÀo?g &yðvaş ðv dictum, ut paullo 
ante, 00Ov tiv televtaiav cgu&r dz olov, nul- 
la cum ellipsi, sed brevitate quadam dicendi dua- 
bus dotibus in unam coniunctis, multa cer- 
tamina initurus exeundo. 

i59. Veteres (dg Tig.  Emendarunt Canterus, 
Bentleius, notatumque ze ex Livine'i libro p. 

160. lta in. Philoct. 1217. ër ovà£v su. Ad- | 
didit Schaeferus Apollon. Rh. II. 28.  Discrimen l 
non magnum, sed aliquod tamen, sic dicas, an 
6Uxéri. Hoc est posthac non vel iam non, f 
illud non amplius. Sic in Alcest. 195. ŝxpv- | 
yov ð Eyer voco)srov &Ayog, ov zór ov AtAnorcat, 
1€. cuius aliquando non immemor erit, 
Quae sequuntur, in scboliis has interpretationes 

i habent: gvers(Autó uot va ztQóvoixv AÀov dvðgós l 
mowjoonai* FAeye zoogxt uè l«fsiv tyv moots 

xal rà Ôo, È UmiQ Toð lézovs xtnodunv. jyovv 
žgovocloðar irígov &čvðgús, 7] Gov TO Aézoç- 
Vnde Billerbeckio legendum videbatur A£govg ő- 
Tov. De connubio Deianirae si loquutus esset 

oeta, non dixisset, opinor, élfo9eu xtZcw: certe 

oc viri potius est, quam mulieris. Praeterea 
scholiastas omnes vulgatam scripturam Qr, ha- | 
buisse in promptu est. Itaque Afzovg xr/jcig nom 
potest nisi de dote muneribusque iis, quae in dva- 
axiuzrnęioig accepisset Deianira, intelligi, de qui- 
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bus v, Spanhem. ad Callim. h. Dian. 74. Sed si 
tum diceret üz;, hoc videretur indicari, nihil lë- 
gari Deianirae, nisi quod ei lege deberetur. i cen 
abhorret ab huius loci ratione, in quo amor Her- 
culis erga suos et cura superstitum declaranda 
€rat. Quamobrem recipiendum duxi, quod Mus- 
gravius coniecit, à z;: quid me ut connubio 
partum accipere oporteret: quo sane et 
dos, et munera ista, sed tamen etiam aliquid 
fortasse amplius comprehendantur. 

162. Ed. Cant. zaerogpev, commemoratum H. 
Stephano in adnotat. in Soph. p. 53. Deinde Ald. 
lunt. pr. aliaeque veteres edd. ózoigsróv uivav. 
Ac uévsw certe etiam membran«e Brunckii, Codd, 
Harl. Flor. àwtQerz» uévew. Brunckii codd, B. T. 
Tuntina sec. et Triclinii recensio v£uo: praebne- 
runt, quod servarunt receniiores. Nec Ouoigstz» 
malum est; ut quod in usu sit, et uwv defendi 
potest, si yọelņ repetas: sed multo tamen elegans 
tius videri necesse est víuo: At enim non infi- 
nitivus durus est, sed illud, quod ad hunc infini- 
tivum uévem ex verbis zozíy use solum gọsiņn, nom 
etiam uë cogitatione repetendum est. ltaque re- 
posui véus , quo ducit v£uo:: et ita senties om- 
nem dubitationem remotam esse: connubii 
gratia quid me oporteret mihi habere; 
et quomodo regnum inter filios disper- 
tiré. Siuọstos poiga commemoratur ab Eusta- 
thio p. 795, 4. (708. 10.) E 

165. Libri ro/ugvov et mox ndriuýoros- Brune- 
lus xdvigúciov scripsit, Erfurdiius ex Wakefiel. 
dii coniectura, probante Schaefero, servavit ads 
?iUGiog, et Scripsit TRIUNVOS us gA 
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Lj > 
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» 


Difficilior, sed bene Graeca ratio loquendi fefel- 
lit doctos homines. Verba ita consiruenda: mgo- 
viec, Og, yvi dv xgóvov roíumvov xdvievoi0g 
fos, zóoug dzsí], téte got, et quae sequun- 
tur. "ztíp Brunckius ex cod. P. Quod in cae- 
teris est, dælņ vel duet, errores esse manifestum 
est, : 

165. Cod. Flor. 4609, sed in marg. zgóvo. 
Non abundat rGós và z90vo, sed hoc dicit: 
tum eum intra hoc tempus mortuum 
existimari debere. 

168. "Egoofe non ófAcos, ut Triclinius putat, sed 
Hercules, quum ista scripsit. - Seidlerus putabat, 
TOv 'HocxAsov m«Óóvov pendere ex roitwUrc, fr- 
AsvrüG?9oe. autem ex verbo siueguéve. Mihi xte- 
2evráoðat: cum Pgocfs coniungendum , siucQnuéve 
autem propter additum xos Feðv pro siucouévm 
dictum videtur: talem Herculis laborum 
sortem exituram dicebat. 

170. Hunc et sequentem versum affert Stephanus 
Byzantinus in fragm. de Dodone; respicit Eusta- 
thius p. 286, 45. 565, 15. (217. 10. 276, 29.) Docta 
ad h. l exstant scholia: scriptores aliquot, qui 
columbarum | Dodonidum mentionem fecerunt, 
citavit Billerbeckius. Omnium maxime memora- 
bilis Herodoti narretio est II. 54 seqq. Sed quid- 
quid tandem. mythologiae scrutatores eruerint, 
carere eo possumus in poeta explicando. 
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172. Hesychius: seuéortit , cij9re. Idem: va- 
Rtorín, dÀn9ujy. Videntur hanc formam: tragici 
probavisse: ut recie Porsonus in Aeschyli Persis 
v. 246. voputpry pro vnutoryj ediderit. Non alibi 
hane vocem in tragicis animadverti. geórov. ro 
v)v z«Qóvrog intellige intra praesens tem- 
pus. 

175. Scholiastes, digrs 6zóztoov zQayOvot. Sci 
licet dg est quomodo: horum veritas, 
quemadmodum ea evenire oporteat, in- 
tra hoc tempus rata fiet, š 

174. Propie haec intelligenda, nec de semel fa- 
cta re, E dulci, inquit, somno. saepe exsilio ter- 
rita. Seidlerus góf« reofjo?cov iungi volebat, af- 
ferens Herc. fur. 971. Mihi pofo hic ad ixzóiv, 
illic ad dgovov pertinere videtur. — , ^ 

178. Libri omnes zgóg g«odv Aóyov. -Et sic 
ttiam scholiastes. Brunckius ex coniectura, valde 
illa quidem probabili, ggv dedit: vide eum ad 
Antig, 5o. Recopit Erfurdtius, probatque Seidlerus. 
Sed nolui tamen quidquam mutare, Nam etsi 
700g zdguv 4óyov sensum praebet percommoduni, 
lamen nescio an aptior eliam sit vulgata, modo 
haec verba ad xar«Grep?s potius, quam ad cref- 
*ov:a referas: video quemdam venire co- 
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iv BovOsgei kerudve noos nohkous gost 


ronatum ad laeta verba, Sensit hoc etiam 
scholiastes, Similiter i in Oed. R. 82. oÀÀ riait 
piv, jos * ov yàg &v wápo NOLVGTEPHS o. 
ne nuyadonov Ócqvmng. 

181. Citat haec Suidas in mloto. 

186. Veteres libri xal toro ð. Ed. Canteri zef 
tov róð. Emendatam scripturam dedit Brunckius. 

187 Bovðsons łsrmov est, quem boves depa- 
scunt. Alise scholiastarum interpretationes et He- 
sychii inepiae. sunt. — Valckenarius adnctavit-Eu- 
stathii. locum p. 222, 20 (168, 26) sed is potius 
diversam scripturam in Lycophromis v. 847. vi- 
detur continere, Deinde libri zzgógzt0A0g , quod in 
cod. Flor. ztoózo4og scriptum. Scripsi ngos z0À- 
oss, nec vereor, ne haec nimia iudicetur auda- 
cia. Nam quid? sibi hic mọogrożog velit, nec 
dixit quisquam, nec facile dicat. | Aptum " foret 
nomen, quod praecnuncium significaret, Scholia- 
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stae silent. In Romanis quidem scholiis post ex- 
plicationem vocabuli poveo? legitur, moos yaocv* 
7t00g.zÓoviv' ut quis cÓniicere possit, ita scho- 
liasten pro zoóezolog habuisse. Sed multo veri- 
Similius est, pertinere istam adnotationem ad v. 
179..lloóg ztoA4oUg vero et fidem conciliat dictis 
nuncii, et rei ipsi convenit: vide v. 193- seqq. 4 
188- Scribebatur rogà. Vsus hic copulam requi- 
rebat: quare divisim sc ipsi. 
X188. Libri zos vor nisi quod Harleianus omit- 
tit rot. Brunckiym , 60: scribentem, sequutus est 
Erfurdtins, Wakefieldius go: saltem non debe- 
bat inficetum. dicere, Ego librorum scripturam 
servandam duxi, quae egregie convenit moribus 
huius hominis, Significat mmg rot ut certe. 
Apte indicavit Seidlerus similem Xenophontis lo- 
eum, Anab. III. 1, 18. dA Grog vor ur im nst- 
Vo ytvrcóutÜu, mavt moumtíov. licet ipse conie- 
cerit öxog të, cui respondeat xal wreyuv div. 
191. Libri s/xso svrvzsi. Scholiastes: €l, vtu- 
Y e ~ « , * 
ZE 0 -Hooxhijg, mg &ztorwv 0 Alzas, xal ovx yafe 
Tagos moayyfAAov; Videbatur ei, si sUvvgs? de 
Licha intelligeretur, parum apte Deianiram dice- 
ře; si quidem salvus est. Nihil enim attine- 
bat, de. Lic'a eam loqui, quum illud potius in 
qua est spem inter metumque trepidatione mirari 
debeat, quid sit, quod ille non ipse venerit, si ve- 
Ye salvus sit Hercules. At de Hercule si dixisset 
"ÜrUyti, addere debuisset Z4sivog. ltaque de Licha 
Sl accipienda sunt verba ista, sie est existiman- 
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Qum, expeditionem ad Oechaliam respici: quia 
sic, si Lichas bene rem gessisse dicitur, id etiam 
ad Herculem spectare necesse est. Eodem modo 
ipse Lichas se v. 229. x«Aog zQodscovza dicit, si- 
mul Herculem in mente habens. Aliter non in- 
epté scribi posset sinso tUtvz7, Si res bene ge- 
stae sunt. ' : 

195. Mahis)?g Ionica forma dicit, quoniam Do- 
rica nominis forma, qua Maliacus sinus et Mali- 
guses appellantur, in vulgarem usun» venerat, ob 
tamqne rem a poesi arceri debebat. 

195. Scholiastes: zò ydg mopov’ tò moQosns- 
vov. Musgravius interpretatur, rov 690v, non 
nnimadvertens se deceptum esse ambiguitate huius 
nominis, quod et activam habet et passivam si- 
gnificationem, Activaé bene convenit tò zo9ov», 
non item passivae. 'Scholiastam sequutus est Er- 
furdtius. Sed quae exempla affert, aliena sunt 
omnia, Nam xsó9:: ne commemorandum qui- 
dem erat, quod pro zs/ey Éavrür dicitur. Non 
Magis huc pertinet 0pOvrg in Oed. Col. 74. usi- 
tatissima translatione dictum, pro quo me dici 
quidem ógouzra potuit. Porro ex eiusdem fabu- 
lae v. 678. quod affert, m d fewyuorug wel Aid- 
vv6og ufatzós., Delais Guqixolov teðývwug, hunc 
sensum habet, choro Maenadum pererrans. 
Alienum est etiam illud ibidem v. 1604. mel óà 
aavrog siye ÓQUvrog 50ovrgv, ubi participium pro 
nomine activo positum est, non illo quidem ma- 
Sculino, ut quidam voluerunt, i. e. zavrog vangs- 
, 
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oùs Gv ueBetro , ztplv aF ndovyv nivem, 
9VtQQ (yelyog ouZ £xaiv , £unoUot p: p 
f£uvégtu»" (ies Ü eUrOv aurig iugarh: 
S.s - 
Tojrrog, sed neutro, ut sit méong VANPETÝOEON 
Nec deniqne quod in eadem illa fabula est v. 
1094. tò qoo» ix soð xoÀdg qíouv gor, quid- 
qnam probat, Dubitationem iniicit de his verbis 
entistropha, in qua si nihil excidit, suspicari li- 
Eet io pigem gon ex interpretatione ortnm esse, 
Tum interpnngeudum erit: tò géígov ix $07, 
«aids, quod ab diis aliquid affert, hene 
habet, Sed servat gége 707 etiam- Suidas in 
TO pégou et g£gsuv: quorum locorum in priore 
edd. vett. comma post soğ, nullam interpun- 
ctionem in posteriore habent. Scholiastes Roma- 
nus ita: röra ó yogóg zaonyoocv iva tois 
éyvocuézoig: muot daa». A ag ck es yag, 
970L, goù, Brunckius) tò i» Qsóv siugguwov wa- 
(m &ycv otto qAéygsoQ 0v. ávrl vov 
prj &uobo qhryscU:, tò ix Q:00 z:nqülv Ovgava- 
€ezirog pégovou:. Priora suadent ut eum xulas 
ad gépov retulisse putem: idque verum. videtur: 
quod ab diis bona affert, ferendum 
est. Cur bona dedisse deum dicat, ipse statim 
addit, obrot zcriusuxr rov, et alia in hanc 
Sententiam modo attulerat Antigona v. 1679.seqq. 
Caeterum qui exempla participii requiri sic posi- 
ti; ut pro infinivo vei nomine esse videatur, con- 
ferat ‘Thucyd. I. 56. et 142. et ad eum locum 
Abreschium, Schaeferumque ad Dion. Hal. de 
sirüct. verb. p. 205. Sed redeo ad propositum. 
Alia eaque non contemnenda caussa, cur TO %0- 
Üo)jv pro rò moðobusvov dictnm esse non est ve- 
risimile, posita est in verbis ovx av mrOtiro. Nam 
si dicit, fz&crog slov ixucütiv rò sofoUurvov, 
fonjentaneum est addi, ov peirat, quia de ipsa 
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ilare, quae tum fiebat, loquitur. Quod si ovx 
Qv-gsÜsiro dicit, est haec universe loquentis ora- 
tio, ut rlg potius, quam £x«grog dicendum. fuerit, 
Quo: vocabulo quum mon sit usus, reliquum est, 
ut eum alio modo haec generali sententia com- 
prehendisse genseamus. — Idque fecit, si tO m0- 
$oóv,.ut est activum, ita. etiam significationem 
activam habere putabimus: nam quod ple- 


num est desiderii, (populum iatelligit) un o- 


uoquerem cognoscere cupiente, non 
dsvile prius desistat, quam ex animi 
sententia audierit. llla, £z«érog zauaQsiv 
4Aov,non sunt pro nominativis absolutis haben- 
da, sed explicant, quid sit zò moĝoðr. ` 

199. Billerbeckius opinabatur, nuncium, qui of- 
ficiosior esset, avolare praeconis arcessendi caus- 
sa, ac deinde redire cum illo. Nullum huius rei 
vestigium video: immo manere ille in scena vi- 
detur, et spectare exsultationem chori. | 

201. Libri síc9, quod revocavi. Brunckius Zo. 
Vide accurate de hac re dicentem Elmsleium ad 
Eurip. Med. 88. Legitur tamen fco apud Ammo- 
nium p. 50. qui in v. f»üov zæ} foo ita scribit: 
Zogozkjs tiv Ow oodv cvygei qual 75e f£» T'oa- 
zivis, yovoTaes ot v iom Gréymo, ol te éxrog, Ó£- 
oy timtv, yvvwix:g of rs Évüov. -Is locus Valcke- 
narium, justo proeliviorem illum ad. exquisita, 
movit, ut ià animadversionibus ad istum scripto- 
rem p. 75. interpunctione post $xróg posita, reli- 
qna ita constitui posse existimaret: «vyZg eg č- 
£À*vrorv' duw uol quce dvecyov vág0:: quam 
insperata lux mihi ex hoc nuncio obo- 
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ritur.  Argnta haec sunt, sed parum venusta, 
illud etiam falsum, quod 98 quam interpretatus 
est, - 

:204. Bene scholia Romana ad v. 216. TO y6Q 
FAiüduov ovx Lor. GrdGiuOV, GÀ "zo zig 700vig 
GQyo)vro,, Triclinius, epodicum esse ratus , quo- 
Todo strophas sibi respondere voluerit, mon di- 
Xit, nisi primum versum ut aequaret. illi, OVŘYET 3 

moo ivo: , scripsit dvo4óAv£ov O6óuo«. Codd. 
Harl, Flor. Ald, et edd. vett. dvoAokigere. Omnes 
Oóuoig. Brunckius dvoAoiv&ere, óóuor scripsit, 
quem sequutus est Erfurdtius, Elm:leius ad He- 
raclid. 782. tacite corrigebat , cvo2oAíEcrat óópo0g 
igsoríoLg GLoderyeig d lslÀóvsugos. At ita non 
bene convenirent, quae sequuntur, èv ài xowüg 
govor iro xhoryyd, siquidem nulla esset horum 
Opposiiio, sed àopog ó usiióvupqog iam compre- 
henderet mares. Praeterea futurum ad sententiam 
debile est et languidum, neque elegans ad metrum, 
paguen quum. talia carmina soleant a paeoni- 

us quartis inc ipi, ut in Electra 15354. in Eurip. 

Orest, 5 511. et alibi. Omnino recte Brunckius gvo- 
Rollos, non etiam óógoz, ut statim ostendam, 
etsi scholiastes ita legisse videri potest, qui scri- 
pserit ; $gsccíots dieleyaig. zals iml tov 

Stûv evyeig. dvrl vo) 0 naş oixog Ho«xiéovs 
Svoleg ucl sUgag morito. 1 
205. Codd, Harl. Flor. edd. vett. &A«Aaig.  Tri- 

*linii recensio, ut in scholiis Romanis scriptum, 

e4&Aoyois, quod servavit Brunckius adiecta plenain- 
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terpunctione. Antea post gellóvvugoo demune 
interpungebatur. 

207. Haeserünt viri docti in verbo à usltóvvpe 
«qoc. Quod Brunckius volebat, dog intelligi, id 
fieri nullo modo potest.  Musgravio et Erfurdtio 
placuit d ugiAórvgqog. Ita rig usAiovUugov in 
Antigona 655. Etsi ne1lóvvugos etiam de sponso 
dicitur, ut apud Lycophr. 174. vide Pollucem III. 
45. Hic vero sese ipsas dicere virgines Trachi. 
nias, vel sequentia ostendunt, Hoc illae volunt: 
dvoÀolvbart duois, ei ushlóvvupor, èpsoriors 
dÀalaig. Sensit hoc, sed aliena admiscuit scho- 
liastes, ita scribens: s/ zig uelhovvugóg čótiv, elre 
yeycumxeg, Txéro. wow; yàg züvrov ioriw svp. 
huira Ol ngoa xAwyyr docívov re wol 9xLsov, 
x«i xoiviv roynv z0u]oaro. Scilicet ó gtiióvvg- 
«og masculino genere dictum est, quia universe 
loquitur, quisquis nubilis est. Nam in uni- 
versali sententia, licet ea nunc ad feminam accom- 
modetur, inasculinum usurpari consuevit. Ita su- 
pra v. 151. thv cUr0U noåéw dixit, non rjv œv- 
Tg. Vide notam 50. ad Viger. et Elmsleium ad 
Med. p. 211. Kotóg wieyyà memorata ab Eusta- 
thio p. 795, 5. (703, to.) 

.207. Male in libris ommibus interpungebatur 
post xi«yyd, quae sequuntur autem, coniupngeban- 
tur cum ‘verbis dváysp, d magðévor, nisi quod 
"TTriclinins plene distinxit post miva. 

208. Aut non meminerat huius loci Porsonus 
ad Eurip. Orest. 584. ubi Atticos "AmólÀo , non 
AxólAova, dicere contendit, aut melieum carmen 
non esse adstrictum dialecto Atticae censuit. Ego 
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qnidem ne in iambis quidem 44zóliova apud tra- 
&icos sollicitem. IIgoótár5g idem, qui alibi z90- 
6racijorog. Hesychius: zigoGrarijQu0g. TOv Anolkovæ 
ovto Àbyovoi, xAQÓGOV MQO tõy Qvgdv avrov 
dqiügVovro, Photius: zgocrorjoug  "Amóihov, 
nel mgo zw fvgdv avrov iógvovro.  Xoqoxijs- 
Falsa est haec explicatio. | Nam in Electrae v. 
657. quem respexerunt, Apollo non, quod ante 
fores statuam habeat, sed ut defensor, vocatur 
vteoorer/QL0g. Quin eo cognomine templum has 
bebat Megaris, teste Pausania I. 44, 2. in quo sis 
mulacra et ipsius et Dianae et Latonae erant. 
Eadem ratione etiam Diana dicta zoo joio 
apud Aeschylum Sept. ad Th. 455. minime illa 
eadem cum mgoxvi«ig, vo0Üvoeíc, zooQvgile, 
ut putabat Spanhemius ad Callim. h, Dian. 53. p. 
106. ed. Ern. 

209. Triclinii recensio, opo ô? xol IIciávc, 
quasi diversum ab Apolline numen significetur. 
Alterum Teiv, quod plene scriptum in libris, 
Brunckius Tory edidit, Bene vidit Seidlerus, 
Tloi&va. dvéyev “Arep coniungenda esse, usitata 
iragicis constructione: v. ad v. 49. afferens etiam 

erc. fur. 687. marva vuvoUcs trov Acro)g yóvov, 
Paean enimnon minus Dianae quam Apollinis propri- 
us: v.Procli chrestom. p. 581. ed. Gaisf. Eadem con- 
Siructione etiam fro xÀicyy& cum '"4z0lÀove inngi 

otest. Nam quum dicere vellet chorus, cele- 
rate aedibus feminae et viri Apolli- 
nem ac Dianam, pro motu animi, in quo est, 
Primo de se cogitat, tum mares inserit, quorun, 
est Apollinem laudare, tum. iterum *ad. feminas 
edit: celebrate aedibus domestica ex- 
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sultatione quisquis nubilis est, üna- 

ue virorum acclamatio- Apollinem, 
$imulque paeanem, virgines, dicite, 
dicitealta voce Dianae. 

212. Notandum, Dianam ipsam dici "Oprvylev, 
Sed inveniuntur etiam alia huiusmodi, et Orty- 

iam sororem Latonae dictam esse tradit scho. 
ael Apollonii. Rhodii ad. I. 308. Strabo autem 
XIV. p. 659. seq. (943) id-nomen fuisse nutrici 
Apollinis et Dianae prodidit. De Ortygia Aeto- 
liae non memini me e mp legisse, praeter ea, 
quae scholiastes Apollonii ad I. 419: refert, huius 
colonias esse, quae reliquae memorentur Ortygiae, 
Et hae quidem omnes, insulas dico alteram Delo; 
alteram Siciliae adiacentem, lucumque propter 
Ephesum, de quo v. Holsten. ad Steph. Byz. p. 
125. a. Dianae sacrae fuerunt, ut idem etiam in 
Aetolicam cadere videatur, de qua Nicander, cu- 
jus verba apud scholiasten Apollonii latent, scri- 
pserat, Pev "Ogrvyíat zágut floóovzur. Ex quo 
recte videtur colligi posse, ipsam significationem 
nominis cum numine Dianae aliquid coniunctionis 
hàbere, quod indicare conatus sum in Diss. de 
mythologia Graecorum antiquissima p. 20.  Vi- 
dendum vero, ne in Aetoliam translata fuerit Or- 
tygia ex falsa interpretafione Dianae Aj/roA5c. 
Éo nomine Naupacti cultam refert Pausanias X. 
58, 6. his verbis, notatu dignissimis: feri ð? xal 
isgóv "Aoríuidog, xul &yahuc kevxos Aí9ov: ogis 
pa òè cxovtriovons mugigeron, x«l imixknotw slim. 
ev Aitons. f l 

215. MSS. Harl. Flor. Ald. et caeterae edd. vett. 
ZRieqofóiov.* Cod. B. et Triclinii recensio epn- 
fólov, quod quamvis et ab usu et metri eiusdem 
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continuatione non exiguam commendationem ha- 
beat , dubitavi tamen praeferie alteri scripturae, 
quam et librorum optimorum auctoritas, et rari 
tas formae, numerorumque apta buic carmini vos 
lubílitas tueri viderentur. Non commemorat ta- 
men hanc formam Apollonius in libro de adverb. 
p. 602, 29. ubi de hoc genere scribit: maga TO 
lapòs. iicgoxrovog “Agreuig, QÀLo xci c4ugnpo- 
Aog. Diana «uqizvgog benigna materies sapien- 
tiae mythologorum. - Inepte quidam de pleniln- 
nio cogitarunt. Non utilius est quaerere, an So- 
phocles Dianam cum Hecate confuderit, quae 
utraque mann facem gestans fingitur: vide Span- 

. hem. ad Qallim, h. Dian. 11+- > Saepe huiusmodi 
,€pithetis illa continentur, quae ubique simulacris 
heebat expressa videre: sed quid significaretur 
insignibus illis, nemo curabat. Diana goggógog 
dicta videtur, vel metaphorice, quod levaret pe- 
xiculo parturientes, vel proprie, quod Lucina es- 
set, partum in lucem producens; eggízvgog au- 
iem et IIvoovía , quo cognomine Pausania aucto- 
re VIIT. 15, 4. apud. Pheneatas colebatur, quod 
doloribus parturientes uruntur. Has zvggógovg 
Jeríuidog wřylag Sophocles in Oed. R. 207. ad- 
versus pestem in auxilium vocavit. 


214. Vide infra v. 657. Br. 

216. Hesychius; deígouot, Gvo eloouo: Xogo- 
niis T'owyivic:g. Hinc Erfurdtius ad Aiacem v 
190. plene scribendum dígouet putabat, elisa 
diphthongo offensus, nec reputans, in tali genere 
carminis aliquid licentiae concessum esse. Quum 
V. 201. Deianira mulieres, quae extra aedes et 
quae intus essent, acclamare iussisset, Seidlerus 
suspicabatur, quae intus fuerant, andita chori 
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exhortatione foras progressas, his versibus respone 
dere. Et sane alias, quam quae priora cecines 
rant, hic loqui, valde est verisimile.  Credibilius 
tamen puto, chorum in partes divisum esse, quanı 
illas ex aedibus foras exisse. 

216. Triclinii recensio , P voor». , fuas qotoóge 
Scholiastes: œ «vié. à 'HodxAeg. 7] d Zhióvvot. 
Vix credas; Musgravium verba poetae interpretari 
potuisse, o amata, o dilecta, Seidlerus, Deia- 
nirae cohorta'ionem v. 201. respici ratus, O TU- 
Qu»ve rüg ipdg qosvóg pro e Túgvu £u) dictum 
putabat. Non adducor, quum qui, quod sciam, 
non ad periphrasin: adhibeatur, nisi ubi vere ani- 
mus respicitur, ut in Prometheo v. 150. mk croQug 
póyig zagtumovoc gosvog. Deianira si bic com- 
pellatur, commete post TUQc?rS posito , zdg iudg 
(osvüg cum dzoopar iungi posset. Sed videtur 
mihi hoc languidius esse pro Bacchica exeulta- 
tione, quam versus qui sequuntur exprimunt. 
Itaque veram puto primam scholiastae interpreta- 
tionem, quae explicatius exposita est in alio scho- 
lio: o) «uA vig és pervis vUQuvye * iot ige yao 
ó «jog tàs E vovg roO E gogctev * paa] 
TOU, o noccay TiS. ieis govs. iv Öè vj re)rC 
Adyeww üQioUvtGL vrO que. Nam, ut ait. Aristo- 
teles de rcp. VIII; 6,-ëte à KEE Eor 0 «Log 

jOuuów y 21d nilo» dop«cnuór. Et cap. 7. 0 à" 
Ds vj volui Zoxgécng où RELOS TNH Devyesel 
novi» nr ciat und, tùs dogiozi: xal taŭra 
€z1000: zu goag TOY ógycvow tov gjár ` iu 18e 
TV Cod juvauuv 7 Qouyiurl zov doptovu v= 
neg «lùs iv toig 0Qydvoss ` Čupo 72 doyiaoriak 
uut LA önkor à D] ztoí761$. mou yug fuz- 
geia xal naa 7 TOL xiruétg uvira T(09 0g- 
gávov isciv čv toig «Aoig. i 
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217, Erfurdtium collocatio pronominis enelitici 
movit, ut /óo) p &veraQcgosr scriberet. Vide ad 
v. Seq. , 

218. Mira commenti sunt interpretes. - Scholia- 
stes Romanus: dværdeo oost svotu 0 zis- 
Sóc. sês Bawgiurv. &pAkav, tavri yope(ev , ma- 
Q00uG us ó xi6GÓg. TO OL OmoorQíqov, dvri toU 
aro wanns tig rÓovnv urr&yov, 3 vmopaAAov. 
Heathius et Brunckius swot us coniunxerum!, ver- 
bum esse rati swor. Ita intelligi posset illud. Eu- 

"peee secre e l , , 
ripidis in Bacch, 141. 0 à i$eogzos Boóuros suoi. 
H. Stephanus quum in l'hesanro de ista voce dis» 
putaret, auctorem adhibens Eustathium ad Dio- 
nys. 700. neglexerat Etymologicum M. p. 391,12. 
Grammaticorum "commentum videtur, “svor ex 
-Dorico soi pro £560: ortum esse, quo explica- 
rent illud ðo? Bdáwys. Caret id difficul'ate, si 
evor initio dictum putabimus, imperativo Dorico, 
i e. svaģe. Gregorius Cor. de dial. Dor. G. 24. 
tò ðiðov OíÓot Aéyovci «ci dAÀ« Ouo(og. roig tol- 
TOig 700g0z0!g TOV tUXTUXV TQ ÜfsTtQQ 7tQÓGOrC 
tOv sig ov aQogruxrixOv fxgígovrsg. ld deinde 
facile potuit in interiectionem abite, posieriore 
syllaba circumflexa, ut praecipit Arcadius p. 185, 
19. et regulae prosodic»se a me editae p. 460. Sed 
ut is initio imperativus fuerit, valde tamen dubi- 
tari potest, non certiore quod sciam huius verbi 
exemplo exstante, an nec Sophocles neque Euri- 
pides aut voluerint, aut potuerint. svo; pro verbo 
usurpare, ppa si apud utrumque pro interie- 
ctione habendum est, duplex ue nullam habebit 
offensionem, si reputaveris, Żðoù et sdo, quum 
utrumque exclamandi vim habeat, pariter sibi ad- 
mMnctum pronomen servare, ut quaevis alia repe- 
tita vox: velut in Oed, R. 1098. TiS GE, TÉXPOP, 
Sophocl, Vol. F; D 
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zig 0 rire; Sed: male Brunckiuf comma post 
Åvær«gáoos. posuerat, quod aute hoc verbum po- 
nendum, erat. Itaque sensus verborum hic estè 
en me, perturbat euoe me hedera, illi- 
come convertens ad aemulationem Bac- 
charum... Non, ut volunt, hedera dicta pro thyr- 
$0, ac postremo pro furore et motu animi, sed, 
quae praeclara est poetae audacia, videntur sibi 
virgimes prae gaudio exsultantes hedera coronatae 
esse, aemularique Bacchas: unde etiam  excla- 
mant euoe. Boxjav Guiiov, noto usu accusa- 
tivi additum est, convertens me ad aemu- 
landum Bacchas, | Vide Matthiae Gr. gr. $. 
t» 4. Caeterum libri Bexysíav, quod cum Brunc- 
io et Erfurdtio, quoniam metrum ita suadere vi- 
debatur, in Bexzíay mutavi — i 
22r. Erfurdtius cum. Brunckio 40°, i" edidit, 
ibri lòs, /à, quod servandum duxi. Versum pu- 
 jambicum. dimetrum esse, ultima in iàs pro- 
a ausam producta. Vide Elem. d. m. p. 248. 
msleium, qui in Diar. Edinb. XXXV. p. 181. 
scribendum censuit (do? ð’, ideo quod iàs num- 
quam pro interiectione poneretur, non addito ac- 
cusativo, notavit Matthiae ad Eurip. Orest. 1556. 
Aut mntavit, opinor, sententiam, aut mutabit 
Elmsleius. Neque interiectio est ids, neque indi- 
get accusativo. 4 
222. Hesychius: dyvrízQooa* dvrimgósong. mnoogo 
ydg TO zQógOzOv' xxl GrüQOzQUOQOv, ivügozQOgo- 
mov. opozis Toeywíow. Brunckius quum ver- 
ba yóvær usque ad (Mézzw uno versu in libris 


* i 


TPAXINIAL $1 


BAézav negro évugyy. 
A4HIANEIPA. 

‘Oo, gilar yvvaîzes, oudé u^ Öuuaroç: tp p 
225 poovoe naghi, tovOt Lr) ÀeUooetv oroÀov* 
gelgeuv JÈ tOr xove npovvvésQ , ygor 

ROLA pavëevræ yugprov, El th xal qiQttg. 

- ALXAZ, 

CAR eù ul» iyut, zÜ 3 mpocqvovpeDa , 
yúvar, xar tgyou xt5Gw* —GvrÜgu yao x«Àüg 230 


T 


scripta videret, trimetrum effecit, pro à; posita 
tæ, quod: nec liber ul!'us habet, nec sententia 
fert. Recte numeros distinxit Erfurdtius. 

225. Triclinii recensio, z«9749' £g róvOt, male, 
Vide ad Vigerumi p.800. ^ 

226. Recte veteres libri et Suidas in v. yæọrop 
habent zoovvvézo duplicata littera, siquidem 
vén tantum anapaestis et melicis versibus cone 
venire videtur. z 

227. Ald. et aliae vett. edd. g«oróv ad praecedens» 
tia referunt, In ed. Turnebi et quae hanc sequuntur, 
ante ycotóv posita est distinctio, idque tenuerunt 
etiam H. Stephanus in Thes. Brunckius, Musgravius;, 
Erfurdtius. Nihil erat, cur mutaretur distinctio 
veierum librorum, ex qua ita intelligenda sunt 
Verba, galow mootüvvémo TOV wQovxu, agr 
X0Óvo xol quvivru, sË re zal pige gaoróv. 
Abest interpuncio apud Suidam, apud quem pé- 
Qt legitur, quod recepi pro Sophoclis librorum 
Scripttra. éger. n 5 

229. Verba xar loyov xtaw  ambiena sunt, 

amaut significant zar to goyon, 0 x/vrrocu, vro 
uüncig accepto, aut aera rò Do 9 neno 
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peda, quae est expugnatio Oechaliae, Hoc aptius ! 
est personae praeconis, gaudio ob rem bene ge- | 
stam pleni, Jus satis esset wwrc rv #Thoww 
dicere, tamen fgyov addidit, quo rem veram de~ 
signaret, ut si dixisset, nar% thv r0) Ovtog wri]ów. 
Similiter Thucydides I; 22. zà fgye  vàv mou- 
g9fvrov iv zà xolg. -De sequentibus verbis di- | 
ctüm. ad v. 191. i 
254. Erfurdtius, intolerabile ratus fó»rc, quum 
dégéovro praecesserit, ex Schaeferi coniectura cov 
qe ediderat. Mutavit sententiam Schaeferus in ed. ] 
Soph.. adductus exemplis. quibusdam, in quibus 
potior de duabus rebus per particulas zs et xol 
coniunctis priorem locum tenet. At saepe etiam 
osteriorem tenet, ut in Oed. Col. 68. 795. Ma- 
Lm ego quidem his uti argumentis, primo quod 
sine caussa tam subtiliter per particulas zs et zo 
distingueretur ó í(6y/cov» ab eo, qui cóg ce xal 
iov. est; deinde, quia inepta foret talis di- 
stinctio, ubi omnia verba idem significant. Ef- 
furdtius in nota MS. $óvr« praeclare defendi pu- 
tabat loco Aristophanis in Av. 751. s. ubi chorus 
bona, quae daturus sit, enumerans, ita dicit: 
miov9wvysiav, tvüciuovíav, Blov, tionvgv, et re- 
liqua. -Sane hic loeus comparari cum Sophocleo 
potest, sed non gen vocem (ov. Obliviscun- 
ur nonnunquam philolegi eorum, quae nemo 


TPAXINIAI. 53 


AHIANEIPA, 
735700 yig; naropag, šte Bapftagov; kiye: 
AIXASE. 


€xryj vip ior Eufois , ET áplieres 
Bopo/g rint £yxapna. Kxvaéo zd. 


non quotidie audit et ipse loquitur. Vbi mvlta 
consimilia enumeramus,: ut Aristophanes illo lo- 
Co, quis ordinem in his certum requirat? Eo- 
demque modo quum asseverantes aliquid, plura 
idem significantia coniungimus, quis non vim po- 
tius omnium verborum, quam. rationem singulo- 
rum ponderet? Quin saepe etiam, quae coniun- 
cta esse solent, invertuntur, ut zgégtuv et tezem.: 
Vide ad v. 54. £ | 
256. Cod. Flor. Evfoí; Vide ad v.74. +. ) 
257. Membr. Ald. lunt. prior et aliae edd. vett. - 
vit) T, quod servavit Brunckius. QCaeteri MSS. 
et edd. cum Tunt, sec. zéig 7 , êt id habuerunt 
scholiastes atque. Eustathius p. 789, 12. (702, 50) 
cuius non memor Valckenarius in diatr. in Eu- 
rip. p. 144. Popovs F Bin T Lyxagme scribendum 
coniiciebat. Eustathius comparat múyzagzaæ úpe- 
tc in Electra v. 654. ad mentem scholiastae , qui 
ita scribit: r£4z, volas. Éyx e om c ĝé, Qupuiparo 
tà dmg dvOdw Å xcgzo». : Mira vero lovi sacra 
ab Hercule, urbe capta. Valckenarius recte vidit, 
de luco, sermonem esse. lovi consecrato, quum 
poeta de eadem re v. 755 Br. scribat: va za 
Topo Zi ouo)vg giov crusvíav te qvàA4düc. 
lllo quoque in loco pravae interpretationes alla- 
iae sunt, Scholiastes: TOV dz TOV rtutivGv Ot£- 
pavov, $ tíusvog xoAUqvAAov. Hoc postremum 
verum. Dubitanter Musgravius z£47 intelligi pos- 
*? æçosóðovs dicit, Harpocrationem afferens in v. 
faGQonuárey, Atqui hauc veram interpreta- 
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tionem esse, certissimum. est. Tta Harpocratio : 
Aiðvuós ppnow ó yguuuarixóg, vrl roD èn vow 
zsurPixd)» nooçóðov. ixdoro yoQ 4: nlédea yis 
emxiviuov, ££ àv podovuivov oi sis rg Qwoícg 
Éylvovro Qumávot où yàg xar tvoiftev Püvov 
aQ izotiw, QA wodovusvor. Vt erraverit Didy- 
mus in explicandis verbis dro ucÜopwirov, ta- 
menres, quam rofert, vera est. Praeclare illu- 
strant Sophoclis utrumque locum tabulae Hera- 
cleenses, èx quibus et ógífew atque ógeoral pro- 
pria esse verba de finibus constituendis regundis- 
que, et mercedem locati agri certa copia frugum 
pendi solitam intelligitur. 

258. Doívov idem est atque rata faciens. 
Oed. Col. 72:1. vüv cor z& A«umod rura Ori pat- 
vew Ënn. 

259. God, Paris. sUzoig. De caeteris v. Lobec- 
kium ad Ai. p. 299. M. , 

242 Libri consensu olxzgel yag. _ Scholiastes: 
oixroal yg.  sywvrig ydg doxo$cw svar, sÈ 
pù) qe, ue 6pállovciw. ub nar «utas Gvugo- 

ul- rovriotiw, sÈ an gu Öit tyv tUzQv ýmé- 
dta tüv oixrOv. Ita legendum videtur. Edd, 
vett. rópgovro  Obxrow. H. Steph. et rell. 
vutüucavro vü» oixsov. Quibus librorum , seri- 
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ptura in Sophocle corrupta visa est, sic, opi- 
nor, ratiocinati sunt: quum captivas esse. has mu- 
lieres et ex Lichae verbis et ex ipsarum habitu 
colligere debuerit Deianira, non posse eam decipi 
ab illarum infortunio: id est enim x4ézrsoQat ovy- 
€0ocig, ut in Antig. 1216. godt, si tov Aiuovog 
Q9 yov Evviru', 3] Feoïcıexhéxtoyan Itaqueineptum 
esse, quas videat esse captivas, dubitare an non 
sint captivae; magis autem ineptum, confirmare 
eam his velle illud o/uzoal ydQ: quia id eo redeat, 
ut dicat, miserandae sunt, nisi forte non 
sunt miserandae, Praeterea quum toto hoc 
versu nihil aliud contineatur, quam captivas eas, 
et ob eam rem miseras esse, non esse hanc idoneam 
caussam sciscitandi, quae sint, et quidem tam cupi- 
de. Non enim, quod quis captivus est, continuo 
quis sit'séire cupias: sed illi qui siut cognoscere 
ávemus, qni de celso aliquo fastigio deiecti ante 
alios miserabiles videntur. -Itaque quum omnia 
recte procederent, si pro o/xrgai talis aliqua vox 
legeretur, qualem scholiastes per sUyertig explican- 
dam putavit, Wakefieldius, sed non sibi satis fa- 
ciens, xvügal yág, Exrfurdtius .umórQiüsc, Bo- 
thius &xget yə coniecerunt. Hoc postremum 
non multum ab litterarum figuris recedit, sed non 
tamen satis aptum est, quia &xgo: non tam nobi- 
les, quam primarii et vel dignitate vel meritis vcl 
virtute vel ingenio landatissimi intelliguntur, ut 
apud Eurip. Phoen. 455. 1251. Telephi fr. ri. 
Platon. de rep. II. p. 366: B. Vnde vix de femi- 
nis dictum . reperias. Nihil mutandum censet 
Schaeferus, ita interpretans: . dignae. enim 
sunt miseratione, side calamitatibus 
earum recteiudico: conferrique iubens v; 
406. s. Br. quem locum ego quidem nolim cum 
hoc comparari, quum quod ibi Lichas dicit, s 
K) veð Asíconv párar, illud sit, quod in com» 
muni sermone s? uù) neívouor dicitur. . Caeterum 
verum vidisse pnto Schaeferum. . Redit enim ex- 
Plicatio haec ad illud ipsum, quod scholiastes 
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habet, sUyeveig. Nam miserandas eas dicit Deia- 
nira, si infortunium earum tale sit, quale videri 
debeat formam intuenti, virgines prodentem no- 
bili genere ortas et insuetas servitii. Cod. Paris. 
Évuqogd. 

245. Amat vocem &oxozog Sophocles, quae apud 
Aesclhylum bis legitur, Agam. 470. activa, et 
Choeph. 814. passiva significaione. Apud So- 
phoclem notat quod non conspicitur, Oed. Col, 
1680. quod non intelligitur, Ai. 21. Philoct. 1111. 

uod obtutu comprehendi nequit, immensum, 

l. 864: incredibile, ibid. 1515. Respondet itaque 
Germanicis unsichtbar, unabsehbar, un- 
begreiflich. Et hac postrema ratione, ut sit 
incredibile, hic dictum videtur. 

246. God. Par. doíSuiov, quod ut alia lectio 
adnotatum in cod. Flor. Vide ad Ai. 597. Erfurd- 
tius: coniecit dvýęrðgoç, non ineleganter, sed 
praeter necessitatem , si memineris, Tt0Ówv dwj- 
ei0gov, ut v. 259. &vácrarov, et plurima alia ali- 
bi, id, quod effectum sit, indicare. Hoc voluit: 
an ista urbe oppugnanda illud incre- 
dibile tempus consumpsit, ut innume. 
rabile dierum fieret? 


we 
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250. Cod. Par. Zes ð 0 rovrov moároQ ya- 
veig. Saepius huius codicis scriptura correctorem 
proiit- Quem hic, quum ‘sentiret difficultatem, 
de qua statim dicam, legi voluisse puto, Zeg ð 
6 r0) mzQóroQ qaviíg, sive ctiam zroixrog. Re- 
centiores interpretes, qui, quod sane velles fieri 
posse, ro? Aóyov de re et facto, i. e. de servitute 
Herculis dicium putarunt, non viderunt, ea in- 
terpretatione orationem soloecam reddi. Nam 
Aóyov, ürov Zevs zQcxroQ pavğ, recte dici po- 
test, nom etiam zo? 4óyov: quia A4óyov infinitum 
est, alicuius rei, cuius auctor sit Iup- 
piter, zo? Aóyov autem finitum, de certa et iam 
ante indicata re, de qua proinde dicendum, cu- 
ius est auctor Iuppiter. Itaque qui roo 
Aoyov de servitute illa intelligi volunt, aut omis- 
so áugmento góvm scribant necesse est, aut illud 
parüm firma auctoritate munitum gavsig reci- 
piant, Peritiores Graecae linguae scholiastas vi- 
deas: ov zeń, qnoi, néupso9u. oig dv HIC 
Ze. iüip yag LoywpuQ závra modrrei, e éket, 
3) obrog' oU gr negursichor Aéysuw vd mega to? 
Zhóg yuyvóueve, x&v y gañen. Harum interpre- 
tationum prior contorta est: vera altera: nar- 
ratio rei, cuius Iuppiter auctor inve- 
niatur, carere debet invidia. Haec prae- 
Tatus, iam aperte dicitrem aliter indignissimam, non 
tantum serviisse,sed serviisse mulieri, eique barbarae. 

,25?. Verba dc «vróg.A£ys referenda ad £viev- 
zov: aliter inutilem continerent repetitionem ver- 
orum de pye ceU5r0g V. 248. Caeterum scholia- 
stes: oò "Hooüorog vgíG irj Ayer vOv bwuavrów. 


58 TPAXINIAI. 
yovrog £Óny9» roóro roUvesdog Rawr, 
ög? boxov evry mnoocf Adv Oiwpaotr , 
555 uv züv Gjyior5oc TOUÓS toù q«ÜQ0vg 
EUv naD? ouv yvvetszi ÜovÀwGttv. £i. 
xovg úhimoe roUn0g. GÀÀ GO «yvog mv, 


di 


Brunckius edidit: ó 02 'Hoódooog rola irm Aft: 
omissis rov évigvróv. "Triennium memorat etian 
Apollodorus JI. 6, 2. sed Sophocles etiam supra 
v. 69. unius tantum anni spatium dixerat. 'Hoó- 
opos apud scholiastam coniecerat iam Valcke- 
narius in exemplo ed. [ohns. quod penes me est. 
De eo Herodoro, «ui res Herculis perscripsit, v. 
Heyn. ad Apollodor. 'F. TI. p. 556. t 

255. ` Ayytotgu,; affinem, proximum cul- 
pae interpretantur. P. Burmannus ad Phaedrum 
J. 10, 5. et Valckenarius Animadv. ad Ammon. p. 
4. Recte videtur Seidlerus active dictum velle, 
qui ad movit hoc malum. - 

256. Codd. et edd. vett. £0» marði. ~ Inde a 
"llurnebo obtinuit £jv morsi.  Revocandam duxi 
antiquam scripturam non quo Iole intelligenda 
sit, quod absonum foret, sed quia sic loquutos 
puto Graecos, ubi vel non constaret, vel non 
quaereretur, haberetne quis liberos, aut pluresne 
haberet. . Ouod idem nos facimus, mit Weib 
und Kind dicentes, eademque ratione utimur 
etiam in aliis formulis, ut de navi mersa, mit 
Mann und Maus, Praeterea vulgo seb yvvot- 
xí. Sed quum in cod. Flor. desit xo , Harleia- 
nus autem habeat, £)v moi yuvasi Té, num 
quisquam dubitabit, quin Sophocles scripserit £i» 
aað? güv yvvetxí(, eo modo, quo notissimum il- 
lud òv ĝo? yv dómíü, dicitur. ^ Caeterum "Tet 
non abundare, utputat scholiastes, sed aliquamn- 
do significare, praeeunte Dorvillo ad Charit. p. 
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—————— 


98. (259. ed. Lips. monuit Brunckius. Tta nos 
quoque minantes noch usurpamus. 

258. Quem  ero«róv izewróv dicit Sophocles, 
Arcades fuisse et Malienses et Locros Epicnemi- 
dios perhibet Apollodorus ll. 7, 7. Solos Arcades 
nominat Diodorus IV. 37. 

259. ,Tóvàs , Eurytum dicit. Notandum ueræt- 
viov LÓvOv, ut infra v. 1238: Br. uóvm HETOÍTLOG, 
non exstincta propria verbi significatione, quae 
participem facti intelligi postulat, sed vel maxi- 
me servata, siquidem mon is indicatur, qui au- 
ctor rei est, sed qui occasionem dedit. Vulgo 
caussam remotiorem dicunt, De re ipsa v. Apol- 
lodor. IT. 6, 1. 2. ibique Heynium. Alii haec ali- 
ier narrarunt, pro diversitate vel auctorum vel 
consili. = 

261. Male Abreschius ad Aesch. p. 79. 2c óópova 
£gssríovg scribi volebat. Librorum scripturam 
Brunckius et hic defendit, et ad Apoll. Rhod. I. 
909. non ille tamen eo usus argumento, quo 
maxime uti debebat, quod óóuor péctior non 
E£uryti, sed Herculis domum significaturi essent, 

265. Insolentius, quum é£gyoig dicendum esset, 

neč qotvi posuit, mala mente meditatum fa- 
cinus intelligens, quod ebrium factum Herculem 
domo eiecit, Male in ^ldina nulla distinctio est 
Post. pocví. Nam Afjov, pro quo Ms. Harl }é- 
70, ad sequentia pertinet, : 
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265. In scholiis Romauis Aízotzo. scriptum, qua- 
si non imperitiam Herculi exprobraret, sed victum 
arcu a filis suis diceret. -Sed scholiastes ‘tamen 
victorem dicit Herculem. Quos ad h. l. scholia- 
stes affert versus Hesiodi, tanta fuit Bentleii au- 
ctoritas ju Epist. ad Mill, p. 50. seqq. (505. ed. 
Lips.) ut eius emendationem et Brunckius recipe- 
ret, et Gaisfordius fragm. Hesiod. 41. At, si 
quidquam certum est, hoc pnto certissimum. esse, 
non dedisse Hesiodum , 'Avziózm «gstovoa IIAovog 
JNavBolí(ó«o, sed -post nọsiovox  intercidisse ali- 

uot verba, in quibus nomen fuerat patris, sive 
fe Pylon, ut Hyginus fab. 14. ait, sive aliter 
appellatus fuit, ultima autem verba Hesiodi fuis- 
se nalaro JN«v(jolíóno, ut apud Homerum est 
xaluot zf«gücvíüao. Tum in tertio versu, qui 
in edd. vett. ita scriptus est, ro? à visig dyévovro 
zlg(ov KAvr.óg vs, videndum ne Moliov te Ki$- 
Ti0g T€ scribendum sit, Molionem certe pro Deio- 
ne nominavit Diodorus Siculus IV. 57. 

266. Male ante Brunckium gover | Ne quis in 
construenda hac verborum complexione erret, 
meminerit, ut illa, 4dyoiş et dzo& qsví, com- 
pue. primo dicta afferri, 4fyo», (omisit 

lc uív) og zegoiv uiv dqvxra péin izor rà» dv 
TÍXVOY AtízoirO , O0U0A0g 0L Qaíoiro avügog dAsv9c- 
Q0v, quod variavit, povz? 0b cg dicens; deinde 
sequi alteram partem, quae omisso illi piv re- 
spondeniem habet ó£, ósímvoig óà góry arov 
£xróg, Caeterum dyógóg &Asvüfgov, ut iam scho- 
liastes vidit, non cum óo)40g coniungendum, si- 
quidem. sponte intelligitur servum liberi esse ho- 
aninis servum , sed cum gloro: quod servus 
ab Eurystheo; qui liber esset, frangi 
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se pateretur. Homerus Od. £ 525. éxd nd- 
Qos o)zor üzovoug Qcioufvov, Ote w fQQeusv nlu- 
zog "Evvocíyotoc. i 

267. Eustathius p. 692, 12. (570, 50.) o/wo9:lg 
ex Sophocle affert, hunc, ut videtur, locum re- 
spiciens. Mirum vero, dubitari a quoquam po- 
tuisse , an o/vopuévog de Euryto intelligendum es- 
set,. Levis haec foret culpa, maleque conveniens 
drQQG qorví. Neque sobrium quisquam ausus es- 
set Herculem eiicere, sed eiicere ut posset eum, 
prius vino debilitare debebat. 

268. Cod. Paris. «rov éxróg, quod non prae- 
feram. "Commoda enim verbo gravius pronun- 
ciando sedes est secundus trochaeus. 94 4 

270. Fons huius fabulaeest in Odyss. q.22. seqq. 

271. Membranae Brunckii, codd. Flor. Harl. 
aa Iuntinae $»z£o«. Cod. Par. cum vulgatis 

XziQo. 

E Brunckii cod. T. Steph. Cant. et. quae 
hanc sequuntur o'wAvuzt09. Notandum, quod ed. 
urn. cum vett. libris in 'Olsuz:0g consentit. b: 
276. Nimis patienter tolerata est scriptura r 
OUvtxu, quasi ex r: et oDvsx«, non ex Orov fvs- 
xæ haec dictio constaret.  Meliorem rationem 
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raeivit Lobeckius, monuitque nuper Buttmannus 
in Gr. Gr. vol.I. p..121. 
278. Revocavi evv£yyo. Brunckius £evfyvo. © " 
-28o. Billerbeckius x yioeonyg zazie ad së= 
entia referendum putabat, quod durum est. 
lli vero, inquit, quod arrogantes eraut 
maledicentia, omnes Orcum habitant, 
282. De constructione, usitatissima illa, Porso- 
nus ad Orest. 1645. Verba ¿g óAgíev — 90g cé 
affert: Suidas in v. &tnhov. 
284. Male Brunckius zóc:g y 0 cós.  Respon- 
dept sibi re et ĝé : 
.286. Errorem scholiastae, sacra lustralia pro~ 
pter caedem intelligentis, iam alii notarunt. Ex 
voto fieri, supra dictum rat v, 259. n 
287. Proprie margot dii sunt, qui paterni ge- 
meris auctores habéntur. Sed latius extensa signi- 
ficatio tum omnino , aquibus quis genus suum re 
petat, tum etiam nominis auctorítatisque patet- 
nàe defensores complectitur. De love margwp 
omnium accuratissime disputavit [o. Grammius, 
homo pereruditus, in Historia deorum ex Xeno- 


2904vacga, vov Cor r(Quug Cugevne xvpsi; 
+ 


TPAXINIAI. 63 


poúver viy wg z£ovro. TOTO yuQ l0yov 


7:0ÀÀ0U xaÀdg AtgÜfvrog 5ÜLovOv xAUtw. a90 


XOPOZX. 


~ 


^ 


t» ul» zmagóvrüv, ræ 0i ninvopé£vr Aog. 
AHIANEIP A. 

zog Ò ovx ijo zeleo «v, &«rÜpog &UrUg 

xÀvove« np&iw tyvðe, nevüiuo pgevé; 


————— 
phonte p. 11. seqq. qui ne Sophoclis quidem -los 
eum neglexit, Etsi igitur proprie patri suo lovi 
sacra facere Hercules dicendus erat, tamen non 
dubitavit poeta et hic et v. 755. magis ES di- 
cere mAT ¿uov intelligens, i. e. genita- 
lem. Mira Porzoni ad Med. poo ibis est, 
quum Athenienses non colerent lovem zrargóov, 
irapicos, corrigere huius religionis  omissionem 
cupientes, saepe ingessisse Jia zarogov. Persua- 
sit tamen Heindoriio ad Platonis Euthydem. p. 
404. 
288. Niv additum , quasi interrupta praecedente 
oratione, ut saepe et Graeci et Latini. Neque 
ab ulla hoc lingua abhorret., Comparavit: hunc 
locum cum Oed. Reg. 246. seqq. Porsonus praef; 
ad Hec. p. X. ed, sec. sed male ille vi» propter 
avrov abundare ratus, quum propter £esivov dice- 
re deberet.  Repetiit tamen eadem Erfurdtius in 
*d. minore Oed. Regis. : "" 
289. Vix opus est, ut moneamus Aóyov 704108 
*01dg Agy8vrog dici pro so44óv Acyfévrov nekon. 
291. Libri rà» è zEmrecuívg àóyo, Cod. Par. 
Aéyov. Iam Scaliger, ut refert Porsonus in Ad- 
Vets. p. 124. 7d 0i correxit, quod denique etiam: 
Toupio ad Suid. T. I. p. 114. in mentem venit. 
elmi hoc recipere, etsi suspicor Sophoclem scri- 
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psisse, rQv» uèv zagÓvrQYV, xal mexvouévy. oyp. 
Tà magóvra captivas- intelligit, documentum 
rei bene gestae. t 

294. Membranae Drunckii, cod. Harl. et, ut vi- 
detur, Par. cum Ald. et aliis edd. vert. moran or 
&rdyx9y, idque ser.avit Brunckius, apud quem euo 
codd. quibus accedit Florentinus, malý T &v7xm. 
Turnebi e. et quae hanc sequuntur, z01À5 0 evy- 
45. Erfurdtius dedit zo4ij y dvcyxg, quod placuit 
Valekenario ad Phoen. 1653. Quanta soleat scri- 
p'ürae fluctuatio in hac formula. esse, docuit 
Elm:leius ad Med. 931. Non dixerim tamen cum 
Porsono ad Med. 1008. promiscue usurpari. noliy 
M dvdywy. HOLM y váysņ, TOL ot àváywm. 
Nam ut quibusdam in locis nihil referat, qua ha- 
rum formarum utare, in aliis non licet iis pro- 
miscue uti. Coní(itentis et concedentis esse mohly 
y ġváyaņ, non est dubium. Quare nolim id ex 
coniectura mutari in Alcest. 578. Defendi potest 
etiam in Sophoclis El. 309. Affirmantis est omis- 
sio particulae restrictivae, nunc posito pronomine, 
nt in Phoenissis 1667. (1688. Pors.) et in Medea 
1013. (1008. Pors.) nunc ipso verbo orl adiecto. 
Quod si quid video ,. requiritur zoAbyj 6r ávéysn 
in Hecuba v. 595. quod tamen meque in libris, 
quod sciam, neque in scholiis est. Recte id Brunc- 
kium dedisse puto etiam in Oed. Col. 295. De 
"Erachiniarum loco sic sentio... Si Sophocles, quod 
quis non inepte coniiciat, in prima editione non 
posuit duos praecedentes versus, recte se habet 
xoll y Gvüyxg. -Ac videri potest in secunda 
editione, omisso hoc versu, pro eo illos duo po- 
suisse. Sed si omnes tres coniunxit. non aptum 
erat yé; sed dicendum erat, 7:022 'ar :dváyzn. 
Neque enim concedere, quod modo dixerat, sed 
fortius affirmare debebat, quo deinde tamen ali- 
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quid opponeret. Minime autem inutilis est hic 
versus , licet nihil nisi iam dicta repetat. Egregie 
enim hoc convenit animo haesitanti, quumque ve- 
lit gaudere, si possit, tamen quasi vi quadam reti- 
neri se, quominus gaudeat, sentienti. Dicit au- 
tem: non potest fieri, ut non huc ista 
conveniant: i. e. ut quae vidi et audivi, non 
conspirent ad id, ut gandere debeam. Caeterum 
pro cv»coéyewv cod. Par. cvuztoázzsv. 
| 296. Hunc et sequentem versum afferunt Sto- 
Baeus Serm. CV. in Grotii Dictis Poet. P. 439 et 
Suidas in v, rægftï, cuius edd. vett. pro gos ĝ’ 
habent xal uv} et pro roicw. Cod. Suidae 
id. xæ uz» et toice. sÙ Gxomovuérorg pro tJ 
| 6xoz096tV attigit Eustathius p. 306, 57. (727, 12.) 
297. Wakefieldii coniecturam 0xvog receperat 
| Erfw dtius, sed videtur postea improbasse, quum 
eam in exemplo, quod minori editioni destinave- 
rat, non admiserit. Idque recte fecit. Nam quae 
V. 303 seqq. dicit Deianira, hoc eam dicere osten- 
dunt: quamvis gaudeam re viri bene ge- 
Sta, tamen est etiam, quare metuam res 
secundas. Qua enim, has intuens, sor- 
tis earum miseratione tacta sum, 
utinam ne meis olim ab atiquo contin- 
gat. Egregie vero hac captivarum opportunitate 
| utitur poeta ad metum impendentis mali in spe- 
ctatorum animis excitandum, ubi nondurm in iis, 
quae aguntur, quidquam est, quod malum Her- 
culi portendere videatur. 
- 8o. Non intelligo, quo pacto Schaeferug hie 
Soph. Vol. V. ES 
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et v. 414. l6og de re certa dici velit. Et Deianira 
hic coniicit tantum, et illic Lichas, ut qui ne- 
sciat, loquitur. 

205. Cod. Harl. zz.  Erfurdtius ex coniectura 
dederat yogourt yó. Recte se habet vulgata, 
cnius hic sensus est, zo0g rOUKOÜ Gzíguaróg TVE. 
Apte Schaeferus$: ,,z01, didit m. prat. Deia- 
mira, ut Iupiter nulli non suorum parcaft,* ] 

504- mipple Qodogs ex Ogícsg. V. Porson. ad 
Euripid. Orest. v. 1035. SCHAEFER. . i 

305. Aldora tés Ogmpuivy, pro ógd6« dictum, 
commemoravit Eustathius p. 806, 58. (727, 15.) 

406. Ehnsleius ad Heracl. 557. jungi vult à 
OveraAowa vsuviðov. Conf. Dobraei Aristophanic. 
Addend. p. 155. 

507. Ald. ei edd. vett. zexvoócw. Membránae 
Brunckii, cod. Flor. Par. rexo?$6«, quód etiam in 
scholiis Rom. est. Sed membranae in margine, 
yọ. teivoðsa, roi zixva yovga. Tesvoñoa scribi 
volebat etiam Toupins ad Suid. T. IL; p. 56. | Sed 
recte Brunckius z:zr0966«, quo spectat etiam mer- 
ðoüsó« ex Callmacho a scholiasta allatum, etsi 
male scriptum za9o?e*. Quae sequuntur, ita 
intelligenda: nam quod ad aetatem, nihil. 
horum (nec puerperium, nec virum) ex perta es. 
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512. Res omuium fórtaíse, quaé umim ad 
Sophoclem .adnotatae fuerunt, maxime memora- 
bilis non nemini in mentem venit, solam sapere 
videri Iolen, quae sola iuter omnes has mulieres 
muta adstet. Quos non delectant garrientes in 
scena captivae mulieres, eo Tolen solam dici sa- 
pêre yidébunt, quod, quum cáeterag stupidae ma- 
gis adstent, ut minus aíflictae amissa libertaté 
videantur, haec perpetuo fett sentire se magni- 
tudinem infortunif sui, tristitia antem et silentio 
adversa cum dignitate ferre ostendat, . 

515. Vett. libri, u) vv vvodvvov Eugvtov ono- ` 
ec zug ńv; Dno cedd. Brunckii uý zov zvodvvov. 
Atque ita Ganterus edidit, — Brunckius insigni 

, temeritate, uj toù zvgavvebovrog EvgUtov 6xooc; 
Erfurdtius, “uý zov vbgurrog EUg0r0v Gmogd tig 
7v. Praeclare locum sanavit Schaeferus apta in- 
terpunctione. Non satis tamen liquet, quomodo 
intelligi voluerit, qui nihil aliud adnotaverit, quam’ 
vocis to«vvog significationem passim latius patere? 
nam dici de omni stirpe regia, Non est hic de 
Stirpé regía, sed de ipsis regibus Oechaliae cogi- 
tandum, Neque enim hoc dicit: an cuiuspiam 
€xregiastirpe? Eurytine aliqua filia 
est haec maler? sed hic sensus est: am 
regum? Eurytus ecquam prolem ha- 

uit? Caeterum non fraudandus laude sua Er- 
rdtius, quem in eamdem cum Schaefero conié- 
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cturam TX s eius adnotatio MS, osten- 
dit: „Leg. uz tà» rvQdvrov; num quid ex re- 
gio genere? Vid. not. ad Eurip. Hecub. v. 
552. ed, Lips. 1805. Sic Liv. 2,.2. quo adiuto- 
re reges eiecerant, i e, regium genus. V. 
Schaeferi Glossar. Liv. in R ex. Gronov, ad Ta- 
cit. Aun, 12, 4.'* 

519. Ex cevrág non ultro sfEnificat, sed tua 
sponte, Dic, inqui, mihi saltem tua 
sponte. Bene scholíastes: (x0 G6«vz7zg xol uù - 
bg dp »udv uvayxacu£vg. 

20. Duo codd. ap. Brunckium et edd. quae 
'Triclinii recensionem habent, £vggood zig. Mem- 
branae, codd. Harl. Flor. Par. edd. vett. Évugo- ` 
Q€ vo, . In Harl. omissa cé y 7. Sensum recte 
declaravit scholiastes: evpqogd yág ftt tÒ gj 
quyvdoxegQoi cs Trig Tvyy&vsig. tovto ÖÉ prow 
dg u£Alové avt Ocbtog zonoccDot, E yvoin tè 

i xar avrtýv. Quod si quis, quoniam Évupoọ&, ut l 
edita sunt poetae verba, potius Deianirae, quam 
loles intelligenda videatur, ex codicis Harleiani 
scriptura coniiciat, turbatum hic aliquid esse, et 
vel sic esse scribendum, ême xol &vpgooc Tig, 


» 
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rovu? un elÒévar tig st, vel sic, nel nal Évugood 
tò u) ciðévue G huas, víg e: non putem eum 
recte facere. Nam etsi illud, quod scholiastes in- 
dicavit, in mente habet Deianira, tamen non de- 
cet eam sic inerudite dicere, hoc quoque, 
quod ego quae sis nescio, tibi malum 
est, sed ita potius loqui deberet, émsl wei &vu- 
qoQx tig, un &iücvot riv, fjr el. Sed nolim sol- 
licitari vulgatam scripturam, nisi quod zig, quae — - 
vis elegans sit, a Triclimio profectum videtur. 
Pro ro: non inepte couiicias zó. Sed nihil mu- 
tandum videtur, etsi, quum fere ¿msi ror xol di- 
catur, insolentius posita est particula, e Ger- 
manico ia respondet. Hoc enim dicit. dic, o in- 
felix, saltem hobis tua A jio nam 
ctiam hoc miserum est profecto, igno- 
rari te, quae sis. 
521. Bis in scholiis Romanis ojr' &oæ ró ys scti- 
ptum in:enitur. Permira.est scholiastae explica- ‘i 
tio: idv aiðovulvn cs p?iyéntai, nar ovðtv ow 
4$ lsov të nooodev yoóvo ngoxouiosev avt thv 
yiürtuv. tov yàg mgo tovtov yoóvo» cima, xal 
ovòèv moos iè vÓv nad iavrrv ðnuosisvosv, ov- 
te mngóv, OUre piya züvrtÀdg. Omnino male 
Üioícz, yhöcoxy etiam alii edet vocem inter- 
pretantur,  Conturbavit eos ovàv medium inter | 
TQ ye ngóoðev èE cov yoóvo positum; RS E 
bat Deianira, responsuram esse Iolen. t ila , 
tacet. Id videns Lichas dicit: o/rdo& ovàbv ðrol- 
Ge yhoooav è [Gov v ye zQOcÜtv zoÓvo: nihil 
ev Bo differet ab se ipsa loquendo, (i. e 
Semper eadem erit, constanter servando silentio) 
Aeque ut antea fecit, Non dissimile illud 
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"Terentii Andr. 1f. 6, 5. $. quid Davus nar- 
yat? D., aeque quidquam nunc quidem. 

522. Cod. Flor. ovómu. Vulgo ovóGuG. Ov- 
vuğ et ynô~uğ a diverbiis alienum putos Quae 
forma sicubi invenitur, in fine versus est, ut nul- 
lam a metro auctoritatem habeat, In medio cho- 
ri iambico dimetro est ovüwug in Antig. 874. 
et uņnô~uğ in trimetro medio ap. Aeschyl. Prom. 


$e Contra ovüeguc et unco ultima brevi in me- 


icis apud Aeschylum Prom. 525. et in v. l. Pers. 
451. apud Sophoclem in Antig, 830. Oed. Col. 
Dig. 1698. et in diverbio. apud Aeschyl. Suppl. 
5891.  Diserimen ad sensum non magnum : ovg- 
ôxuğ& nihil, ovðvuğ nulla ratione significat. 
Hic ovô«u& scribendum duxi,- 
-~ 525. De fortiore negandi formula oùri ucifov, 
pùr čharrov dixiSchaeferus ad Dionys. de comp. 
verb. p. 71. : ES. 

525. rr cd Brunckio debetur pro vulgato 
sod. Flor. Óvorzgvov. * 

426. Scholiastes: Onjvsuov. fonuov. Vino, d» 
"Obhmnoog 5vsuósoóiv Quo. Hinc Brunckius col- 
ligit, quum hodie nusquam apud Homerum ven- 
tosa dicatur Oechalia, scholiasten meliorem le- 


"ctionem sequutum csse Iliad. 83 750. ubi hodie 


esi, o v. yov Oiyadügv , nó Evgútov O/zaAujog. 
Fallitur. Stabile Euryti epitheton ab antiquiori- 
bus poetis acceptum servavit Homerus et illo in 
loco et versu 596. O/yaA(gQ:v lóvta mag  EXQUrov 
Oizoiujog, et Od. 9. 224. Scholiastes nihil aliud 
voluit, quam urbes in editis locis sitas ab Home- 
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ro 5seuofccug dici. Sed Sophocles si duyveuov 
ita intelligi voluit, ut v. 554. tyv wwízvgyov Ol- 
qoÀlgv et v. 858. xm oeimsvüg Ojyalieg dixit, nom 
solum epitheto usus estab huius loci ratione alie- 
nissimo, sed collocavit illud etiam ineptissime e 
in parte versus, ubi otiosa vocabula collocari mi- 
nime possunt, Multo facilius ferri posset, si es- 
sent in fine versus posita verba zeroa» Oujvs- 
pov.  Lexicographi praeter hunc locum at- 
tulerunt Philonis Byzantii verba, tumidi inepti- 
que scriptoris , qui in libello de VII. Orbis mira- 
culis cap. I. nbi de: hortis pensilibus refert, ita 
scribit: xal vd zéroAe zov Oivógov üzaloig roig 
dxofuociv émumiqvxoro, Ogocomoyy xol Owujvsuov 
yet env goi. Videtur dicere, "folia roscida non 
pe»dula adstringi, sed recta stare, auris pervia, 
nisi omnino virentia et laeta, quae nos simili me- 
taphora frisch vocamus, intelligi voluit. Om- 
ninoque OL«veuovoÜor est vento agitari, ut 
iubam equi dixit Philippus in Brunckii Analectis 
T. II. p.225. epigr. 50. et vestem Lncianus Imag. 
7. T. IÍ. p. 465, 67. Sed haec alienissima sunt a 
solitudinis significatione. Tamen aut hanc, aut 
aliam similem hic locus requirit. Itaque sic de- 
mum óvj»suog pro fomuóg diei potuit, si ferro 
ignique vastati turrium atque aedium muri, pa- 
tulum ventis iter praebentes, cogitantur. Faten- 
dum tamen, Ossiano hanc solitudinis notam usi- 
tatiorem, quam Graecis poetis esse: ut malim, 
[uod magis ex more Graecorum dictumr putem,. 
eletam urbem, et quasi ventis difflatam intelli- 
gi. Simili metaphora apud Euripidem Helena in 
cognomine fabula v. 52. quum pro ipsa simula- 
crum eius Paridi datum esset, de Iunone dicit, 
iÉnviuocs viu 'Alsbávógov Afgm. ibi cur minus 
aptum foret ĝıyvéuæge, non difficilius est intel- 
lectu, quam cur Sophocles, si verbum pro nomi- 
ne usurpare voluisset, Oujvsuouévyv potius quam 
Snveuwuévnv debuisset dicere. 
- 
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.527. Vulgo, 4 òf toi voyn zany niv, avt) y, 
dilé ovyyweuyv fzs. Scholiastes: «vty: (scribe 
evt) ÔÈ N Tún, aF dv gum, imlefr5e uiv 
«Ur oti, xa? 0 oU rvyyówiL víjg maga coV Öz- 
rótntog, Ouog 0? Gvyysvóumv. čys. Qui 7) Óf vot 
servant, 7/4; necessario non de luctu puellae non. 
intermisso, sed universe de fortuna intelligere de- 
bent, ut capta et vastata puellae patria specte- 
tur: fortuna sane mala est ei. At quid 
tum ye post avr]? Nam quod Schaeferus ait, 
»€Ur] ys non magis emphatienm quam fuor, 
eoíye (Oedip. Col. v. 1113.) quibus ad amussim 
respondet,‘ non persuadet. Nego enim yè us- l 
quam addi, ubi non vim aliquam habeat. Exem- | 
plum illud ex Oed, Col. non erat afferendum, im 
quo Triclimi esse videtur gob ye. Cod. Flor. et 
edd. vett. xl coi ze zoboyov rovuüv torat fQoyv. 
Vnde verisimile est, scribendum esse, xol ooí re | 
voboyov zoUr uoi v tera, fouys. ^ Quodsi «veg | 
ye hic ferri nequit coniunctum eum 7) Óé tor, hoc 
servato «vr; ye scribatur necesse est, quod,ex mea | 
coniectura recepit Erfurdiius, nisi accentu male 
notato. -Ac repertum est cjr; y in cod, Paris. 
Sed praestare putavi, quod propius ad veterem 
scripturam accedit, qnodque scholiastam legisse 
apparet, 70s rot et güz y. Vera est autem hu- 
iüs interpretatio: enimvero haec sors male 
quidem. illiipsi est, sed habet, cur ig- 
noscas. ; " 
550. Vulgo àVz5v zoóg y iuo) Aozps. Vereor 
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ne hoc non possit defendi. Valde diversa suut 
illa ad Orientis exemplum dicta, mistà zi6rÓwv, 
üíomora OsGzórov. Neque comparari possunt xo-— 
xc nandy, aut:foyar éoyüro» neng., Multa fru- 
stra tentarunt viri docti, quaedam inepte, inve- 
nuste omnia. In alia, eaque satis facilia, non in- 
ciderunt.- Scholiastes: un dweyxofío0um Aiysw, 
llà moorríro , Ogmso avery pilov, wa un. ogo- 
uev atw iwneiv. Quis non suspicetur, hure le- 
gine, qmÓi neos wcxoig roig odc. ðóğav móc y 
oU Ave Acor? At languidius hoc foret. Om- 
nium maxime simplex et facile hoc est: (uà) 
moos naxos- volg odo üAAqv mQóg y uot köny 
2ăßor, . Atque erunt fortasse qui hoc receptum ve- 
lint, quum illa ipsa scriptura exstet in cod. Pa- 
ris. Nec verisimile est scholiasten, si Ava 4w- 
zs legisset, non aliquid adnotaturum fuisse. 
Verum nimis redolet illa leetio emendationem, 
pers quum simile quid margo ed. Turn, 
abeat, lomy noos y ino) wany, Itaque unius 
litterae mutatione pro A$zzg dedi Amy. — Dativo 
enim, ubi talia copulantur, uti solent. Exempla 
quaedam vide apud Porsonum ad Hecub. 592. 
Nihil vero supervacaneum. Absit, inquit, ut 
in malis, in quibus est, captivitatem intel- 
ligit, dolori eius, quo hanc sortem dolet, a 
me alius accedat dolor, si etiam narrare 
iufortuniunr suum cogatur: satis est enim 
hic dolor, quod captiva est. 

552. Brunckius, non memor tè et ài sibi re- 
spondere posse, male dedit ov y. Recte et hoc 
et Schaeferi ¿yo tt improbat Matthiae ad Eurip, , 
Orest. fg2. Pro òf cod. Harl. 7. 

353. Txiclinii recensio yo vs, male. 
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554. MSS. ct edd. vett, Zupelveo. Triclinii re. 
censio duusívag , quod quum iam Tuntina se- 
cunda habeat, meliusque convenire huic^ loco vi- 
deatur, recepi. 

555. Erfurdtius ter posito ye offensus, et post 
ebsrwwug atque £x yg otiosam esse atque ine- 

tam ratus hanc particulam, ojgrivég v edidit, et 
$«udOno & Oc. Non dixerim ego quidem non 
recte hic dici oDgruvég yc, sed nolim tamen ad 
defendendam particulam com Schaefero illa ad- 
hibere, quae Porsonus in praef. ad Hec. p. 47. 
seq. attulit, quae-exenipla omnia diversissimi ge- 
meris sunt, ut in quibus Qgrig rationi reddendae 
inserviat. . Hanc potius ob caussam recepi rs, 
quod hic aperte haec: duo nuncius ut maxime 
coniuncta docere vult, et quae sit ista, et quem 
ad finem adducta. Plane omissa est particula in 
cod. Paris. et scholiis Rom. Quod dicit scholia- 
stes zcav ài xol dgctveg usrd töv ciyuaLorov, 
falsum est, neque tali commento opus ad expli- 
candum nomen masculinum. 

556. Cod. Paris. ixudüye 0^. Harl. Flor. Ald. 
aliique vett. libri èxéðņs y. Sic etiam Iuntina 
prior, iñ qua Erfurdiius Ô’ esse scripsit, quod in 
solis Brubachianis et Vitebergensi a. 1585. inveni. 
Plane omittunt particulam Turnebi editio, et quae 
hané sequuntur. Recte vero y, ut cognoscas 
certe, quae te scire o ortet.. E 

557. Erfurdtius. cum Wakefieldio »doz' émt6ry- 
unv dedit, $ed recte Schaeferus monet, quod li- 
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bri habent, idem esse, ac rovrov yàg siut navt 
émiriucv £yo. i j 

558. Scholia Romana: toù xs 5v0 ¿glora 
coL (j&GtT. cívog Üvsusv viv mogtíuv nal Thv 
sigoóov lórüg xol xoAotg; lllud xs Porsono ad 
Phoen. 1575. ansam praehuit ita corrigendi, cí 
9 Peri; vov nal ev igícrascn: Pow. Quam 
correctionem sero cognitam recepturus erat Er- 
furdtius, recepit Schaeferus. P. Elmsleius me cer- 
tiorem fecit, in codice, uude expressa sunt scho- 
lia Romana, us legi, ut in caeteris libris est, et 
esse istum unum de multis erroribus illius editio- 
nis. Brunckius ad mentem  scholiastae vertit, 
cur meum sistis gradum? Quem sensum ve- 
rebatur Porsonus ut verba admitterent. Quod ipse 
dedit, ita videtur intelligi voluisse; cur huc ac- 
cedis? ut vjvós fjdc:» nuncii ad se accessum 
Deianira dicat. At ita etiam servato gs iuterpxe- 
tari licebat, quia idem ést ac ti us moogéogņ; Sed 
et illa, quae ante dixerat Deianira, et nuncii ver- 
ba, avro) ys moðrtrov duusiveóu, quaeque mox ad= 
*dit, orðs xovcor, vix sinunt dubitare, quin 
scholiastae et Brunckii interpretatio vera sit. Sa- 
ne quidem activo uti debebat, et suspiceris ém£-. 
€6r56«g dare voluisse librarium, qui cod, Paris. 
exaravit, iu quo est ézígrecor. Sed quum tam 
multa verba mediae formae Sophocles pro activis 
"usurpet, cuiusmodi exempla plura ex hac ipsa fa- 
bula dedit Éustathius p. 806 (727), non dubitem 
hoc quoque in bunc numerum referre; praesertim 
quum etiam aptissimum sit medium, ut indice- 
fur, nuncium sibi auscultare velle Deianiram. 
Eadem Seidleri sententia est, qui compareri" vole- 
bat Oed. Col. iis. «cl c? u’ é& 0000 móðu xoV- 
Vo» nwr &Àcog, quod mihi alius generis videtur, 
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ATTEAOX. 
orai &zovoov" aul yao oJ TOV "gos 349 


340uü80v u&rnv 540vGug, OvÓÀ vüv dozi. 


AHLANEIPA. 


móregov ènsivove ğra drög aUOro nahiv 
acÀdpsv, 5 poè raiche v uv ug; 


ATTEAOX. 
v0) roigÜf v' ovüiv tigystos* tovroug Ü èa. 
AHIANEIPA. 
xol òn ffoi, zw Àóyog onpuwétw. — - 343 
AIT EAOE. 


345 awo 0) ovólv dw iheëev dgrlog, 


gavet Oxo èg óQO0v, «ÀÀ 5 vüv LTD 
qj mgooÓev ov Óixocog &yychog magn. 
AHIANEIP A. 


zi ques Següg uot gouge ngv čaov voéig. 
& uiv yao d gnaag epplé E gu. 350 


559. Cód. Paris. vOv zugoc pógov, " 

442. Groddeckius et Schaeferus 7] uol, quum 
ne Brunckius quidem atque Erfurdtius vulgatum 
3 uoc corre xissent, 

545. Iterum scholiastes mares captivis mulieri- 
bus mixtos ingerit: sed resipiscens addit, 3 tovg 
mtgl tov Alyav. Nempe Lichas cum captivis in- 
telligendus. 

545. Scripsi ‘dvije à pro dvie ò. 

546. Versus 546 — 465. desunt in cod. Paris. 

549. Steph. Cant. ex Triclinii correctione dyvoíæ 
Caeteri , etiam recentissimi, pravo accentu &yvoai 


p n. 
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ATTEAOZ. 
$50rovrov Adyovrog ravÓQg eig»xovo £o, 
70À4À0w. magóvrwv pagriguv, c THG 400S 
zavrne Íxere zrivog Ebgvróv € Ekot, 
vjv 9' vwlnvpyor OizgeAiav* " Eong Dë vw 
uOvog Grav ritur eiynacat tağe” ^ $25 
85500 ran? Avðoig, ovd èn "Opgay move 
harosúuar , ovð o ġintog '"/qírov pogog”. 
öv vüv nagwouç OUrog, iunahtv A£yt, 
cÀÀ' ivis ov» inepe tov gurosrogov 
thv naida ÜoÜvort, ngúpov og ¿yor Àfyog; 869 
960f7xÀnue uexgüv uirluv F frouuacac, 
énigzgertvte narolða tv vovrno, év 5j 
Tüv Evgvrou rüvÓ zine OsonóGtw Ooovom* 


$51. Sequentem versum cum parte hnius affert 
schol. Eurip. ad Hippol. 551. ed. Matth. 

557. Glossae et scholiastes: őv, rór £gora. Er- 
furdtius dedit ü. . Sed recte monet Schaeferus, 
0g etiam ad remotiorem referri; Nempe refertur 
ad rem primariam, Is hic amor est. Caetera 
enim obiter conmmemorantur. lagoóeeg Hesychi- 
us explicat íígag, recte. . Retrusit enim et dissi- 
mulavit Lichas amorem Iolae. Quod in Phryni- 
chi Apparat. (apud Bekkerum Anecd. I. p. 4, Lí 
legitur, eUzó TovumcLtv A£ysig, Valckenarius a 
Hippol. 583. ad Sophoclis sive perditum aliquem 
versum, sive hunc spectare suspicabatur. 

.562. Ald, et veteres libri rà» Ebjgvrov ctv. 
"Triclinii recensio züv Evovrov rv) , et ita etiam 
tod. Flor. et duo MSS. Brunckii, ac Junt. sec. 
&tque, ut videtur, Harl. Ex cod. B. Brunckius 
dedit zóv Éügvrov TóvÀ. Qua scriptura nihil 
Potest inveniri ineptius. Quid enim opus erat, 
Té omni iam declarata non modo dicere, quod 
tam sciebamus, in patria loles regnasse Eurytuni, 
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xttivt, v &vaxco nariga thode, uui hev 
» ~ . - et 
negos. xal viv, og 09QQ, nev Üóuovg 366 
»X D » 4 ' 
365w rovgóe ri£uncow oU «gQovriGrog, UVE 


. Hd | 


sed id ita etiam dici, ac si ne verum quidem ess 
set, sed Lichas tantum diceret, regem Oechaliae 
fuisse Eurytum? "Lichas vero, an Hercules ipse? 
Si Lichas, molesta est omissio pronominis ġðe. Siu 
Hercules, magis etiam inepta est sententia, siqui- 
dem reguabat Oechaliae Eurytus, etiam si id non 
diceret Hercules. Erfurdtius, me auctore, hunc 
versum versui 558. hoc modo continuavit: ó 
viv m«QdGGug oUrOg, LuzcMww Afyov, töv Edgvrov | 
tóv’ sims OtomOttv Qoóvov. Tolerabilius hoc fo- | 
ret, nisi hnntationis audacia obstaret.  Admisi 
quidem emendationem, quam in hoc versu fece- 
ram, sed ordine versuum servato, Sic enim haec * 
accipienda sunt: bello petit huius patriam, 
in qua Lichas Euryti xegnnum teneré 
illum velle dicebat. Id propterea addit nun- 
cius, ut indicet, Licham hoc praetexuisse, ut ve« 
ram belli caussam celaret,. De volendi significa- 
tione saepe verbis adhaerente dictum ad Aiacem 
v. 1105. 
64. Erfurdtius éum Brunckio za vi edidit, 
Libri xal võð. Id servandum duxi, quia prono- 
men, quum omnis oratio ad, Iolen spectet, facile 
intelligi potest. 
565. Brunckio ducesalii ĝóuovs ig zoúçôðe dede- 
runt. Libri gg.  Valckenarius ad Phoen. 1409. 
sicuti solet snap eiiam in levissimis rebus dili- 
gentiam ostentare, semel øg pro xoóg ab Sopho- 
cle dictum ait; v. 542. (555. Br.) Effugerat eum 
hic locus. - Notissimum illud praeceptum Attici 
Starum, 6g ista significatione non iungi rebus 
3nanimatis, tuetur idem etiam ad Herodotum II. 
355. p. 169. et in adnotationibus ad Thom. M; 
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as cum epistolis VV. DD. ad Ernestium edidit 

ittmannus p. 186. $. | Estque haec iam pervul- 
gata hominum doctorum opinio, in qua ego pri- 
mum. illud miror, quod plerique Atticorum pro~ 
prium esse dicunt, quod commune est omnium 
Graecorum; deinde circumspectionem quamdam 
in ea re desidero, etsi veritatem observationis non 
puto controversam esse, Multa sunt huiusmodi 
etiam aliis in linguis, atque utiLatine dices, mitti 
quempiam. vel ire ad Romanos, non etiam ad Ro- 
mam, ita nos, quum quis in regionem aliquam 
urbemve mitti dicitur, nach, quum ad hominem 
zu, quum ad montem, fluvium, omninoque a 
locum, quem non ipsum ingrediatur, an usurpa- 
mus, excepto tamen hoc ipso loci vocabulo, im 
quo haec particula etiam ipsius loci ingressionem 
notat. Sed in particula dg videndum erat, ne ea, 
ubi locus pro ii, qui sunt eo in loco, nomina- 
tur, recte poneretur. Id quod valde est verisimi- 
le. , Eodem discrimine et nos et Rómani mitti 
dicimus in domum, in das haus, quém introi- 
re in aedes ipsas significamus; ad domum autem, 
zu dem hause, qui ad eos, quorum est ea do- 
imus, mittitur. Itaque quum hic óópovg óg rovg- 
óc possit etiam pro wg úuäç tovg £v roicÓs roig 
Óóuo:g dictum accipi, servare malui librorum 
Scripturam, quam corrigere ad regulam nondum 
€x omni parte exploratam, Ed. Turn. o6 rágós. 

566. Quod Erfürdtius ex mea quadam conie- 
Ctura posuit, grt pro uņôé, videtur postea re- 
tractasse, qui haec adscripserit: ,,Aeschyl. Agam. 
888. por fevudsge vóüs. S. Th. 1042. 4506 ro 
din zi(Aw. Lucian. quomodo conscr. "hist. p. 8. 
Rudolph. C. 4. Sed ista exempla omnia aliena 
sunt, ut quae copulam admittant, quia aliud ad- 
iungitur; quod hic secus est, ubi confirmantür 
tantum praecedentia. Sic non posuit uyðè Ae- 
Schylus in his Sept. ad Th. 1043. rovrov. Ô? očo- + 
xas oU0k xoiioydorogtg Avaot Gmácovrct:- uÀ) o- 
*U9ro zivi, Recte tamen hie Sophocles uf; 
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ev) «dort ÓovAyv' unë mQocüoxo v00s* 

oUÓ' sizog, cineg ivrtÜEQuavra, nao. 

éÜokev oUv pos ngos oè Ünldges ro nav; 
Ófonow, 0 roUÓs tvygovw paðwv néga. 370 


S70xbi ravza zoÀÀol ngos péon Tocywiav 


«7006 govebrxavov c dtrvrüg éuoÉ, 

Ger éRAfyynwt èi ài un hiyo pike, 

oùy “douns, 10 O OpÓ0v iieigny uag: 
AHIANEIPA. ; 


O? uot r«Àotve , 700 NOT eiu] mhQUyporOG; 


$75riv &igücüsyuat mnnuoviv "inügztyov , 


Aagaiov; w ÜVorjvog, dE &vGvvguüg 


ne exspectare quidem hoc debes. Hoc 
enim dicit: non illam temere neque nut 
captivam huc mittit: quin etiam si id 
facere eum putares, fallerere, siqui- 
dem non est verisimile, in ea, qui amo- 
re incensus est. Vide ad v, 126. Tóðe cum 
cod. Flor. Ald, et vett. libris dedi. Brunckius 
cum Tricliniadis zdós. — ` 

570. Toos uíóy dyogé, i.e. 3 wd dyood, ut 
v. 425. Sic v. 524e vuAevyrt nag 0z00. Livaqi. g 

raetor — qui esset apud forum, pro, 

nforo. Conf. Ruhnk. ad Ter. Andr. I. 5, 1g. 

ERFURDTII adnot. MS.. 

gn. Brunckius £vesb54ovov. Et sic cod, Flor. 
sed supra scripto c. Caeteri per 6. , 

572. Non accurate interpretantur verba Öst 
Sésicyystv , quae si de Deianira intelligenda essent, 
Zort vel noa addendum fuisset.  Referuntur ad 
Trachinios: multi haec audivere, qui eum 
argugnt. | : 

525. Ihjpovuv &eQ9gdiov memorat Eustathius p. 


5; 5. (708, 10.) . 3 
iri Wakcfieldius d ójcrgvos ad praecedentia 
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méquxtv, digmeg óvneyov ÖLWUVVTO: 
ATTEAOX. 
Ñ nuora haunga xa? xor dupa xe) Qugur, 


trahebat, cui recte respondet Erfurdtius, maiore 
cum vi iungi sequentibus. Et ita libri, Addere 
potyn magis commodum incipiendae orationi 
une versus locum esse, quam illum, in quo est 
&oæ. Possunt autem verba ista ita tantum iungi 
sequentibus, si recte intelligitur interrogatio Deia- 
nirae, cuius sensum quidam interpretes non per- 
spexerunt. Non enim nomen puellae cognoscere 
vult Deianira: quid enim nomen adiicere potuis- 
set ad ea, quae iam audiverat? sed indignatur, 
quod Lichas, quae illa esset, nescire se simulave- 
rit. Itaque hoc dicere putanda est: me mise- 
ram, ignotane ergo erat, ut iste deiera- 
bat? 

578. Cod. Flor. eum Ald. et quae hanc sequun- 
tur, hunc versum nuncio tribuunt; Brhuckii codd. 
B. T. Iunt. sec. etquae Triclinii recensionem ha- 
bent, Deianirae. Eadem scholiastarum dissensio. 
Vnus: j xal và baung, taðtra tò TOU Qyyé- 
20v noosonóv qno T0 0b wer uua nal pý- 
Giv, dvrl voU sózgszQg Tn» yw nal tÒ nv Gd- 
Lu. Alias, cui Deianira loqui videbatur: 7, &v- 
tl roð &Qc tÅ Jé nal rò yévog iqcqulov. Et 
glossa cod. T. apud Brunckium: ʻelxst, ônloðor 
ty» ravrQg tUyévstuw. —Valckenarius in exemplo 
ed. Commel. quod ad me pervenit, adscripsit : 
»Eustath. Il, x. p. 707. ]. 12. videtur legisse: T'& 
AeuzQi xai war duu x«l xar púcw. Recte!‘ 
Eustathii haec verba sunt p. 792, 20. ed. Rom. 
TÒ Ób xy dsor nal mAsíoGt Üvvaron xol èn me- 
0160608 Ly&wv rOv nal covórcuov. mohkagoð Ob xol 
Toto yiverar, Gg nal nug ZXogoxAt év TQ, tÈ 
Sophocl, Fol. V. F 
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* kd r » 
sergog uiv oŭga 7ivtoiv .EUguzov noid 


Rauno nal nar ógua zal zat qQUciv. 
insù ydg nat ðlyæ roð rovrov curüccuov tvodoy- 
Tat 0.10j09, VOQv Öti TÈ tÅ Üf« Acuxod xcl za- 
rà qw AepuzQG Elor. Loquitur hic sane ita, ac 
si non legisset verba 7 x«l, quae sunt in libris 
omnibus. Sententia vero neque affirmative, ne- 
que cum Anterrogatione prolata, sive Deianirae 
sive nuncii verba sint, apta est. Canterus conic- 
cit 7| 4«gra À«uzoc. Heathius 7| «ora. Recepe- 
xunt hoc Brunckius aliique, versum cum Tricli- 
nii recensione Deianirae continuantes. Ac femi- 
ninum A«uzo& agnoscere videtur ille scholiastes , 
qui süzgsz)e interpretatur. Sed quamvis elegans 
sit haec coniectura, tamen quum huius ipsius 
scholiastae, veterrimorumque librorum auctori- 
tas, tum mos tragicorum in compaia et aequabi- 
li colloquio etiam versus aequaliter distribuendi, 
maximeque ipsa loci natura nuncio hunc versum 
tribui postulat. Nam quum, ut ad v. 376. dixi- 
mus, non interroget Deianira, quid nomen ista 
puella habeat, sed indignetur Lichae, scire se, 
quae illa sit, dissimulanti, non potest nuncius, 
nisi apto aliquo transitu invento, respondere, quod 
non fucrat interrogatus. Has ob caussas nuncio 
hunc versum restitui, recepto quidem xgọra, sed 
servato 5. Ita jam hic Deianirae dicenti, non 
ergo obscura est, ut ille iurabat, re- 
spondet: immo maxime splendens et for- 
ma et genere, patre nata Euryto, Iole 
vocatur. GCaeterum etiam Erfurdtius adnotavit : 
ý x«gra legendum. Ai. 1559.*« Sed servabat ille 
divisionem personarum, quae in Brunckii editione 
est. Ea vero respuit 7] cora. 

.579. Stephanus etiam yé»serg scriptum inveniri 
al- 


3806 
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380 IoÀz '"xalriro, rho èneivdg ovðaua 3 
BÀ«erag igoibts, OjO ovülv iovogav. 
XOPOZ. 


L4 ' , € [i M à 
9Àowro un Tu sr&vteG Ob xazol, TA 

A» € æ ` ; 5 ^ , 
lappa? og «Ox& un mpénovr QUT xcu. 


A4HIAN EIPA. 
ti yon nowtiv, gvvaiztg; wç £ya) Àógotg 383 
S80roig vv napovowv ixnenÀnyuévr, xvQu. 
XOPOZ. 


neou polodoa ravÓQ0g, wç tag &v cogn 
Aébeuev , ci viy ngog fiav noivew FEkoig. 


380. Vulgo ovó«u&. Vide ad v. g22. ^ 

582. Cod. Harl. cum Ald. et vett. libris uý ct. 
Tricliniani uýro:. Male scholia Romana: 0402:v- 
zo MT züvVctg. Óioivco uÑ) zx&vrtg ol Gv99o- 
xor, CÀÀ Ol naxoi, xal 060t unyavõvtar dot, 
xal xaxovgyovs lóyovg avraiç ovvreðégxoiw. Schae- 
ferus, qui lineolam abruptae orationis indicem 
post üAoivro posuit, apte comparavit Phil«ct. 961. 
Öloro — uýno, ngiv udOowur!. el xal zw yvá- 
unv ueroícsig' el Ob uý, Uuvoig xaxog. Adde 
Eurip. Med. 82 04orro uiv uý, OtomórQe yde èstr 
iuóg: drdg waxóg y aw tig qíAovg diicntrau. 
Caeterum scholiastes moénov® avro legit, ut Ste- 
phanus, Canterus, et qui hunc sequuti, edidere. 
Veteres libri et Turn. zQézo»r' «aŭt, quod recte 
servavit Brunckius. ; 

584. M) moízovzt non ad xax referendum, 
sed dictum pro u) zo£zov. 

$85. Iunt. sec. zosiv hic et v. 589. 

587. Libri omnes &' gi, nisi luntina secunda 
tii. A Brunckio si vi» repositum. . Videndum, 

` 
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AHIANEIPA. | 
alk ciut, xal ydp ovx čno jvoung Atytg. 
ATTEAOZ. 
njutig Oè mgoguévoptv; Ù ti yòn mowiv; 390 
AHIANE/PA. 


390juv' ; Jue $5 ' dno ovx udv vn cy7cÀav, 
«ÀÀ QUTORÀNTOÇ, ix Óopov 7L0Q&UEtGL- 


ATX AZ. 
Ti qQn» yuvar, uohóvræ w HguxAet Adyew ; 


ne fuerint, qui coli signo post AéÉeiev. posito , le- 
gerent [74 u, hoc sensu: iet quaere ex eo: 
cet enim fortasse: nisi vi admota 
quaestionem instituere voles, I. e. for- 
tassis sponte dicet: sin minus, certe coactus. 
, 588. Male a Brunckio et qui evm sequuti sunt, | 
dro yvojmg pro veteri scriptura &zo yvøuns edi- | 
tum erat. | 
589. Hic versus in cod. Flor. Ald. et vett. li- 
bris Deianirae continuatur, duo sequentes autem | 
tribuuntur choro. A Turnebo inde hi duo Deia- 
nirae dati, v. 589. autem choro. Hoc quidem 
male. Nam chorus manere debebat, etiam non 
iubente Deianira. Facere autem hac in caussa 
nihil poterat, ut ineptum sit dicere eum, Tí 705 
noriv; In solum haec nuncium cadunt, ut ma~ 
nendumme sibi sit, an aliquid se facere oporteat, 
e. c, testes advocare , interroget. Quare huic 
hunc versum dedi, p 
. 599. Brunckius dg dávne 00... Libri, ut solent, 
eg 00 avro. 
592. Cod. Flor. Ald. edd. vett. uoioóvro. At 
foturum est &olovuct, Eo tamen hic non opus. 
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dldačov, wg čonovros sigogüc èuoù. 
ABIANEIPA. ^ — 
E čx voyeleg, gUv goovo foad? uolow, 395 
395dog4i , nplv "uüg xavvto0G00C. AoyoUg. 


——————— 


Simili errore $evoovri in Aeschyli Choeph. 515. 
Moàóvre Iunt. sec. Turnebus et caeteri. 

595. Schaefero placet, s/coggc, quemadmodum 
alibi 0gge , solum per se insertum esse.  Seidle- 
ru;, ut verba videndi interdum genftivo iungi 
ostendat, praeter locum Platonis de Rep. p. 558. 
A. quem Matthiae in gr. Gr. §. 527. affert, adie- 
cit Xenoph. Mem. S. L 1, 11. ovósig è momore 
Zox^odrovg ovólv dorjig avè dvóciov o)vs mQár- 
rOvrog tlüev, oürt Afyovrog jxovotrv, et Aristoph. 
Ran. 815. zwvíz dv dëvlaækóv meso iðn O5yovrog 
00óvra dvririgvov. Scilicet plena oratio foret, 
ut ego quidem talia explicanda puto; œg, foror- 
tog £uoU, s/gogQg ro)rO, Fomovrá uc. Tetigit nu- 
per Matthiae ad Eurip. Orest. 383. 

594. Aliquot codd. cum lunt. secunda et Can- 
tero zozt(ug praebuerant. Caeteri libri zgasíag. 

595. Libri «el vews«sðar, insolenti usu huius 
verbi. Eustathius p. 811, 20. (735, 19.) vocabu- 
lum vstov explicans: gcorórvzov OP ötig, TO 
viv», ov zoos nag Hop iv rà, 9igsog ðèÈ 
vsouívyg oð 6 dzacváoit Ë o0 xol muc 
ZogoxA, &vavtGoGcaoQdaiAóyove, TÒ &vax- 
vict, simtiv Ób xvQuorégov, dvamoljoc Hinc 
a Brunckio ex GCanteri coniectura illatum ziv 
7zi&dg avavewsustar Aóyovg. At x«l nimis hic ap- 
tum, quam ut deleri possit. Scripsit Sophocles 
*wevecguc)üoi, Eo etiam scholiastae adnotatio 
ducit, apud quem sic scriptum: x«iveoGa- 
99a, dvexevíauc9or (lege cvexowícucDat) xal 
€XQ):is duriou dxgujOg fx víov. 7] oUrOg' now 


è 
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27 AIXAX. 
GAX El re ggnosg ioropfiv, mage (yu. 
AHIANEIPA. 
7 xal r0 miGrOv ths «nOtleg véutig; 
AIXAX. 
foro pig Zewg, dv y &v iiudug xvod: 
AHIANEIPA. 
alg 5j yuvn ÖT &otiv, iw 5ztg àyovs 400 
AIXAZX. 
400Evfowg* ov Ò EBhaorev, ovx ga keye. ^ 
ATTEAOS. 
oUrog, Phép ds.  mgog xív &»véntw Óoxtig; 
AIXAZ. 
c) O tig rl ùy ue tovr ègoryoaç jue; 
ATTEAO3. 


, LJ ~ LI `~ LI ~ 
vOluncov eimtiv, eÈ qgovtig, 0 G iorogo. 


zuiv xoivorfgove dvoxowogcc9oer. Aoyovg. Multae 
huiusmodi contractiones spud tragicos inveniun- 
tur. Huic simile est Homeri dvvsiret Od. #. 192. 

401. Hinc usque ad v. 431. quae nuncii verba 
sunt, in libris Deianirae tribuebantur. Errorem 
animadvertit Th. Tyrwhittus, elegantissimi vir 
judicii, cui merito Brunckius aliique obtempera- 
runt, Hinc V. 402. ĉgorjous et v. 41T. mormilag 
scriptum, ubi in libris éQar/6«6 et moitas 
erat. i 

403. Pronunciatione adiuvanda haec verba sunt, 
ut sensus eorum elucescat. lubet enim, quasi 
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AIXAX. 
E Tv «Qo rOUGay ZIyeveipav , Ovog AQá 
405xopnv, dauapra F "Hoaxhiovg, ei uù) xvQO 
ievogow mataca, Ütonortv rë tv dur. 
ATTEAO2. 
zoUr «vr £ggntov, voUro Gov uav. diyes 
Jéonowar ¿ivao T5vÓS onv; 
AIXAZ. E 
dizu yag. 
ATTEAOS. 
ti Ójrà; molav aEtoig odvas dianv, 410 
1105, svgoeðng ès tývðs un Dixaos Gv; 
AIXAZ. 
mU uy Ólxeu0g; ti nore naxikag £y; 


non ausuro respondere Licha. Hoc enim vult: 
i non audebis respondere, quod te inter- 

rogavi, si integra mente uteris, ."O c 
| icrogO recte Harl. Ald. aliique veteres libri. Tri- 
cliniandi & 6 icrogoó. 

405. Cod. Flor. àípeo0' 'Hguxlfovg: quod ego 
si plures libri haberent, non dubitarem recipere. 
De mensura huius nominis dixit Porsonus ad 
Med. 675. Neque est, quod versus in tres aequa- 
les dipodias divisus quemquam conturbet. Ve- 
tant enim interpunctiones dipedias in recitando 
servare. 

408. Seidlero delendum .videbatur signum in- 
ierrogandi. Sensus eodem redit, sed interrogatio 
non modo melius convenire videtur homim in- 
dignabundo, sed omnino ctiam usitata est in ta- 
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* ADTEAOS. 
ovĝév. .€U Qfvros nupta vOUtO Óguy XvQeigs | 
AIX AZ. | 
CTE uogoç 8 ñv nahat xlvov očev. 
ATTEAOZ. 
oùt roiv y &v inne iorogoUutvog fgoyé. 415 | 
AIXAX. 
4157 , e rw gončeigs, nol yap oU ciynàOg 6i. 
AUUEAOX. 


tv ei yučkorov, 5v èneuypas ig Óóuovg, 
"xor0.gÜc Öjnov; 


AIXAZ. 
$ gnui’ noos zi Ò. ioroptig j. 
tnr . AITEAOZ. | 
oUxov» OU t&UrSv, Nv Un ayvolag OgGg, 


lí genere orationis. Eurip. Orest. 1185. 'Eifvmg 
x&roigÜüu Ovyaréo ; siüoór "jeóunv. 

418. Libri omnes, v vz dyvoieg ógás. Scho- 
liastes: où 69, qnoi, tüÜrmv, Ñv moocmouj dyvo- 
tiv, Pleysg sivos "IoÀqv. Reiskius 7» or dyvole: 
eréy&tg coniecit. Erfurdtius pro OQug scripsit xs- 
eis. Non ausim quidquam mutare. Sensus vi- 
detur esse: quam cum ignoratione, i.e. 
ut ignotam vides.  Consulto videtur ópós 
potius quam flémsig, aut mọosßhérsig dixisse, ut 
significaret, quam ante oculos habes ita, 
utignotam,. Neque enim aut nunc praesens: 
est Iole, aut, quum esset praesens , intuitum eam 
esse Licham siguificare vult. 
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"okjv équoweg Evgúrov Gnogav &ytw; 420 
AIXAZ. 
420rlot èv ev Qui0L6u ; uU nóOtv uolo. 
col p grins vCUr duoU xÀUtév 1 aQay ; 
ATTEAOZX. 
zt0ÀÀoiouw «orow. Èv néon Toayiviwy 
«ogg moÀUg cov raUr& y &igixovG  OyÀog. 
AIXAX. 
val. ; 
498x1vew y fguoxov. zoUrO0 Ò ovyl ylyverot, 
Óóxnoiw &intiv, xataxgijooo: ÀOyov. 
"AT T'EAOZX. 


srolav 95st ; ovx, ènouorog icyav, 
Ouuegr fpaoxee "ZIganàtt vavtnNv čyews 


AIXAZE, 


EZ Ó«pogre ; mods Dev, qodoov, qn 
48300£oz0wo , vóvÓs , rig mor iorlv ð ëdvog. 


ATTEAOX. 
0g cov sregolv ?jk0vO&v , WS TAVING NOPY 


420. Edd. vett, et Brunck, male zig zo9cv. iam 
Canterus zíg móðev scripserat. 

421. Bothius pro zegav scripsit máu, ùt ele- 
gantius, sed, ne id fieri posset, dedit rut% uov 
xÀAVsw néga. 

422. Hic quoque Bothius, quum post doráiv di- 
stingueretur, interpunctionem eam post dyooG 

osuit, aptissimae amplificationi frigidam tauto- 
ogiam substituens, 

450. Cod. Harl. omittit zóvóé. Idsi in pluri- 
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nohis apin now, xovg "| Avðie 

nčgottv «ryv, «ÀÀ 0 thsò £éQug pavslgş. 
AIXAZ. 


fw y , e a Ld L] ` 
evO'oo7:06 , w Üürcgnotr , «€T00T5)tO. TO yeo 


A55vocoUvrt Angtiv , «vÓgog ovyè owqQovog. 


- AHIANEIPA., 
TE ngog 0t TOU xar &xpov Oiroiov varnog 
Aos XUTUOTOUTNTOVTOŞ , èanhéwns hoyov. 
où yag yvvoixi toug Àoyovg geig nax s 
»49 a » + > , goer 
ovÓ Hri ov x«roide tavtgwrwv, Orb 


440ze(gtev méquxev 0U4l rotg evroig a. 


" Egarre uiv. yoUv Öçris &vcaviororat 

, “v > ~ . - ` 
núneng dnwg ig y4igug, ov xaÀog qgovei. 
obrog yag cgyso wai Ütow üncg DEAE, 


bus libris omissum esset, videri possent fuisse, 
qui legerent rís no? ovróg otev Ó Éfvog. 

454. Turn. et quae hunc sequuntur edd. ère- 
67410, quod aperte posuit quispiam prava dece- 
ptus personae notatione, de qua v. ad v. 401. 

456. Brunckius revocavit uu» 790g oè ex codd. 
B. T. et ed. Turn. Caeteri codd. et edd. ante 
Brunckianam u} z90g 69. Gorrigendus vero etiam 
accentus erat, 

441. Citat hunc et duos sequentes versus Sto- 
baeus Serm. LXIII. p.588. Grot. 245. Ad illa, 
Epor, &vraviavera, núneys Ozcog ig 4eioag, respicit 
Piutarchus in Solone cap. x. et wegl tot tevró» 
imowiiv dvtmigÜüórog p. 541. B. ut iam Canterus 
Nov. lectt. IV. 7. observavit, Sophoclis libri ve- 
teres et Turn. foori ulv vóv. Steph. Cant, et 
quae hunc sequuntur edd. ac Brunckius piw vur, 
Non aptum facit nexum viv vel vur. Quae xece- 
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nuov y&* nog Ü ov garíQug, ofag y i00; 
445091 & te tj ud v «»üpi röt rj vooQ 
AngOfvrs uepnrOg tipt, ««gra uuivouat, 


pi quod apud Stobaenm est 7yo?v. Pro eo ydo ha- 
et P. Faber in Agonistico Í. c. 12. ubi ex Sto- 
baco hos versus affert, 

444. Falleretur, qui yb in x&uoð ys putaret 
etiam significare posse, auctore Porsono in 
praef. ad Hec. p. 57. qui eo loco, ut aliquo modo 
vim partienlae istius declararet, illa voce usus 
videtur: quamquam vereor ut ille omnino, quid 
nai ys significaret, satis perspectum habuerit: uu- 
de xórá y in Phoen. 428. edidit, ubi id nullo pa- 
cto stare potest, sed unice verum est xcza à. Hoc 
dicit Deianira: amor solus etdiis imperat, 
et mihi adeo, Particula ista non sic posita 
est, ut ad praecedentia referatur: ineptum enim, 
difficilius vinci amore hanc mulierem, quam de- 
0s: sed posita est propter sequentia. oc enim 
vult, amorem et diis imperare, et, ne dicat alias, 
sibi adeo ipsi, ut non sit mirum, aliam sui simi- 
lem feminam ei succumbere. 

445. Cod. Flor. cum edd. ante Brunck. dg titi, 
nisi quod ed. Turn. per errorem og frr. Brunc- 
kius dr tir: ex codd. B. T. recte. Deinde zà 
"ud L2 omnes, nec de vitio monuit Porsonus 
ad Hec. 1125. uhi vocabulum gsuzróg attingens 
hunc versum affert. Schaeferus coniecit tø 'uó 
f dvügí. Lenins Seidlerus rø uü T dvðşl, ut 

uic tê respondeat 7. v. Matthiae Gr. gr. §. 607. 
Cohaerent haec ita; amor vincit etiam de- 
os, et adeo me ipsam: quidni etiam ali- 
am mei similem? ut insana sim, si et 
meo viro propter hunc animi morbum 
succenseam, aut huic mulieri, quae 
Caussa exstitit rei quae hon turpis, nec 
mihialiquod malum est. 
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j r5Ó8 th yvvowl, v5 utraczle 

TOU undèv «167900 , uno £u0) xoxoU rivüc. 
oUx Lors züUv. QAN & niv èx xelvou uaQuiv 
420wvec0) , pa tnouv ov xam inuuvðaveg 

& Ò auroç Qürov wE NÆLÖEVELS, Ütav 


447; In margine ed. Turn. notatur alia lectio 
Tj unt cirío. Mira est de h, l. disputatio H. 
Stephani in adnot, ad Soph. p. 6o seq. qui zoy 
in zo mutari malebat, ut constructio esset, [77] 
uxóeuóe ncrcutíg uol cloyooí tiwvóg, unðè na- 
409. Putat enim, quod Iole commiserit, eius- 
modi esse dici, ut Deianirae nullum dedecus 
aut malum afferre possit. At nemo non videt, 
quam haec contorta oratio foret. Hoc dicit Deia- 
nira, nihil esse quod Iolae succenseat, quae oc- 
casionem dederit rei nec turpis, nec talis, ut ea 
sibi aliquod malum sit. 

451. P. Elmsleius ad Heracl 144. «róg avrov 
scribendum putat, ubique «vróv a prima et se- 
cunda persona, ut ad Oed. R. 158. ait, removen- 
dum censens: sed ad Bacchas v. 722. pluralem 
lamen excipit, non memor, ut videtur, Aeschyli 
Agam. 1506. 1552. Choeph. 109. 1014. Suppl. 815. 
Aut longius iusto, aut non quo debebat usque 
progressus est, Nam si de prima et secunda per- 
sona «UrO0g «vróv dici volumus, cur non etiam 
de tertia? Quod si etiam talia, quale illud in 
Choephoris vv «rov «lv, quod est juevróv, 
removebimus, etiam tertiae personae conceden- 
dum est «ivs «úróv, se laudat. Sed haec 
quum dico, nolo videri defendere evràv in Ari- 
stoph. Lysistratam 486. ab Reisigio in Coniect, 
lib. L p. 206. introductum; aut quod Matthiae gr. 
Gr. $..489. II. ex Aeschylo affert, QoZvov uoy 
zov aürůç. Nam etsi duevrov constanter Attici 
pro £u? cum verbo: eiusdem personae coniunguut, 
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Dins yevicðar qonoróg, OgO5ote xaxoc. 


v. c. Aeschylus Prom. 457. Sophocles Oed. R. 
1080. Eurip. Hippol. 978. tamen id non posue- 
runt pro avróv, nec dixerunt uoy cQ £ucvro). 
Elmsleii decretum mihi videtur omni analogiae 
repugnare. Rectius, nisi fallor, contendat quis, 
«)rov initio poetarum, et in his tragicorum li- 
centia de prima secundaque persona dictum esse: 
inde paullatim in communem usum venisse, ac 
primo in plurali, ne opus esset zuóv w«vrów, 
vuv «vro» dicere: ut apud Aristophanem Eq. 
506. Lys. 1070. quae sola fortasse apud .hunc 
exstant exempla huius personarum commntalio- 
nis. Sic etiam Philemon fr. inc. 11. Inde magis 
Írequentari coepit, etiam in prosa oratione, ut 
fere exquisita paullatim vulgaria fieri solent. 
Novissime de isto usu dixit Hamakerus Lectt. 
Philostr. I. p. 79. seq. Vt ad Sophoclem rede- 
am, sensum huius loci ita explicat scholiastes: 
sl 0b c) c«vrüv sig tojrO wtvüoloylag Gysig, lode 
Or. xdv Pslýons morb sinsiv cAmOic, ov Ovvacg 
«x0 rs GvvmOs(ag vixousvog. 7) wüv QiAye din- 
OejGnt, oV morevðýoy.  Posteriorem interpreta- 
tionem Brunckius aliique. probarunt. Vtraque ab 
hoc loco aliena, et ne verbis quidem apta, si- 
quidem zeí, quod scholiastes intulit , non est a 
poeta additum. Hoc ille dicit: si temet ipse 
ad mentiendum instituis, malus repe- 
riere, ubi volueris bonus esse: i. e. quum 
henevolo animo, ne cui dolorem crees, falsa di- 
xeris, eo ipso non eris benevolus, et facies po- 
tius, nt ille doleat. Explicat id Deianira v. 457. 
seq. Sed hic quidem ita loquitur, ut de quovis 
honesto mendacio dicat, non de eo, quod nunc 
dixit Lichas, quia non certo scit, qua mente is 
falsa dixerit. Quod si certo sciret, propterea jl- 
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QAR &ué nav toin Sfc * ag PAsvO ron , 
yevóei xaAeigÓ a , x59 ngogeGrev QU son, 


mas 02 genug, ovè rGÜUrG giyrevoa. 


noklo? yag, olg eignxuc, or q0«69v6 fuoí. 
xt uiv Órdumag y ov xolg Tapti, inel 
TO uy nvécoóa:, TOUrO w gXyévtty čv’ 
to 8 ciðévat, zi óruvüv ; ovy g&répac 


400zAsiorag vng efe Hos. &ynpe à; 


` 
xov us cUrGw Ex 7 éuoU àóyov xaxov 
qvéyxar , 0vó ürtidog * jie v, ov’ av Hu 
xcgr ivrawtu TO Qut, ins og o 


Inm mentitum. esse, ne doleret ipsa, dixisset, cv 
D Félag 1956r0s yevéoton. 

462. Leve est, sed tamen operae pretium, de 
quo paucis lectorem moneamus. Triplex est hu- 
ius loci interpunctio : joé T ovó Gy, ti in ed. 
"Turnebi ; jos v, o) 0 d» sj in Aldina aliisque; 
jüs v ovà dv» sí omni interpunctione sublata. ut 
in Iuntinis et Schaeferiana. Hic enim Aldinae 
interpunctionem reprehendit, quod dirimat quhe 
arcte iungenda sint. Turnebi interpunctio con-- 

structioni consentanea est, sed repugnat usui 
Graecorum ; Aldina vero quam maxime Graeca 
est. Necessario enim eo in loco -paullum con- 
sistere debet vox, praesertim quum verbum, oz 
&v ivfyxaczo üvsiüog, omissum sit. Caeterum hic 
locus addi potest iis, quos adversus P. Elmsle- 
ium in censura Medeae ad v. 4. in Diar. class. P. 
XXXVIII. attuli. Nam si vera esset Elmsleii sen- 
tentia, hic 50s ð’ edi debuisset. 

465. Scholiastes ivraxió de Hercule intelligit. 
Ego quidem malim de Iole accipi. Putat enim 
Deianira etiam ipsam teneri amore Herculis, ut 
v. 444 significavit, Est autem érrzexgvuí tive 
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Surtiga à» pokora mooshhiyas’ , öv 


46510 aoc avr TOv plov SuiAeotv, 


xci yiv margo ovy, ixoUvoc Sispopog Í 
IS xüDoUAD6 v. ahia raUra uiv 

étito xac oŭgov * col à dye qow xaxov 

100g «AÀov elvat, ngog Ó £u «wytvütiv ae. 


XOPOX. 


470n:i0ov Aeyovon Xenorá, xou peupe 400vo 


yvvarnè vÜs, K&W uou xot qUQue. 
AIXAX. 


CAN, à piln Óconow , enel 9t pito avo 
iti govoboav Ovytà xovx ayvwuova , 
TG» GOL qoaa talni, 990? zovyouat 


4750r yàg obra? , cnep oĵzog ÈVVEN Ele 


tavrtng ò OrtvOc intQoc 709". “Houni 
ÓjÀOt, xoi LL obvey * moAvgOopoc 
xandy n«rggog Oir«iw dogi. 


colliquefactum inhaerere alicui, In Electra v. 
1511. uicóg TE yao nahay èvrérnxé or Apte 
Wakefieldius $o5voiiv ivraxsiom ex Lycophrone 
v 4 8. attulit. 
405. Vt par est in fine versus, cod. Flor. Ald, 

Tuntinae uAsGsv. A Turnebo illatum ó;02€6s. 

474. Pro 9vrr& cod. Paris. óp9. Ortum hocex 
interpretatione verbi ovx qu. Sensus est 
enim: quoniam te ut hominem humana 
atque indulgentiae plena sentire video. 
'Ayvépuov est non habens respectum: unde 
^tolidum , ferum, durum, ingratum ita vocant: v. 
Sturzii Lezicon Xenoph. Germanice interdum po- 
test dici rücksichtslos, umerkenntlich. 
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xol rubra , e ydo xel tO moos welvov Acytw, 
480o0r eine ELLE oUr. «nori» noté. 
di autos, () Ófomota, stas ivory to cov 
pà Grégvou A yvvotut roiste roig hoyos, 
"ipuorov , TTE 7 rijv dipagriav véuetg. 
ine ye udo oi mévr enioracat Aóyov, 
485xelvov 16 xal Gv èE 400v xowny gapiv, 
xal orégyt viv govaiza , xal BovAov łoyovg 
ove sinag è nð, unidos slonzévate 
og TAk ¿neiro zv &gioréUQy zego, 
z0U 15/gÓ £gurog tg navi jogcv čv. 


AHIANEIPA. 


49021 de xal goovoUutv, w egre raUrTG Üp&v, 
x0U tot vÓOOV Y éuuxrOv £agovueOa , l 
Poto Üvgue govvzec. cix Erow aréne 
gogontr wç Aóyav T èmorolaç gens» 
& c avri dao doga zen ngoçaHuOTAL, 

495xa raUr yng. xtvür yag ou dirar oë 


491. Vulgo iborgovpeda. Quod Musgravius | 
coniecit, ££agosusüu, praebet cod. Paris. Nec ! 
profecto alind erat fargovusðæ, si vera est Por- 
soni observatio ad Med.- 848. Rectius tamen sen- 
tire puto Elmsleium ad Heracl. 323. !Exozróv 
scholiastes recte interpretatur evOaíosrow. Nam 
sensus est: nec profecto augebo morbum 
ultro, diis impie reluctans: sive magis 

roprie, (nam irexzóv effectum notat) nec pro- 
Pe cto morbum augebo, ut adeo ultro 
contractum habeam. r 

492. Brunckius fgg. Vide ad v. 201. 

495. Ald. et Tunt. pr. «swvóv. Sed xsvóv iam Innt: 
secunda cum Turn, aliisque. 


` TPAXINIAT. 97 


ZOEY, ngogsAOOvO' üde oUr nolle oró. 
XOPOS. 
Miya re 00 £vog & Kungi éxg égerau vizag ael. aro. 
xci ra uiv Ütüv 
j ^ : ko 
napifav, x«l önwş Agovíüuv «noragev, 
oU hiyo, 500 
500 . ovðè vóv &vvvyov "Adar , 
r , 
7 lloottónov« vw&xropa yalag* 


497. Plutarchus in Amatorio p. 759. E. aiv pro 
7|] posuit, ut suae haec orationi aptaret. | Kaíroi, 
inquit, u£ye uiv o9£vog ú Kwmngig ixqéosrat vinas, 
ds pno xol Xogoxige: ueyáiņ àb ToU "Agtog 
ieyvg. Eustathius p. 806, 58. (727, 12.) usya tt 
c9évos Zxpéíoerar vizag affert, ut pro £xgíoz di- 
ctum., Respicit fortasse etiam p. 1478, 8- (Od. 
142, 14.) ubl scribit: oyuaivse dé more xol vén- 
oiv tiwa’  oUrQ ydo rO quxgOv nyc ti xpert 
fsrwv Ors. Non dubito probandam esse Eustathii 
interpretationem , cuius. valde simplex ratio sit: 
magnam in vincendo vim suam prodit 
Venus: sed non est tamen praetereundum; 
etiam passive accipi posse Zwgé£oszur, ita ut pro 
simplici uéyæ positum sit géyw re cÜfvog víxag: 
magna vi victoriae ruit Venus. Passive 
Euripides Alcest. 604. rÓ ydg. tv7svig ixqígsrar 
noos alðð. Caeterum schohastes eiiará piya TL 
GÜivovoa Kúxoış legi ait. 7 

499. Male Brunckius zøroş pro librorum” seri- 
ptura x«l mog. Aoristum swoéfawv attigit Abre- 
schius in Misc. Obss. ‘novis T. II; p. s. more 
sno omnia permiscens. Significat indicta'es- 
se volo. 

501. Revocavi 7 quod codd. Par, Flor. cum cae- 
teris omnibus habent. © Brunckius où posuit, 
quod servavit Erfurdtius, + 

Soph. Fol. V. G 
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GAK inl ravð àg Gxowuw 


goz. Libri, diX imi tóvó čo’ Éworrww dupiyvor 
xurigev srQO yuav TIVES. TüUzLQWIG TüyróvTĚ 
W ijigov AEDA dyowvov. Nisi quod Ald. et Iunt. 
prima cum codd. Harl. et Flor. tývð’ &Q' habent, 
secunda autem Iuntina, quae záv ð’ habet, &Q' omit- 
iit. Alii coli signum post t:vèç posuerunt, Scho- 
liastes: 444 nl rév dg xoiriv. cv 
Anüčvsrgav, ó ài vo)g ojrog: TG uiv sig 9sovg 
qsyovóra magímui* xsv 0b Afym, cívsg wycvíi- 
Gavro neol rwv yov Zmnixvsíoeg xal xcvigncov 
tig tov dydwe«. Apparet, legisse eum rives, licet 
apud ipsum quoque male scriptum exstet Tivig. 
Satis negligenter haec tractarunt critici, quum 
apertum hic vitium non animadvertentes, antistro- 
philos potius tentanda censuerunt. Vt omissum 
sit 14yo, quemadmodum scholiastae placet, quid 
sibi vult &o« in tali oratione? quid porro duo 
verba m«oífev et é£ji9ov nulla copula iuncta? 
Prorsus enim erraret, qui crederet particula ré, 
quo ea loco collocata est, verba ista potuisse co- 

ulari, ac non debere eam necessario haec con- 
iungere, zcuzAnxro et nayzóvtæ, Praeterea de- 
esse aliquid, antistrophici versus ostendunt, Quae 
quum ita sint, non modo cíveg scripsi, sed idem 
vocabulum, mutata in'erpunctione, etiam ante 
&upiyvot collocavi, Quam emendationem, quae 
revera nihil est nisi iteratio trium litterarum, 
quod certissima videretur, non dubitavi in textum 
recipere. Sensus est: sed ad hane coniu- 
gem quinam ancipites descenderunt 
ante nuptias, quinam plagis ac pulve- 
re plena superarunt certamina? '4g- 

íyvo, dicit ex Homerico £yyeow «nquyoiuv , cu- 
ius in vocabuli radice quum proprie curvándi no- 
tio inesse videatur, ego quidem tyyn dici &upiyve 
crediderim a media parté cuspidis, quae utrimque 
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tiveç Guglyvos xuriBav ngo yuumv, tives 
zGunmigkta nayzovitæ T èğ- $05 
5 jÀAÓov EIA eyowov. 
Ò uiv Ñv norauoU aÜ£vog, Uqixépo zerQaoQov dyr. 
gap TGVQOU , 
"Agshgiog ár Ocwiadav: d dè Hoxyslag io 


in latitudinem aliquam extenuata, ad modum en- 
sis, ab imo ad suimmum utrimque nonnihil cur- 
vatur; ut in pungeando etiam secet. ld ad pu- 
gnantes ipsos translatum non puto simplicius ex- 
plicari posse, quam ut sit ancipitibus armis. 
Certe nihil sani est inscholiastae harioiationibus : 
dvrímaAiot, 17 iogvgoí, iv toig yVÍOLS UAYEOČUEVOL, 
seol nal nociv. ù dugótsQot rtÜcQaxiGuivoi Ñ 
upo zaoobvuu£vot. 

504. Male cod. Par. mayxóvistá t. 

506. Libri omnes terọaógov, nisi Par, tergo 
gov. Eustathius p. 575, 27- (455, 45.) affert re- 
TQi0Qov qon TUVQOV. Sed p. 1313. 6. (1431, 1.) 
scribit, Oev xal zsrQaOQov tavgov psu& ń tQu- 
yyðlæ qnoi, et p. 1754, 10. (Od. 503, 47.) žarg 
TOv &ízmóvra TQUyixÓV, TfTQUOQOV QGua TUDOU. 
Trgdogov receperunt Brunckius atque Erfurdtius, 
quos. fugerat tertius Eustathii locus: nec diífiteor 
elegantius esse, non quod duo epitheta tauro non 
recte addita sint, sed «quia sonus suavior est, re- 
moto homoeoptoio.  NNoiui tamen mutare sceri- 
pturam, quam et libri omnes, et scholiastes, de- 
nigne ipse Eustathius tueatur, cuius unum lo- 
cum, quam duos, menda laborare credi^ilius est, 
De Oeniadis, urbe Acarnaniae ad Acheloum, om- 
nia pervulgata. : 

508. Libri PBaexzsíug (mo. ^ Vtramque vocem 
male scripsit Brunckius Baxzídg dmo. De metro 
non erat, quod timeret, quum id non modo ferat 
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eo loco syllabam longam, sed etjam, quae in 
strophico versu interpunctio est, consistere ali- 
quantum ac morari vocem postulet. "4zó autem 
sine anastrophe, hac positura verborum, plane 
repugnat legibus linguae. 

511. Libri, o? rór' doA4Atig řouv ic uécov tgus- 
vo. Asgíov. God. Par. isov. Cod. Harl. ca». 
Deinde ed. Turn. omittit Ze, sed adnotat in mar- 
gine. Brunckius, quem sequitur Erfurdtius,, deletis 
£g uécov, scripsit 7iG«v. ld videtur etiam" Bent- 
leius coniecisse, cuius coniectura typographi cul- 
pa deformata est in Diarii class. P. XXVI. Scholia- 
stes: do AAsig Yoav. xaregonacvindg simsv él dvo 
tö doAÀleig. Similiter Moschus II. 48. orol à" Fora- 
gav QwoU ix OgpgUog ciyumAoio põrss doAMjómr. 
Omnino Sophocles non alios Dejanirae procos, 
quam Acheloum et Herculem memorat. ultos 
commentus est Ovidius Metam. IX. 10 — 15. 

514. Brunckius contra libros omnes perverso 
sensu ó«BOovouit. Recte scholiastes: uóvm ài 5 
tÜAsurQog Kúngis zugoboc iod[svs nal Sıérarte. 
Quoniam vero nihil adeo absonum est aut inve- 
nustum, quod non alicui interpreti in mentem 
veniat, moneo, ne quis audiendum putet Musgra- 
vium, qui, quod dea Paphia nom soleat sùlexroog 
vocari, haec ita interpretatus est: sola autem 
puella formosa in medio assidens cer- 
tamini praeerat, Sed haec quidem bene re- 
futavit Groddeckius. ‘Alius, de ipsa haec Venere 
intelligens, scripsit: j,$0Ae4rQ0g, cum qua cubare 


$10 


ex 


TPAXINIAT. 101 


ex 


* r 2 
zor 4v ysgog, "v O2 vÓEow Twatayog , 5790. 
* LJ , LI 
v«vQsrluv zr avauiyða xegarov" 
av Ò euginexrot ^ 620 
T————————— 


est suave, iucundissima, pulcherrima.* 
Immo sensus est: sola faustitori largitrix 
dea regebat certamen. Vt in Antig. 796. 
vvpqpm sULsxrQog sponsam significat, cuius torus 
expetendus est, ita quid mirum Venerem ipsam, 
per quam torus expetitur, tvAtzzQor dici?  Scili- 
cet numen Véneris hic dictum, «quum cupiditas 
amantium intelligatur. 

515. Turn. Steph. et quaedam aliae zz:9óg.. Sed 
veteres libri gsoóg. Sic etiam Brunckius. Metra 
huius epodi ad meliores numeros revocavi mutata 
versuum distinctione. Ktgézov media longa esse, 
vix erit hodie qui nesciat. Vide Eurip. Bacch. 919. 

517. Evrip. Ion. 1146. viv © Vgevral yodpuc- 
cw toið vpi. Matthiae in gramm. Gr. si con- 
feras, quae dixit $. 211. extr. et $ 502. dubius 
fuisse videtur, utrum singularis numeri esset jv, 
an forma quaedam numeri pluralis. Est vero 
singularis, qui hac conditione tantum usurpatur, 
ut praecedat nomini, quod bene animadvertit 
Buttmannus in gr. Gr. T. I. p. 552. Senserat hoc, 
opinor, etiam Valckenarius ad Herodot, V, 12. p. 
570, kı. diversa esse monens illa, quae Dorvillius 
ad Cbaritonem congessisset: nempe p. 271. (564. 
ed. Lips.) 478. s. (497) 750 (659) ubi fallitur Dor- 
villius. Est hoc sane Doriensibus usitatius, nec 
lantum ad verbum sīva, sed ad quaevis alia ver- 
ba spectat. Estque haec ipsa ratio schematis, 
quod Pindaricum dicitur. Ex quo intelligitur, 
apud Pindarum Ol. XI. 4. z£AAsrot non esse prae- 
cedentibus verbis iungendum. Nimirum in prin- 
cipio orationis recte potest verbum singulari nu- 
mero poni, multa in unum collecta complectens 5 
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quae deinde explicatius significantur addito no- 
mine etiam plurali; non etiam posito iam nomine 
plurali aptum est verbum non conveniens huic 
numero. Sed satis de verbo zv. KAí(uwxsg quid 
sint, scholiastes his verbis declarat: 4í(uoxtg 0i, 
el i£xovofdcrsig, mug tò dvo rs nal ndro avtoş 
(ita scribendum pro evrdg) oroépesðar iv vj uć- 
qm. čorıe.ðè sióog moAaicuerog Ñ xMuok.  Hesy- | 
chius: xA(uoxss, næing siog. Idem est xAuuaxi- 
Guóg, et verbum xAuuexí£ew , üuxxAuuexitsw. Me- 
minit etiam Pollux IDI. 155. Nemo tamen, quale 
hoc luctae genus esset, exposuit.  Positum erat, 
nisi fallor, in eo, ut quis averteret adversarium, 
atque a tergo complexus, quasi per scalam, dor- 
sum eius conscenderet. Apud Ovidium Achelous 
in descriptione huius ipsius cum Hercule certa- 
minis, Metam. IX. 51. quarto exuit ample- 
xus, adductaque brachia solvit: im- 
pulsumque manu (certum mihi vera fa- 
teri) protinus avertit, tergoque one- 
rosus inhaesit. Si qua fides, (neque 
enim ficta mihi gloria voce quaeritur) 
imposito pressus mihi monte videbar. 
Alia in hane rem vide apud P. Fabrum Agonist, 
X. cap. 10. et 20.  Diversum est £x xiígaxog, de 
quo Etym. M. p. 522, 51. quod non ad lucta, 
sed ad pugilatum pertinet. 

:521. Nimis Dorice Turn. Steph. Cant, zo4avyti. 
Il«g 0799 minus proprie dictum pro èm 0496, 
ut supra v. 570. vQUg uéag Teagwiwv éyood. 
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525. Libri veteres sine interpunctione, yo ài 
téryo uiv ole qoífe róð dugiwtixgrov etc, Ex 
ed. Turnebi deinde recepta interpunctio et rg à. 
Atque ita legit scholiastes, cuius haec verba sunt: 
iyo, grneív, võðiaðéros oct ujrgo hiyo. . Qua 
sententia nihil hic fingi ineptius potest: neque 
iniuria Bentleius locum ut corruptum notavit. 
Longe alia interpretatio in alio scholio prostat: 
iyd nugis rd m0ÀÀ4, Td tén hiyo 'tov mow- 
yudrov. Quae quum sensum praebeat aptissimum, 
quasi manu ducere videtur ad huiusmodi scriptu- 
ram, éyà ài vígQ9g« uiv oim pogo. Nam vfgdga, 
quae grammatici v£4; interpretantur, sunt sum- 
ma, capita rei,  Possetque huic coniecturae 
luculenta confirmatio peti ex Erotiano p. 466. et 
Galeni Lex. Hippocr. p. 578. si verisimile esset, 
TíoÜQ« in rgo corrumpi potuisse. Accedit, 
quod hoc genus metri quintam syllabam solet 
longam habere: v. ad Electr. 1086. etsi brevis 
nec legi numerorum, neque analogiae repugnat. 
Est tamen, nisi fallor, alia quoque ratio, qua 
sensus is, quem scholiastes ille indicavit, facilio- 
re mutatione restitui possit: sed eam dubitanter 
commemoro, quum non habeam exemplum, quo 
eam plane confirmem. Videndum enim, an forte 
scripserit poeta, yd à' op«grg uiv olu, poto: 
ego vero coniunctim quidem, qualia 
illa fuerint, dico.  Constructio eadem, ut 
in Iphig. Taur. 544. vd Ò iv9c0 »jutig ole, 
qoovtiovust«. Ouver usurpavit Euripides Hec. 859. 
Hippol. 1195. Heracl. 139. sed ita, ut etsi con- 
iunctim, maxime in Hecuba, verti possit, tamen 
etiam simul, eodem tempore vertere liceat, 
quae usitata significatio est, quamquam propra 
videtur coniunctim esse. Caster ia duo 
in hoc loco memoratu digna sunt, unum, quod 
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senteniia illa, quam scholiastes in his verbis inve- 
nit, non iis, quae de Deianira modo dixit cho- 
rus, sed descriptioni pugnae apte adiungitur: in 
hac enim summatim omnia paucis complexus est; 
alterum, quod de Deianira eadem res bis narra- 
tur, in qua tautologia non immerito haesit Wa- 
kefieldius.. His argumentis adducor, nt hic quo- 
que duarum editionum scripturam coniunctam 
esse putem, quarum.in altera versum illum, x«l 
6ró»0g upor, statim exceperit V. 525. et qui 
sequuntur usque ad finem carminis, omissis me- 
diis; in altera autem defuerint v. 525 — 525. quos 
propterea uncis inclusi. 

524. Scholio praefixum, dpginiynrov. ouuu v u- 
pas. quod explicat interpres, Qvtl TOU Ñ ztou- 
gutos vong, artuponaztz ag. 

525. Libri £s&wóv, pro quo £isróv restitnit Er- 
furdiius ex observatione. Porsoni in praef. ad 

Hec..p. VIL 

526. Turn, „Steph. Cant. et quae hanc sequun- 
fury OS, quod servavit Bxunckius, üt carmen ver- 
sibus Glyconeo et Pherecrateo finiretur. Cod. B. 
e gntQ. MembranaeBrunckii, codd, Par. Flor. Harl. 
Ald, et edd. vett. Ostre. 
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,555. Primus Turnebus interpunxit , zóny Pð; 
oiuat Ó oUxic, & AR iprvyuévgv, qutun in ,antiquio- 
ribus libris deessent interpunctiones in medio 
versu, Male Wakefieldius, zóny ydo oiuei y 
oùt $ àK èbevyuivnv.. Peins etiam Brunckius, 
*óonv ydg, oluæt Ó , QUxér, dA ébevyuivnv, quod 
recepto. Wakefieldii y admisit Erfurdtius. Non 
dolet Deianira, quod virgo esse desierit Jole, sed 
«quod eam receperit. Virginem, inquit, rece- 
pl, (non autem esse virginem, sed nn- 
ptam puto) ut nauta onus, oppobrio- 
sum fructum bonae mentis meae. 

554. Post vavr(Aog primus Stephanus interpun- 
xit. Ante eum post Aefimrü» interpungebatur, 
qnod postea etiam Wakefieldio placuit, Male. 
Dno enim sunt, quae dicit Deianira, primum, fe- 
rendum sibi onus esse, ut navi, quod semel ei 
impositum sit; alterum , esse hoc onus bonae 
mentis. malum fructum. osv enim intelligit, 
quod non defnerit officio suo erga Herculem. 

5536. De formula -wês vno ghainne videndus 
Berglerns ad Alciphr. I. 58. et Misc. Obss. vol. 

. 59. _ Recte Brunckius Va et v. 554. MAQ 
hd: Vulgo $zo et négo. Nulla in "his locis, 
Si recte recitantur, post praepositionem ne fit. 

558. Triclinii recensio cs4oj4svog. In altera 
Scriptura, quam Brunckius revocavit , consentit 
cum vett. libris etiam HKarl, 
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539. Eustathius p. 602, 39. (458, 48-), de voca- 
bulo ofxovolæ: 75 meoovvuor t olxoUgux mod 
ZogoxAsb, (mio slolv Vmio oizovoleg picQoí. 

541. Hoc dicit, non posse se succensere Hercu- 
li, quem saepe amori succumbere sciat. 

546. Ald. rov.  luntinae, Turn. Cant. et ple- 

raeque aliae rà» à. Steph. et paucae aliae ð’ 
omittunt. Cod. Harl vóv 0 vzxro£zge. Edd. 
ursxrQímtiv, praeter Tuntinam secundam et scho- 
Hi liastam, ex quibus exquisitiorem scripturam vzttx- 
zonet merito recepit Erfurdtius. Loquitur ne- 
Bligentius. Nam quum øv dixisset, quasi utrum- 
que, et florescentem aetatem et ultra florem pro- 
gressam comprehendens, ut pergere debuerit càv 
piv — vv ói, statim illud d» ad primum tan- 
ium refert, 
.547. Male Eldikius in Specim. Suspic.,p. 5. &vy 
$ pro &výę. Iócış coniux est connubio junctus, 
vne is, quo uxor fruitur. Tuetur librorum scris 
pturam Eustathius p. 420, 54. 1574, 43. 1584, 58- 
(519, 16. 1516, 5o. Od. 11, 52.) 

549. lunt. secunda xasrat, pro vulgato xahi- 
tær, recte. Sic in Electra v. 970. dAsvOfo« zg- 
sù rò kornon, xal yuan ixcíiov ttwia. 
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549. Verba ov yàg Geyaívstw xav affert Eu- 
stathius p. 792, 54. (707. 26.) | Notandum vera 
Ggyaívsw pro passivo dictum, irasci. 

551. Libri, ý 0 lyo lvrfoiov Aízuc, tjÓ. vuiv 
qo&so. Scholiastes: àvzz oiov Avzquo. dvrl 
To), Tác Arns luum. ^ Schaeferus Avz5gguow hic 
&ccusativum regere putat, afferens svpeüig ita 
constructum v. 611. Vide ad Ai, 1014. Non pu- 
to huic figurae hic locum esse, quae ibi tantum 
admittitur, ubi nomen, quod accusativum regit, 
adiunctum sibi. habet verbum auxiliare eiusve 
participium, sive illud positum est, sive intelligi 
debet. Praeterea r70' ad jj relatum valde inutile 
es, Itaque distinctionem mutavi, ut the ad Io- 
len referatur, quemadmodum v. 542. Quom o- 
do habeam, inqui, liberatricem aegri- 
moniam huic, dicam vobis. Voce erigen- 
dum zjó. Hoc enim vult: marito me irasci 
non est aequum: sed huic mulieri ha- 
beo quomodo in meam utilitatem no- 
ceam. Aúmņuæ, rara vox, quam Wakefieldius 
Dionis Cassii auctoritate LV. 17. fin. firmavit, 
aegrimoniam significat, Germanice krünkung. 
Atque utàvz:iv saepe nihil aliud est, quam da- 
mno afficere, ita hic Deianira nihil nisi privari 
illam amore Herculis cupit, minime vero gaudere 
se illius dolore significat. Aliis verbis eadem di- 
cit g, 581. 

552. Wakefieldius čyęlov coniecit, quod non 

€buisse ab Erfurdtio recipi. ex eo apparet, quod 
Chaeferus adnotavit, libcuter Graecos malurdg 
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et doyaiov coniungere: quem.vide ad Plinii Epist. 
P. 146: 

554. Vide ad v. 556. 

557. Coronidem eugmenti elisi signum Turnebi 
editio intulit, antea omissam. 

559. Codd. Par. B. T. et Junt. secunda tòr mo- 
TQQov jvinu 6róÀov. Ald. et reliquae rà» mæ- 
topov nvinae éróAov. Brunckius dedit, rv cróAcv 
to TQUOV rpwbnet, metro et grammatica repugnante. 
Scholiastes: jvinu óT6Àov £v "Hoan £i. 
6r0Àov qol to zij)og vOv iv vj olslg ðovio» TE 
xal dósipáv. vize ovv zerciimovca tòv oixov 
TOU aturQóg , fonuog impaolovOnewc rà ‘Hearts. 
Porsonus in Morell. Thes. P- 594 ed. Maltb. „58 
na est lectio codd. röv ztarogov yvizo otółor, 
i e. ð sive aré. Anglice: attended, or 
conducted, by my father.“ Non video, 
quomodo haec ellipsis defendi possit. Schae- 
ferus locum sie interpretandum videri ait: 
quum patris missu Herculem primum 
uxor sequerer. Recte. Jn hoc genere 
appositionis, cuius exempla vide in Matthiae 
gramm. Gri $. 452, 4. sı plerumque articulus de- 
est, caussa haec est, quod fere aliqua, non, ut 
hie, certa res indicatur. Non enim aliquam mis- 
sionem, sed certam, qua sponsa marito missa 
est, dicit. ` Accusativi hi ex brevitate quada m 
dicendi orti, re proprie sic cogitata: quum pa- 
tris missionem perficerem, et Herculem 
uxorsequerer. Genitivos qui posuerunt, sü- 
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»ig orbam interpretati erant, quod vel locus, quò 
haec vox posita est, falsum esse arguit. 

564. Membranae cum Ald. et Iuntinis aliisque 
zàeUuovag. Alii codd. in quibus Par. et edd. 
Triclinianae zvsóuorvxg, quod praeferendum vi- 
debatur Brunckio. Recte, quum alterum illud 
vulgare sit. 

565. Scholio praefixum in edd. vett, 3vodóoíy- 
cev: unde coniicias fuisse qui legerent, ovéQvav ài 
éoígacv: quod ferri posset, augmento in narra- 
tione omisso. Nam de Ehmsleii disputatione ad 
Bacchas 1132. alio loco dicetur. Vide etiam in. 
fra ad v. goo. 

567. Par. T. et margo Turn. av9g. Glossa in 

. éxoscye. Ald. Iuntinae, et quae ex his ductae, 

mD, praeter ed. Sim. Colinaei Paris. 1528. in 
ua primum zí95, quod a Turnebo receptum. 

choliast tes: dd» m) Dy. yotgtra,, àv mi f. 

568. Membranae Brunckii, cod. Harl. Ald. Iun- 
tinae omittunt g', quos malni sequi, quam adde- 
re pronomen cum Triclinianis, quod placuit 

runckio, 

570. Obscurius loquitur. Hoc vult: si san- 
SUinem sumpseris circa eam partem 
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vulneris mei concretum, ubi sagittas, 
quarum una transfixus sum, hydra ve- 
neno suo tinxit. Qua parte enim sagitta ve- 
nenata erat, ea parte etiam vulneris cruor veneno 
infectus est, y 

574. Brunckius et Erfurdtius erfoíe dederunt 
ex codd, B. T. In membr, cod. Harl. Ald. Iunti- 
nis, et ed. Turn. est crégéor. A Stephano soloe- 
cum orégéņ introductum, venit in alias Qui 
6rígbsi, correctionem per se bonam, receperunt, 
non attenderunt ad ura, quod sic obriv« dici 
debuerat. Recte se habet oré£gfo:, constructum 
ad id, quod cogitatum erat, xzàz0»jesra 0 ' Hga- 
xi5s. Sed quoniam aliis verbis hoc enunciaverat 
poeta, addendum deinde esse vidit x£ivog. 

577. lIgosfjuio?oc« scholiastes interpretatur, val 
Šika tiw& ovupíóuox. Recte Schaeferus atten- 
dens omnia, quae vivus ille dixit, con- 
ferri iubens v. 682. seqq. Br. Afferri potuerat v. 
844. Br. ubi ipse scholiastes zgocéf«Ae» interpre- 
tatur Gvv7wsv. 

578. Scholiastes: ngl memsloavrtar rut. 
narelgyxotæt, Tereksiorut nal ivvoru. Et sic li- 
bri, praeter Par. in quo est mensigarar Ad sen- 
tentiam quod attinet, vulgata, quam probat Schae- 
ferus ad Dionys. Hal. de comp. verb. p. 555. de- 
fendi potest, hoc sensu; ac feci illud: absit 
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S adorti ' bk ' 
x«x&o Ò? r0Àuag pc čiorainny po, 


580r £xuaÜouui, tug Te rOÀuo Og otuz" 


glÀrgow; 0 ikv nms vv) vargflaloptn 
à A : Ago s- 
anv maida, xe) OfÀargows roig ép Hex, 585 


vero, ut mala mente: sed illecebris 
amoris si forte superare hane possim, 
perpetravi. Sed quum parum verisimile sit, 
verbum z£igaívtiw, epici metri licentia formatum, 
in tragoedia locum invenisse, praeferendum puto 
aensioartar, licet ductum e codice saepius ma- 
num emendatricem prodente, Posuerant, ut vi- 
detur, librarii memeigartar, tum memores Homeri 
verborum Od. p. 57. race uw oro névtæ nensi- 
QuvrGr, tum quod insolens videretur zezsígorog 
significatione passiva. At talia, maxime in prae- 
terito perfecto, non nimis rora sunt. Insigne 
exemplum est 127:6?s in Oed. R. 1512. Est autem 
hoc verbum ad sententiam etiam aptius altero: 
ac periculum feci: maléficas vero ar- 
tesabsit ut aut didicerim ego, aut ve- 
lim discere, odique utentes: sed dele- 
nimentis si superare hanc possim at- 
que illecebris amoris apud Herculem, 
facta res est, nisi quid temere facere 
videor. Kexdg rOAueg intelligit, quibus Herculi 
vel Iolae nocent. 

581. Libri idv ses. Eustathius p.799, 5. (716, 
50) Zogoxigg è tò sÜz ov tig tò idv mov usta- 
ahon, na? ouoiev Lvvoixv qoaft v0, píArootg 
táv tov tjv) iztof«àiopnsÜm, peunyá- 
vnratı rOUQyOV, Tyovv funycvnocnsQ« tóðs, 

70g r0Ót re dvvomuerv.  Discrimen leve est, úy 
xov, Sij forte; dv zog, si quo modo. , 

582. Ed. Steph. et quae hanc sequuntur roicó', 


Cod. Par. tig. Cod. Harl. Turn. cum antiquis 
tecta toig, 
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: : : > 
pipnpenyret roUQyOv, fi Tt u dozo 

Li , + * , 
noaõoew u&zcu0v' £i ÜÀ p, nenavoerau. 


XOPOZ. 


585«AX si rig dori mio:ig èv toig Üpoyufvoug, 


Doxziç nag "uiv ov féfovAtUoO at zurag 
A4HIANEIPA. 
ovr? ¿zee y *j nlotg, wg z0 uiv Üoxsty — 590 
&veGzu , melog Ò oU ngogenilgoe no. 
XOPOSX. 
GAX tiüfva, yon Ogdouv, eg ovd’ & Ooxeig 


590Z44v, £goig av yvopno, u) ntgoutv- 


AHIANEIP A4, 
al} evriw sicoueoða" róvðe yuo GÀéno) 
$ugaiov 705*. dıt v«yovg Ó ZiAtvotraw. 


584. Merito zszavesrc; praetulit Brunckius, 
quod habent membranae, cod. Harl. edd. Ald, 
lunt. prior. Vulgo aeze$couet, quod est in lunt, 
secunda et Triclinianis. 

587. Sensus est: ita quidem comparata 
est fiducia, ut in re, quam credam ta- 
lem esse, sed nondum Mann xe ssim. Pro- 
pterea og dicit, non dgrs, quod quoniam effectum 
significat, ab hoc loco alienum est. 

588. Cod. Harl. cum vett. libris zo, Tricliniani 
male zov. 

-589. Pro ovó si cod. Harl. -sf uù, male. 

590. Scholiastes: ¥yorg àv yvàgeo. yo&qerat 
&yvone. Nempe ortum hoc mendum ex dy yvà- 
ux, Apud Suidam in v, Nésog, qui v. 587 — 590. 
affert, yr»dva, legitur, Notandum vero voa 
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góvov nag vucv EÙ GrtyolutÓ , WÇ GXótQ, 
XOV €i0y0U ztQUG0ng, QU NOT uigguvy MEOE. 
AIXAE. 
595ri jon noriv; o5npowwt, rfxvov Oivfwe, 
cg čouèv 50r TO puro zpovo foaðeiç. 
AHIANÉIP 4. 
CAR ura O5 co: tGUra xal mg«cco, Aiya, 000 
| fug ov tuig iòwpev nyopo Eve, 
Ünwg géQne pot róvüe y svügh nénàov, 
60045goru čxtivo ravüp 15g uG qrooc. 
^ udovg 0d róvót, qat Ouwg unåziş Bgorav 
xelvov nagore eugiüvGeres 70i, 605 
pnÓ Opetai viw uýre pëyyos Ñhlovs 


proprie dictum de cognitione, Cod. Harl. mergu- 
pévovg. 

596. Paucos esse puto hodie, qui monendi sint, 
neabundare putent articulum, ut Musgravio vi- 
sum. Tardi sumus, inquit, iam eo tem- 
pore, quod in colloquendo et valedi- 
cendo trivimus. 

599. Ald. funt. prima, Turn. ét quae sequutae, 
gost. Brunckius ex tribus codd. et Iuntina se- 
cunda g£oge restituit. Cod. Harl. pop. Livineii 
p. p£ooig. Eustathius p. 599, 44. (7:6, 50) Ort Ó£ 
xors zal fzi dvüoríov iuccíov ó ninhos tiera, 
ònlot zov Evoiniðns wal XoqoxAjc 0i iv Toaz- 
viais, 0g tv “Hoaxhéovs yirðva, Ov Ebays dyid- 
vergu tò £x Néíccov qugudáxQ, nal eva ju 
xlor Á(ytt, nal xaivov mimou, - 
Svzgoa zméxhov, xal Quváciuov 

ine evog?] legisse Eustathium appar 
arii error est. 
Sophocl, Fel. P. 
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un? orog iegüv , une &géoriov ozlag, 
6057ipiv xeivog avcüv pavegog fugavdg ovale 

ócien Doto ngeéoe savgoaqyo. 

oŭrw yag nyunv l zov aUrüv iQ ÓOpovg. 610 

(ouis cwóévr - ý zou, novülxog 

oreheiv girõvi ride, za qevéiv oig 
6109vripe zow zarvòv & nenhopart. 

xa) rdvÓ exolosg Ohu, O xtivog vua? 


604. Scholiastes: uý ép é£ortov ollas. úv- 
Tl voU, zO xur olxov üo. Foxos 0i isedv, O fo- 
Bós, 3 TO isQÓv. Vereor ne praestet alia inter- 
pretatio, qua GiAug de lumine per fenestram im- 
misso intelligitur. Huc enim spectare videntur 
verba Eustathii p. 1908, 59- (Od. 758, 48.) /sréo» 
ð? óri cékas, ov uovov , 90S , cAÀ xol TMov - 
dev nagg Zogozhe ) om, dg £v qt09txd si- 

e hegiro , ragà TO ging qgagiv n pigeicem. Å 

200i xol naga Avsópgovt. 

605. Membranae Brunckii, cod. Par. Ald, Tun 
tinae pa»soüg iugeyóg. Cod. B. fuper) s pavs- 
ős. Ed. Turn. guvigüg fugas. Steph. 
quvtgóg upavsls. Ed. Cant. gavegóv a Famn 
Sic étiam T. supra scripto £gguvóe. —Ste- 
phanus Adn. in Soph. p. 61. etiam «vro» paves- 

iugavdsg legi ait. Brunckius dedit gavegóg 
finc Scholia Romana sic: zolv * sivog. 
aire énðvoúuevog ênl tis olslag qavspog 

xal ds .Üwre: mávcov mQotÀQQv. Triclinius Êu- 
garv s e de Me moly éxtivog Lu yb £nl 
TÄS : a Òx O|sct nérrov zQoíl9:, zal OríEy 


ird Toig Üsoig jnguvóg ora9tíc. Non 
ahi esse, cur ab antiqua lectione dis- 
beer pot 


., 610, Vide ad v. 599. »rivor Valckenarii libido 


in schol. in N. T. vol. I. p. 515. 
611. | kius, quum non vidisset, accusati- 


ae A 


(PS 
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egpayidog foxtt vd im Ope Onctron. 615 


alk Sons, xal qvÀ«G6s moora uiv vOuOY , 
` Vie ` M »" D ~ 
*O uN zeÜvutiv, nounoç mv, XtQto94 Joay" 
< 


Gl5ënma , üneg dv x yægiç xelvov TÉ oot 


auon EvveAdoUG , &E anÀng Omm pavi. 
ALXAS. , 
«AX, émeg "Ego? thue moumtUm téywv — 620 
` Béfgavov, oU vt un 0qaÀO y èv col nore, 
rto un OU roð yog og ¿yer rites pipwv, 


620icyov ie nior ov Eget, Ig«puoou. 


AHIANEIPA. 
orelyoig dv 705. xoi yap ijenioracoe 
Tæ y £v Óüuotgtv, WÇ EYOTA TVYYAVEL» 625 

ATX AZ. 
énioraual ze xa] qQuco osooGyuéva. 


vumgó cum evuaðèe constructum esse, ut saepius 
adiectiva constructionem habent participiorum, 
insigni temeritate sequen:em versum ita scriptum 
exhibuit, opoayiðı 9£usvog vj. im uuu yvolotrat. 
617. Eustathius p. 508, 18. (729, 12.) zt&vrog ðè 
tixóg nal Otíovg xal isgoUg slvat tovs qi] povou 
igucixdg wno?ocovtug xarà rò, "EgQuov tyve’ 
TOu-ztío rízvnvfíD«tov, fns Ó magu TQ 
Zogoshsi nýu Aizas roiv. — ITounsóm breviter 
Construxit cum r£zvrv, ut solitum in huiusmodi 
Verbis. Explicatius dicas, si mandatis përfes 
Fendis exerceo artem Mercurii. 
618. Cod. Par. ojroi. 
$19. Godd, B. T. Per. omittunt oJ. In Innt, 
H2 


scriptum và gi] wróó 
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AHIANEIP A, 
ZAX oloða uèv Ön xal rd tig'čdvne čov 
625rgoçéyuar , aùrny ws Öečdunv. ging. 
AIXAS. 
Gigr' čanhayivat roUuO» dovi niao. 
AHIANEIP A. 
zi ðr av &ÀÀo y éwvénoig; ÓfÜoukM yag, 630 


625. Cod. Harl. mọosôšgyuar, ad quam lectio- 
nem spectat, quod habent edd. Turnebum sequu- 
tae avrýv 9' og. Ac sane non male ita legeretur, 
dk oic9e piv Or xul và tjs bévms güv zoos- 
Oioyuor , «riv F óc iü:bdugs pilos. Sed 
e)rjv d$ sine copula Ald. et [untmae, oog- 
Ofyuara omnes. Scholiastes: z9o0gó éypara. 
doüogág. hyst è Ort olsa zös qulogoóvog at- 
ziv ngosnuáunv. xui coUro 0b imoyoyOv zoos Hou- 
nléœ, sU ye vi» Uzovoovuéivgv pikopgóvos Öm:eðé- 
xro. In hac lectione «vv in principio positum 
aliquid offensionis habet, quae vox isto loco cum 
vi quadam pronuncianda est. Qua quum ad sen- 
tentiam non opus sit, quoniam xol c/c &vzc 
praecessit, exspectes potius, Gg viv &issüsBRunv 
pilos. Quod si nihil turbatum est in huius loci 
Scriptura, omnino er)» voce erigi necesse est, 
ut sensus sit: ac scis etiam hospitae exce- 
ptionem, ipsam, i. e vel hanc, quam ami- 
ce exceperim. 

627. Scholiastes: Séðome ág. qmol, uù moè 
xoiQ0U snye tov i$ luot móQov, fog ndOaut», ei 
xal avtoş "L&g zo9:. Ou àb rovrov £osQ tes 
avrov zÀíov simsivy- Apparet, hunc non percepisse 
vim oplativi et particulae &v. Recte vero obser- 
vat Schaeferus, u7 zog A£yo:$ «v hypothetice di- 
ctum esse, scilicet e? 4440 ivvézoig, affertque Xe- 
nopb. Anab. V. 9, (VI, 1.) 28. & oy» ravra iyo, 
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^ ` 
p mQu léyoig dv rom móóov tov 3E luoÙ, 
» > LJ , 
anglu eidcva, quxeiütv ei c0D0vutÜa. 


e us e , --a x 
OQÀv Ooxoíg», Omov Ovve(unv, vra? dxvoov 
xoiv tò Putivow dona, ixsivo £vvod, un Mav 
Gv tzo coggoviG)sínv. Quem locum iure de- 
fendit contra Porsonum et Schneiderum, deleri 
Qv volentes. Deianira, cupiens illa quidem Her- 
culi amorem suum testari, sed verens, ne id ei 
iam parum sit ager futurum, dolore ob eam rem 
correpta, quid, inquit, praeterea aliud di. 
cere possis? siquid, metuo, ne prius 
de meo Herculis desiderio dicturus es- 
ses, quam scires illean mei aliquo de- 
siderio teneatur. Tametsi vero quae ad 
hunc versum et v. 625. dixi, satis videntur tueri 
osse. librorum scripturam, praesertim quum étiam 
in versuum divisione iusta ratio observetur, Li- 
cha. uno versu bis respondente duobus versibus 
Deianirae, tamen non dissimulabo, unius versus 
sede, unaque praeterea littera mutata alio modo 
hoc colloquium non minus apte, sive personarum 
vices, sive sensum spectes, procedere: hoc modo: 
AH. dÀX oic9« uèv Or wal cà tùs &ivge OQOw. 
AI, dor i«mAeynva, zovuóv ndor xiao. AH. 
zQócütyu& T cUrh»v Og &ü:bdumv qiílog. AI. tË 
éur d» (Aio y èvvénois; Öéðopza yág. AH. uù 
mgo Acyowg Gv rÓv móQov zov č uov, molv cé- 
vat vdxsiQev sl zo9oUusÜ«. Hoc si cui forte non 
displiceat, quamquam ego non. contendo ita scri- 
psisse Sophoclem, is illa, z( ñt cv do y &£v»vé. 
xog; numquid vis. aliud? .fornulam esse 
meminerit, qua discedentes utuntur ; haec autem, 
wr noo Acyoig &v, iubentis esse dici ista, sed ne 
prius, quam de Herculis desiderio constet; no 
vetantis prius dici, quod dici debuisset uj aoo Acne. 
,928. Membranae Bruuckii, cod. Harl. Ald. luu- 
tinae wọ. Cod. Par. et libri Tricliniani mgo. 
629, Cod. Harl. zoQovgsva, qui si non est er- 
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XOPOZ. 


630 “Q vavkoya el méipeím erg. & 


Öoua Aovrga xal n7ovg 
Oireg magavatitWovTtg, Of vt M£OGGV 635 
Aya nao hiuvav, 

pvóelaxarov t Uxr&v XOQAŞ, 


635 oF ‘“Ehkavov ayopaÙ 


Ilvierideg nahttrrate 5 
, T * 
6 xellfóng ray vuv &vt. œ 640 
$43 , LJ 
«UÀ0g ova Crapolav 
4’ * »»35 > ` , 
(xyov navrayav (navtigir, ulka Deiag 


640 evriÀvgor wovGac. 


o yop zig hxc xópog 


` 


ror librarii, zzto&'ovutvo pro zo90)vro dictum erit, 
"ut v. 165. 

6:5 Sequutus sum recensionem Triclinii, quae 
xig dedit. Qaeteri libri z«gd, quod etsi non re- 
pugnat metro, tamen alterum a Sophocle scri- 
ptum esse veri similius est. 

654. Artemisium intelligit scholiastes, — Aptius 
docet Musgravius, omne vicinum littus Dianae 
sacrum fuisse, auctore Apollonio Rhodio I, 571. 
"Agttuiv, Ñ weíveg cromag dios duqiémtowev, Óvo- 

nal yañev 'Imlx(óc. Sed Herodoti locus, VII. 
176. quem idem affert, nón videtur huc trahi 

Osse. 

656. Libri ««Acovrot. Scripsiueltóvrei, ut conie- 
ceram lib. Ifl. de metris p. 440. Erfurdtius ex 
alia rea coniectura «£zAmvreu. 

659. Elmsleius parum firmo argumento, quod 
strophicus versus a spondeo incipit, &zøðv scri- 
bendum coniecit, ad Heracl. 752. 

640. '"4vríAvoov idem quod /cólvgov. In scho- 
liis Romanis ad v. 655. (Avrgov, errore, ut vi- 
de'ur, typographi. 
$41. Libri veteres 'Aisar»vag re xovQoc, prae- 


65 


ex 
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orüroL nasag Wosrüg 045 
A«pug" yov èm’ ofxovg* 
Qv «nónroÀw tiyouév navta oto. P. 
$ . ÓOvoxaisx«unvov Guufvovous 
ggóvov, nekayiov, idpreç ovde ` 
& Of oí pila apap takuwa s 650 
Öuçrahoiwa xogÜ(av , 
zt«;xÀevrog «iv GÀvro* 
0 vüv Ò gne oio1Qnü tlg 
‘čëdhuo éninovov &u£pav. 
eglxom', «gíxoro* un orar avr, f. 655 
nohúzonov vynu vaos QUT , 
zglv téve ngog zóÀw «wget, 
vaouoruv é£orlev cuelyag , 


ter Iunt. sec. in E est, quod Brunckius cum 
cod, B. et Heathio dedit , 'AAxu»jveg të xógog. Cod. 
T. AÀwunv«g xógog, sine copula, quod merito re- 
ceptum ab Erfurdtio: Iovis ex Alcimena filius. 

647. Vide Diss. de aetate Orphei Argon. p. 790, . 

649..Érfurdtius cum Brunckio  zcyxevoro 
Sincera librorum scriptura. — — JE 

650. Cod. Par. o/6rgoge(g, quam scripturam 
jam Stephanus commemo . Musgravius hoc 
verbo offensus coniiciebat «ù orgo)tíg? sed sana 
est librorum scriptura. Hoc innuit chorus: 
quum Hercules diu ubi esset ignoratus, lon- 
ge dissitas regiones peragrasset, nunc bellum, 
quod  exarserat , sustulit labores.  '"Ezímovov 
Quay ambiguum utrum de -Herculis labori- 
bus, an, ut scholiastes vult, de sollicitudine 
Deianirae dictum sit. 

651. De metro vide Elem. d, metr. p. 2735. 

654. Triclinii recensio male ziv5j, Deinde 
Wakefieldius et Erfurdtius mori pro 70$. : 

* 
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£vOa nìngerar vro: 
OPev pókot NUVOUEQOÇ, 660 
tas né00Ug nayyolovo 

ovjyxgaüelg ini ngogagec Oroóg. 


AHLANEIPA. | 
660I'wrvaixsg, wç Dedocza, p) mttpowréQo 
szémpayuév 5 uot nav, 00 oriog £go. 
XOPOX. 
ti Ò srl, Anuveiga, rënvov Oirvcog; 665 
AHIANEIPA. 
ovx oid’ dÓvud ð`, & povjoopar téja 
xaxov uey exngatag anm èkniðos akng. 
XOPOZ. 
: 6650v à te rov ocv "Hooxiei Qopruarav; 


d 657. Ilováusoog significat zvrog rjós vj ul- i 
rg . lavnutguog et zavv?yrog non semper de to- 
V & diebus noctibusque intelligendum esse, pervul- 
gatum est, et iam antiquis Homeri interpretibus 
observatum. gt 
658. Male Brunckius commate distinxit post . 
6 g, ai em scholiastae, qui mno sup- 
let ad zeyzoícro.  Constructio est, 6v7xoa? elg 
b mood. Quos, mt«yrolóro vdg nerdoðç. con- 
ciliatus praedictione Centauri, suada 
peruncta, Satis moleste haec Sophocles enun- 
ciavit, novata significatione vocabuli zóg«org, 
id ut praedictionem vel mandatum indicaret, 
Sic certe unus ex scholiastis videtur accepisse, 
qui caeteroquin inepte scribit, T zézAo vg mEt 
i oüs Felydels, t ix moogáocogs vo). Níccov xa- 
T:GXPUGGJÉVO. E: 
665. J'y cov “Houniet OoQnucvov non, ex 
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AHIANEIPA. 
. páhord y* dre wünor dv mngoOvulav 
4ÓnÀov égyov t magoewwéous Aaffeiv. 670 
| XOPOZ. 
dida&ov, cè diðanróv, ÈE Ürov pofi 
AHIANEIPA. 


voi Urov ixfffnxev, otov, "jv quoc, 


omisso vena pendet, ut scholiastes putat, sed a ' 
praecedente Zàmídog. 

667. Cod. Par. &gyov, supra scripto œv. ' 

669. Libri omnes, oiov dv qoéco. *Wakefiel- 
dius male o)».  Erfurdtius audacter, nec sensu 
bono, olov ixgg&co. Vertunt, qualem dicam. 
At verba ista significant, qualem dixero: 
quod nemo non videt absurdum esse.  Schaefe- 
rus tpogo interpretatur, si dixero. Etiam 
Erfurdtius, mutata priore sententia, Ñ» qe«co 
coniecit, quod mihi quoque et Seidlero in mente 
| venit, | Si abesset gogo, recte se haberet &v, 

non illud tamen  coniungendum cum infi- 

nitivo ua9:iv, quod nec sententia; neque 

collocatio particulae fert. Potest id ex -hoc 

Luciani exemplo intelligi in libro de modo 
conscribendae historiae €. 57. T. II. p. 49. ofog 

~ xal moaynasi zo5caGQer dv, si imuroQumsim. Sed 

| deberet ex praecedente verbo é£xfégmxsv intelligi 
ènßuin, ut apud Aeschylum S. ad Th. 757. z90v« 

veitw ðianýhlus ÓxóGav Qv xol pruévoig wazéysu : 

I cuius tamen loci haec non videtur vera scripiura 
esse, Addito autem futuro coo, non potest 

ixgdv vel nvo: intelligi, quia perversa inde 

sententia nasceretur: tale evenit; qualem 

dicam eventuram esserem insperatam 

auditu, Quae quum ita sint, scribendum puta- 

Vi qv goéGw, quod spectat ad gaGtiv: evenit, 


———»—— 
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G70yvvoixec , vVpiv OoUu cr»fmwrov uaiv 
ü yag 10v vduriga nenkov «gtíog 


£yguv agyiet 000g £0 QU. TOA , 674 


quale insperatum est ad audiendum vo« 
bis, si dixero. : 

670. Triclinii recensio ze9eiv, quod est etiam 
in Par. Sed cod. Harl. cum vett, libris uo9siv. 
Vtrumque memorat scholiastes, 

.. 671. "Evóvrijoa méniov ex h. l. affert Eustathius. 
Vide ad v..599.. Mirifice errant interpretes in 
explicatione et huius vocabuli, et cognatorum 
£vüvróv, £vüvróg, ivóvue : quae omnia non sim- 
pliciter de indumentis, sed de ornatu intelligen- 
da sunt. Vide Diss. I- de choro Eumenidum p. 
12. : 

672. Libri omnes, doyjr ojóg evsíQp moro. 
Brunckius ex Valckenarii coniectura ad Phoen. 
904. &Usípov dedit, quod recepit etiam Erfurdtius, 
mozo in zóxor mutato, ne iota dativi elideretur. 
Probat hoe Lobeckius ad Ai. p. 542. modo eùé 
gov scribatur, Eadem Elmslei sententia est in 
Add. ad Heraclidas 695. de quo falsum retulit 
Lobeckius ad Phryn. p. 146. Schaeferus non im- 
probat elisum iota, formam z/e«oog autem: Photii 
et Leonidae Tarentini auctoritate tuetur. Ego 
ita servandam duxi librorum scripturam, ut co- 
j5*. plene scriberem , quum synizesin potius pati 
iota, quam elidi credam. Vide Elem. d. metr. p. 
55. Evslọp nolim epicorum aut epigrammatario- 

rum exemplis defendi, nisi sic, ut eam formam 

tamquam magis poeticam communi sùbsọos a tra- 
gicis praelatam putem. Dativorum mutationem 
jn accusativos, quae Erfurdtio, Lobeckio, Elms- 
leio placuit, delendi quidem posse puto, sed non 
iis exemplis, quibus Lobeckius atque Elmsleius 
accusativum dativo iungi ostenderunt: quae om- 
nia alias rationes habent, 


TPAXINIAI. 123 


vobr pinara, d«efogov um ovdrvog 
TOV čvòov, alk èðsorov iE avro? goives, 
676xoi v xac dxgog o7uÀadog. aig à tone GT, ' 
n TüUr nod ün, piifov stevi Àóyov. 
iyo yao ov d Fjo ut Kévrevgog , nord» 680 
zÀcvpay mog yhogives mov 'didaEoro , 
nagsa espe, ovÓsv, akk čoogóunv, 
680yaAx5c nog p even tov ix ÓfÀlrov yoegnv. 
xai MOL tað ov mpogónea s xai toabe iðeov, 
T0 ge uper cobi. čmvgov, «xrivog T Lu 685 
Grous d uxtov , ev pvyoiç augerv uë, 
Ewe du agtiyorotov _Čonóoayi nov. 
685xo0pow tornita, viv Ó , Or 5v &pyeaséov, 
zoroa uv Ld oixov èv dónotg xvid 
ped. G7ma0eco xrnoiov foro? Aagvav* 690 
xo 0nxe. ovum UEen GÀeunég jiou 
xoliy. GvyüáorQm Öügov, agnep tÓeze. 


E e Cod. Par. tór ,Pro toùt. 
. Verba 4py xar Čnoug cmuia8ob affert: Eu- 

i. dan p * 2513, 52. 1071, 9. (652, 28. 1095, 7.) 
utroque ln loco sine iota subscripto: comparat 
autem eum xvi, 5, iyc5». Hoc sequuti Brune- 
kius et Erfurdtius. Sed edd. vett. pi cùm- iota, 
quod servandum duxi, ut formam Doricam , qua- 
lis est £j. Eamdem Buttmanni sententiam esse ad 
Platon. Gorg. p. 525. monuit Schaeferus. Eti- 
Adg hic rectius glaream, quam- lapidem nege- 
tàbimur. 

631. Male servavit Brunckianum wdyol Erfurd- 
tius. 

689. Verba xoíAo fvy&ergp afferunt Eustathius 
P- 956, 6. (955; 49) Etym. M. Ea 412, 28. Zona- 
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690/00 8 čnosteťyovows; ÓfoxouaL părin 
Ğpoæoroy P dëúubinrov evógomo udev. 
zo yao xére;po uy vor Givaca mwg 695 
ve „oig, Q mov prov, ig učonv gàoya, 
«xriv dg nharo" oi ó Püainevo, 
6950s nav čònhov, xal ALLE q9ovt , 
L0091j páhiót &ixaGzÜv } GTE molovog 
éxfpouur o ev fées èv topi čúrov. 100 
v010vs xeira TtQOmérég. èn 08 ne, ödev 
mpoUxeu A dvačéovot Dpoufuðes agoi, 
7007Àavxje ómaiguc ngre míovog mOTOU 
4uOévroc tic yir Beuylag em aunélov. 
dier ovx go thaw not yvouns néoo* 708 
ópà D u &pyov ðewov ibuoyuouivnv. 
nópsv yag čv mor s evi TOU vijoxav d 5o 
105Zuo! nagiog &Urouav , LI: ESvnog DL 
oUx £orw. Gha toy QaÀóvv e«mopóicac 


ras p. 962. qui ók fvyásrop habet, commemo- 
tus iam Valckenario ad Adoniaz. -Pe 555. 

,692. Eustathius ad Odyss. p. 15997 64. 1414, 
28. (52, 17.52, 11.) in h. l. «éraygue interpretatur 
lanam carminatam, zo ezetgyeouóvo» fowv. Sed 
non esse Sophoclem proprie ioquutum, illa ostens 
dunt, ozíccoc xr56tov. loros Laguny. 

697. Cod. Par, iufi&bseg pro àv fAéyews. 

698. "O9sv non pro 09. dictum, sed per attra- 
ctionem positum propter £x yis. 

zoo. Male Musgravius yavas ómoocg de au- 
ctumni tempore interpretatur. Melius scholia- 
stes; TOU yAsixov roð deríog ènnisoðévros nak 
víov. uáħor& Ob Ó véog oivos sonos Öv, s mé. 
cot zeuai, cqolfet. yhaósny ài drogan tov viov 
eivov slae, Nihil àzoQa aliud, quam florem vini 
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gpubov, £Qelyev.. civ dye) usQvezegov , 710 

«f» » »» > ~ ` ', 

0r ovk èr GQxei, vv pajnow covuucu. 
, * LI , » + 

Ovn yaQ QUTOv, && tt uy wtvoÓTGOuat 


710yvoung, iyw Dúornvog iunogOrpo. 


tov ydg foÀórr Ğrouzrov olða xai Otüv 

, » a - 
Xslpova mUjgvevrG, UTEP &v Quy. 
güsigts vd navra zvudak* ix Ó trovò ðe 


notat. Insolens epitheton est zíovog, quo merunt 
designari videtur. 

707. Harl. Ald. et Iunt. prima, quaeque has 
sequuntur, feAys» sine pronomine. Sed luntina 
secunda ét Triclinianae £üeiy£ w, quod Brumc- 
kius alique probaverunt. Mihi potior visa vete- 
rum librorum scriptura, quod hic non opus est 
tT ehe m 

I1. Apud Etym. M. p. 1 . legitur, tov yà 
Bios" Vrodtcoy ta Oait Ghironls rend 
Apollodorus II. 5, 4. $. 6. aliique; de quibus ibi 
Heynius, et ad Sophoclem Billerbeckius et Grod- 
deckius. 

712. Libri veteres zügzro &v lyy.  Livineii li- 
ber p. zózéQ. Stephanus zdGoz:Q c» Piyy intro- 
doxit, servavitque Brunckius. Scholiastes: y à g- 
zeg àv iya., xol Esa Qv iyn roð Hoaxitiov 
pote tirs &wOgomog tite Qmoíe; dzoAAvtat, Wa- 

efieldius, Erfurdtius, Schaeferus correxere zàvztg. 
At nihil caussae erat, cur vetus lectio mutaretur, 
siquidem dezeg &v significat simulatque. De 
ea re dicetur in libro de particula &». 

715. Scholiastes: iz ài coss. roð Nccov. 
vrl roð Öı& ro? Néscov. Male.  Musgravius 
construendum putat, Ouc49owv éx cgaydw Tov0t. 
Ne hoc quidem verum. Si éx rovós dictum essct 
non interposita particula ĝé, accipi posset pro 
Propterea, ut èx rovrov, éx cde, V. C. apnd 
Aeschyl. Agam. 886. - Nunc, addita illa particula, 
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oq«yáv ditl Iwy dog aluatoç peha 


Tiómos ovx OÀEi xai trovò; óo£y yobr du. 


xairot dcdoxrat, neivog e 6q«Mjaerau , 
ToUr?) GÜv douh nouè ovvrõavziv äu. 
Ui» yee nanos xivovoav ovs. Gvaojeróv, 
yug moriuG uN xuxp tQ Uxtvat. 


XOPOZx. 


- 
Ll 
© 


720ragB*iv uèv čoya dev gvayxalug £p 


vjv Ò éiAnió ov yon tne TUNG xgiv&w. z6g0g. 


AHILANZEIPA. 


QUxX £GTUP CV toig uj nahor BovAeUnecuv 
QUÀ $Àuég, "vig «al Üpaoog te TtQoEevel. 


"Ux 
"S 
et 


referri debet vods ad (rgaxrov. Ex illa sas 
gitta, inquit, atrum sanguinis virus vul- 
neri instillatum quomodo non Hercu- 
lem quoque perdet? 

715. Vulgo ós yoüv &uoí. Sed codex T. et 
luntina secunda, ógn yoóv uğ, quod recepit 
Brunckius. Ferri posset vulgata, si xal ôr) se- 
queretur: certe constituam mori,ac iam 
constitutum est. Sed zaíro: sequente, quod 
novae sententiae initium facit, non potest. -Ita 
haec ad praecedentia referuntur: mea certe 
opinione perdet bunc venenum. Quare 
Brunckianam lectionem praetuli, In numeris, 
quibus offensus Erfurdtius iào&e yov uoi scri- 
psit, nihil est quod quis haereat. Vide Elem. d, 
metr. p. 115 sed 3 MES 

717. Harl. Ald. et vett. libri, t«vty cvv 00yT » 
quod scholiastes parum apte interpretatur, TOUTO 
TÓ TQOzO' rovtéGrL Qué to zERÀOV. Triclinii 
recensio, rajt G0» Ogui. Brunckius edidit tav- 
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XOPOS. 
GAK dupl rofg opahsicı un 'É énovolag 


725007) nfntge, THS OE rvyjaveuv nées. 


AHIANEIPA. 
rowÜra Ü Qy héëerev ovg Ó toù xaxoÙ 
xowwvog, GAS o unv ort oinor pagu. 
XOPO2. 
ciy&v av douočor oe vOv mÀtlo iyor, 
él uù. to Accug. nærð? to caure” nel 


TZONUQEOTL, ueotro nargóg, Og mov dyero. 


TAAOX. 
€ prtQ, og &v èn toov O cv sihouny, 


730 


ù unair elvai Cioav, ù) otowouiviv 136 


Tj ùv Oguj, quem sequitur Erfurdtins.  Taýty 
certe non opus erat mutari; Hoc conatu, in- 
quit,me quoque, siille perdetur, mori 
certum est. 

724. Leniorem dicit iram esse ob ea, quae quis 
non consulto fecerit, talemque futurum esse Her- 
culis in eam animum, 

727. Exfurdtius ex coniectura dedit olor. Sen- 
sus est: recte dicis: verum talia dicat, 
non qui auctor est mali, sed cui nihil 
domi suae grave est: i. e. qui nullo suo ma~ 
lefacto dolet. 

728. Cod. Par. ydg pro dv. Harl, &Q' éouóte. 
Deinde vulgo zov mislo z9óvov. Quam scholia- 
stes lectionem commemorat, 4óyov , iure recepe- 
met Canterus, Brunckius, Wakefieldius, Erfurd- 
ius, 

750. In veteribus libris interpungebatur, zz; 
7&4QiGz, uagz7]Q Narg, Öç mQiw Qgsro. Brünckio 


TPAXINIAI. 


&AÀov xtxÀncOes uneg ; jj Awoug povas 
zav vv nagovov t0vÜ dusíyasdai noOtv 


AHIANEIP 4. 


5» T ~ , > - 
T35ri È goriv, © nui, ngóg y éuoU orvyovutvov; 


TAAOZ. 
zd» &vÜpu rův GO» (00i rOvÓ , luüv Afym 
narioa, xarazrtlvaóa v5O èv nuig 
AHIANEIPA. 
o uot, té ibjveyxugs Ó réžvóv, Àoyov; 


placuit, £s mdgróri, puoro nuroos Og zolv 
Qro. Neutrum satis aptum videbatur. 

755. Tricliniani libri uzz£oe 9, 7, sed emenda- 
ta lectio est in Harl. et edd. vett. 

736. Libri, rov &vópg« tov cov oð, trov 0 iuóv 
Aéyo nariga:  Exfurdtius, róv óv0g« cóv cóv lofe 
TOvÓ , iuÓv Liyo zurío&, quod mihi quoque pto- 
bari significavi in censura Elmsleii Medeae ad v. 
940. Sehaefernà vulgatam tuetur, quod A£yo uti 
solum ponatur, ita etiam. ài adiunctum habeat, 
citans in eam rem Lobeckium ad Ai. p. 506. Sa- 
ne, si legeretur A£yo Ò’ uov naærég&; quis hoc 
mutatum iret? — Neque vero, si scriptum esset, 
Aéyo ài nario vOv inóv. Gur ergo, inquis, non 
ferendum zóv.Ó' uoy àfyo z«réga? Nimirum non 
propter particulam à, sed propter articulum cum 
adiectivo ante nomen, Cave enim credas perinde 
esse, utrum àuüg maryo, an 6 uos marno dicas. 
"Euog naro pro una notione est, qui me ge- 
nuit, sine distinctione aliorum ab eodem pro- 
creatorum. Pro eo dici licet marno. 0 $uóg, pa- 
ter meus, quae est patris aceuratior descriptio, 
addito cuius pater sit. Aliud vero est 0 fuos xa- 
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T4402. 


Oy ovg otov TE ni reho vat. to yao 
740gavOiv riş dv üvarr’” dv ayévntov nowiv; 


AHIANEIPA. 
TOS trug, o za; toù nap dvÜgunov ua ov 
ejnÀov obrog tgyov tigyčoðat uë gng; 745 
TAAOZ. 


avtog Bepsiav Eupqopav iv Ünuaoty 
z&rgog ÓéDogxcog, xov xara yÀoocuv zlvGY. 


Z4HIANEIPA. 
746noU0 ð duxtidQug ravðgl xci napiorace ; 
T1402. 


E zon padeiv Gt, navro òn pove gotan. 
90' sone nhevy Evgurov negoag mokiew, 730 


tọ, quod est cum distinctione dictum, meus, 
non alius cuiuspiam pater. Id autem quis 
non videt ab hoc loco plane alienum esse? Ne- 
que alibi aliter, Exemplorum copiam vide apud 
Elmsleium 1. 1. 

759. Apud Suidam in v. oluo:, qui affert v. 758 
— 740. legitur in edd. vett. olóv ys. 

740. lunt. sec. osiv. Apud Suidam, víg dv àj- 
voit Qv &yévntov noioa. Sophoclis libri, tiş dv 
ó)voauc cyévvmrov zoisiv. Becepi, quod Porsonus 
in Misc. a Kiddio editis p. 219. firmavit Agatho- 
nis erem apud Aristot. Eth. Nicom. VI. 2. 

742- ert hunc versum Suidas in v. C enhov. 

744. Bene Brunckius ex cod, B. zov restituit 
pro xa. 

47. Scholiastes : nuworoerie 7 qocate " 719v 
fg rjv Evfowv , "e dugotjguóv gate tà Kivesov. 
ecte hic 09' pro zs, non pro Js, accepit; 


Soph. Vol. V. h * 
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vizne &yow toona x6000 [vtt v 
cxt rtg &uqézvarog Evfoiag «xov 

150 Krivesov rriv, va nerpoo A 
BogoUg dgis téueviav TÉ qvÀÀoÓn* 
oU wv t mQOT £geidov Čousvos 1089. 155 
niong 8 aUro nokvðürovg Tevye agayäsş 
xýouě amw oixov izet olxEiog Aiyas, 

16518 oov qtgov dwonua , Prganipoy némhov* 
üv xeivog ¿vðúg, og GU n9ovt &eg (e00, 
TGvQoxrovei uér, wder vreheis jov, 760 
hiag anaggiv , Bovs* atag rd nav?” uov 
éxatov mpocriye ovp? Booxruera. 

760xai more uév OéAa«08 , ihep pozvi, 
oouo TE golgov xai oro. xcrjvygeto* 
ünwg fè otuv ógglov laitto 165 
gog aiuar. i oxano meigas dpvós , 
Wer n gQuri, xal stgogntvoosro . 


-— — _ — 


Y 
uum Wrofectus-e est expugnata Oecha- 
ia, Genaeum est, ubi sacra fecit: pro 

his: quum profectus est, sacra fecit in 

.Genaeo, Caeterum vide ad v. 257. 

751. Verba vsuevíav re qvàlióc affert Eusta- 
thius p. 149, 10. (112, 46.) 

755. Brunckii membranae et cod. Harl. zoàv- 
$érovs, quod etsi non praeferam vulgato, tamen 
non ausim mendosum dicere. 

755. Vide ad Y. 599-, 

758- Verba zd záv9' óuoð ixeróv cvuuiy; fo- 
caýuaræ affert Eustathius p. 49, 9. (57; 4 

763. Scholiastes: da magot vlov. pem yo 
Afysustüv ðévðgov. Nam proprie zevzy intelligenda. 

64. Vulgo dvís.  Genuinam lectionem repo- 
smit Brunckius ex membr. a prima manu,.et cod. 
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16523«v0tiouy GgrixoÀlog, amrt& TiztovOG , 


gite Gua» zur égÓgov' APE Ó Ogrtov 

?v ` ^ 

«Óeyuóg artionantog, cita qoutag 770 
- » T E] a. 

ig0oG; Eylóvug iog üş Öaivvro. 

> ~ "$4. »27 LN n 

vrava Òn Bonos tov 'Övsåaipovæ 


v * 
T. ex correctione, tum e scholiasta et Tunt. sec. 
Habet eam etiam Harl. nec videtur dissentire c d. 
Par, De interpunctione dubitatio est. —Wake'.el- 


.dius, commate post óovóg sublato, dvýst ex onaz 


pendere vult, eademque Musgravii fui. sem entia, 
ui za], quod sequitur, per tum interpretatur. 

t multo et simplicior et gravior oratio esi, apo- 
dosi verbis iógdg dvjt& gori incipiente. Dein ie 
libri zooczzvocero , uod Erfurarius in moosztýG- 
erro. mutavit. Probavit Hein3orfi.s ad Plat. 
Phaedon, p. 124 allatis alis cSBihnctorum di- 
versorum temporum exemplis, Eadem Porsoni 
emendatio est ad Med. 1158. Malui tamen ego 
libris obtemperare, quum in relatione nuncii re- 
cte omitti augmentum in tali quidem verbo pos- 
sit. Vide Elem. d, metr. p. 121. 

765. Male interpretes. cum. scholiasta z£zrovog 
pro vzo téxtovog eceipiunt. Is ita: eg Ono ti- 
xtQvog xag evyxtxoAAnuévog. TO Ó' íéje, x«l moos- 
xolintos Ô qerÓv xara mw uígog, Og vko vevo 
xóliņ ro rfxrovog zQocyQicÜtiGa. At haec non 
solum perum apta alque decora comparatio fo- 
ret, sed oratio etiam laboraret mira ellipsi. Tu 
sic intellige: adstringebatur lateribus ve- 
stis, ut statuarii, i.e. ut quam statuarius 


-exprimit cnm corpore ipso cohaeren'em, Ita té- 


*rov«g dicit etiam Euripides in Alcest. 549. - 
269. 4óayuóg Piersonus ad Moeridem p. 41. 
-Photii auctoritate, qui hane vocem, ab Sophocle 
Usurpatam scribit, restituendum ceusul: quem 
sequuti sunt Brunckius et Me Confirmat 
- 2 
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170.4(qav, rov ouülv æitıov TOU coU xcxOD, 


zoíeug èveyxoe tove unyavaiç nínio»* 


grammaticus in Bekkeri Anecd. p. 342, 22. Libri 
6üayuóg. lidem editores etiam coí»,og ex Pier- 
soni coniectura pro powi«s receperunt. Sic sae- 

e videas criticos, quae Latinae poeseos regulae 
sunt, male ad Graecos transferre. Caeterum li- 
bri, plena interpunctione post dvríozcorog posita, 
habent, sire qotvíag izg899óg èzlðvns loş cg ióal- 
vuro, vruda 07) 'üóncs. Scholiastes: eg xarý- 
cdv «örov © (og.  Errorem solus animadvertit 
Wakefieldius, qui recte vidit, Hyllum nescire, 
hydrae Lernaeae veneno tinctam fuisse vestem, 
ipso poeta teste v. 950. Nisi quis volet conten- 
dere, oblitum sui esse poetam , et Hyllum fecisse 
quod res erat dicentem, licet ille id ignorare de- 
buerit. Igitur Wakefieldius, qui tamen verba 
zi9: Ò  doriov dücyuóg dvríozcorog non debebat 
in parenthesi dicta putare, ita scripsit, sit, poi- 
viag iyOodg iylüvnc los dig, £Qalvvro, ut rtada 
non apodosin, sed novam orationis partenmi inci- 
piat. Ei non debebant Erfurdtius et Groddeckius 
 Obloqui. Vt Wakefieldius, ita ego quoque pridem 
correxeram,. etsi Wakefieldium commata, quae an- 
ite Qoivíag et iOmívvro posuit, locum non recte 
intellexisse arguunt. Nam sive dócyuóg, sive, ut 
ille videtur voluisse, zw» dicatur Owvvogar, 
neutrum satis apte dictum, et comparatio illa 
cum veneno echidnae parum scite adiecta érit. 
Immo, ut saepe fit in Graecorum tragoediis, per 
coniecturam inscius verum dicit Hyllus: deinde 
eum velut echidnae quoddam virus exe- 
debat. 

771. Membr. Ald. et Iunt. pr. é»frzci. In Eu- 
rip. Hippol. 393. legitur é»£yxoiui. Cod. B. èvéj- 
zag. Harl. évéyxag, nisi typographi error est, Par. 
$víys0ig, Yunt, secunda et Tricliniani libri év£yxoi, 
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9 9' ovOl» eiücg ÓVguopog, zü o0v-novyg 775 

dwpru. dekev, Ognep v &oreAu£vov. 

vüx&ivog, WG LOVCE, xal ÓtuÓvvog 
Tió97TaguyuOg «vroU mvtvuOvov avOw5Uaro, 

A«gwag noóóg viv, &gOQov ý AvylGerat; 

Óinrss ngog «ugixÀvorov £x móvrov mérQay* 180 

xoung Ó8 Aevxüv uuekov čnpalvet, péoov 


quod hic ob suaviorem sonum praeferendum duxi, 

775. Membr. Harl. Ald. Iuntinae mA£vuÓvVOV. 
Par. cum caeteris zvsvuorvor. Vide ad v. 564. 
Videtur hunc locum respicere Aristophanes Ran. 
4735." Egióv& 4^ ixuroywéqaios, 7 rd omAdygve cov 
óimgzeQdii, mÀtvuovov cr  cvQcwsra. Tagrnoie 
púgxvg. Vidit Coraius ad Xenocr. p. 185. 

779. God. Par. zoóóv. , 

777. Libri omnes óuzzsi. Scripsi Qímvei. Vide 
ad Aiacem v. 255. Vulgatam pe otest Athe- 
naeus habuisse, cuius epitome lib. IE. p. 65. F. 
seq. ita: '4moilóómgog ğ à 'Aümveiog ovð’ 
Ovoudgtv tivà rV zcAcuOV Qno iyxégoov* xol 
ZoqoxAéo yov, £y "ooywíots ztoujaavea tov Hoo- 
iéu Qurro)vra vOv Aizav ig QíAaocuv, ovx ovo- 
pússa ynipalov, dÀMà Levxóv uvshóv, PxwMvortc 
tÒ uj óvouoZóptvov' uóu72g Ób Atvxóv uvt- 
lòv iugmívsi, uícov xgurog ÖLQONQ E ÉV- 
rog,«tuaróg F ouod’ xuitor ciÀAe ða- 
àzv dvoučs«vtæ. Quibus usus Eustathius p. 757, 
44. (660, 6.) verba Ãevxov uvsióv apposuit. Apol. 
lodori errorem docte refutavit Casaubonus. p. 156. 
seq. non insolenter loquutum esse Sophoclem de- 
monstrans, quum £yxég«Aog proprie sit adiecti- 
vum, ad quod intelligendum est uvsióg. Quin 
Coraius adnotavit, hodie quoque a Graecis cere- 
brum dici u$o20v, et duvo2ov hominem fatuum. 

778. Libri habent, quam modo ex Athenaeo 
lectionem posui, nisi quod in Cod. Par. u£oov 
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scriptum. Sed in ed, Etonensi a. 1736. recepta 
Heathii emendatio, xgerüg è Aevzov uvelov èx- 
oaivsı uécov xóunņg Ouwozeotvrog efucróg © OuoUv. 
Quae quum Brunckio soloecismum continere vi- 
deretur, in priore tantum versu sejuu'us est Hea- 
thium, in altero autem scripsit, Óu«ozaoirvrog al- 
pdrog xóuns 9' óuo). At ferri potuisset Heathii 
correctio, modo ne óta6z«oévroc, ut ille volebat, 
cum xóuns, sed cum ofuarog coniungeretur, pro 
nouns &luarós F ouo) OwGmagévrog. Sed libro- 
rum scriptura quum Athenaei ayctoritate ita fir- 
maia est, ut non temere mntari possit, tum Eu- 
stathium quoque testem habet, qui p. 976, $ (964, 
1) affert, uécov zouróg Orxamuoévrog, et p. 1195, 
10. (1265, 26) xoorós tuiasirpd - Scholiastes: 
$ià 0b vg nouns vOv èynépaloyv ixgaivti, ward có 
pícov.(ed. Rom. ward ufígog) thg xepakie ðra- 
ogioðelons. Sre üretosÜsions tis wtqaAZc, Oud tis 
xóuns venéunsto ó ynipaloçs ovv tõ aluarı Kó- 
uns Heathius vel cum éxgaíve, vel cum puvelós 
coniungi posse putabat. Hoc postremum ineptum 
videtur. Alterum probant fere interpretes , defen- 

. ditque Wakefieldius exemplis quibusdam, quorum 
ilud, quod ex Euripidis Theseó scholiastes ad 
Aristoph. Ran. 476. affert, tentatum a Casaubono 
ad Athen. p. 158. ita fortasse scribendum: zeo 
TE yo Gov Gvyyéov wóueug éuo)9, ócvag v6 néðoo 

palov- dupucrov © «xo ocipocreytis mo76TlQtG 
Govr&t zéro.  Neglexit tamen Wakefieldius om- 
nium aptissimum exemplum, quod ex Eurip, Troad. 
1175. Sophocleo adiunxit Athenaeus. Ibi de Asty- 
anacte'est: oígrgve xocróg, Og G xttorv dhiog 
telyn matQge, Aoğiov mvoyouaro, Qv xo bzmtvo 
j texoŭoa (Iósrovyov,. quixjuaciv t Edozer, ivütv 
uytÀd doriw» jayivraw qóvog, i alcyod uù) Ayo. 
Et his xóuns quidem, pro quo Bothius non inepte 
xógong coniecit, satis defendi videtur. Maior du- 
bitatio de his est, o/uoróg 9' ónov. Nam non 
odo caput et sanguis non recte copulantur, 

Qjiia-non suat partésunius rej; commune quiddam 
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habentes, sed aliena etiam videri debet haec qui- 
dem sanguinis commemoratio, quum caput qui- 
dem disiectum caussa „sit elisi cerebri, sed non 
sauguis dispersus. Non puto tamen mutandum 
aliquid esse, sed negligenter loquatum poetam, 
minuisse perversitatem illam, quae in verbis est, 
addito duo, quo non adiecto omnino non esset 
ferenda haec capitis et sanguinis coniunctio. Di- 
cere volebat, elisum. esse cerebrum ex vertice cri- 
nito, rupto disiectoque medio capite, qua capitis 
disiectione ctiam sanguinem dispersum esse. Haec 
in pauca contrahens, sanguinem, ut rem secun- 
dariam, non per xa«í, sed per ze, propriam in hoc 
genere particulam, additoque uov , adnexuit: ex 
vertice comato elisit cerebrum, medio 
capite disiecto, simulque sanguine, 
Erfurdtium, qui hunc locum audacius refinxerat, 
ostea in vulgata acquievisse scio. Non dissimu- 
abo tamen, scholiastam ,. nisi universe sensum 
indicare voluit, quum scripsit, ĝı& rúg xou5g áve- 
míumiro ò iysipelog 00v TG) &luærı, aliam videri 
lectionem in libro suo invenisse. Si ita est, ta- 
lem eam. fuisse coniicias, alucücg 9' onov. Vsus 
est Sophocles hac voce in.Philocteta, ubi resti- 
tnenda, librorum scriptura, óg rav 9eguorárov i- 
páóo. xqxiopévov iAxéov ivügoov moóég rjmíou 
qvAioig xurtvvdGtisv, sč vig (uzíco:. Schneideri 
errorem, qui aiuoóv venam interpretatur, recte 
notavit in Philologo Gailius, Vide Barkeri edi- 
tionem Thes, Steph. h. v. Significat afuaros 09 
oww, ut scholiastes explicuit, neque aliter intellexit 
Eustathius. E 

780. Libri MSS. fere drvsvgówmagv, wt editi. 
Quidam drigóvgosv, ut cod. Par. Apud recen- 


. 
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tiorem scholiastam &vev povis èv. Brunckius 
restituit veram lectionem ex Hesychio, apud quem 
ita scriptum est: dvevpøypýcet, dvomi, xard 
«rrípouci». ^ Xoqoxiggs Teaywictg. Legit hoc 
etiam vetus scholiastes, apud quem ita est: 
&vsvpoOvmqórtv. xark tò ivaviíov, dvri ToU 
žorévæće. Vide Heindorf. ad Plat. Phaedon. P. 
ij. Nulla vero in verbo dvsvqmusiv antiphrasis. 
Significat enim exclamare vpust, i. e. čla- 
mare, absint male ominata verba. 

784. Libri, foor, tov’ dupl à sxrvmovv né- 
To«t, In Diar. class. XXXIX. p. 199. relata con- 
iectura G. Burneii hoc. modo: „Bon zfázvov, t- 
fov.*  Apertum est, falsa relata esse., Scilicet 
Diogenes Laertius X. 157. scribit: a«vyrozegag 
ùv gevyousev rjv dAyrÓóvo: va wol ð '"Hocxie, 
xorafrUgmoxónsrvog no roð yivog, foñ 9«- 
xvov, i$tov: dupl à forsvov mérout, 
AoxoGv vr osot moves Evsfoíug c 
&xo«. Dobraeus in Aristophanicis p. 99. „tres 
ultimas voces*, inquit, has dicens, oy ódxvov, 
iitov, „non habet ed. princeps, sed supplevit 
Stephanus et Aldobrandinus e MSS. proculdubio, 
et oe versio Latina, in edit, certe Sambu- 
ci. Feliciter sane Wakefieldius xcvc[ufoecxópc- 
vog (lod, Aexor, i. modo leviter corrigas Aa- 
oxov. Quod et in Laertio et in Sophocle reposi- 
turum fuisse auguror Porsonum, si suam notam 
Adverss. p. 175. refractasset.  4oxoOv r Laertii 
edd. et (ow, sed (xou; Sambucus. /jÉfov Al- 
dob,“ Bene haec emendavit vir doctissimus. 
Nam Wakefieldii 4exd» vel propterea, quia hic 
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raesens requiritur, ferri nom potest. Sophoclis 
ibrorum scriptura etsi videri potest ex interpre- 
tamentis conflata esse, tamen servanda mihi visa 
est, Quum enim utraque lectio bona. sit, et 
prouti consideres, altera alteri praeferri merea- 
tur, hunc d locum in iis numerandum pu- 
to qui duplicem huius fabulae recensionem pro. 
ant. * : 

785. Apud Diogenem 4oxgów t.  Omittunt T 
libri Sophoclis. 

787. Nolui mutare librorum scripturam óí- 
atov. Hic tamen aptius foret óuzrdr. Vide ad 
v 


COUD 
788. Cod. Par. i£yog. Affert hunc versum Suis 
das in v. i»üarovusvog, ubi cod. Leid. Qwgmavsv. 
vov. Scholiastes quosdam legere ait éugarrov- 
pevos, dvrl rov uacopsvog. 
, 791. Scholiastes: rs dméxwens xviióusvog, rórs 
Qvarsívag zóv óg9oAuó»v 0ià ris xsyvufvgg toù 
cwuaros Arywvog, sióé us Óuxovdooo)vrta. ht 
yvíóog ài, TÜS magaxttuívgg xxi mtouxtyvuivno! 
«üUrüv qloyoüovg vócov. Veriora haec videntur, 
quam quod alius scholiastes scribit: Asyvuv ài 
mtoixtgvuévmv roig óqO9uAuoig uvroð dghvu 
tt (xà TZg vocov. Apte Erfurdtius attulit 
schol. Nicandri Alex. 52. Amvvg 0f iori xveiog: 
zò »wmvGütg roð mzvQóg^ viv Oi, cur 7 phóg 
*t Hesychium, Myvýs, phóg. ; 
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navrwv éQuorov vga twv ini yOovi 


792. Apud Suidam, qui in v. mgóssðgog dune 
et praecedentem versum affert, cod.- d. et 


edd. vett. év zo. 6rpar. 
E Cod. Pod tite Stephanum. legebatur, 


E s Fortasse us 9ig scripsisse Sophoclem; ad- 
hotavit Wakefieldius. Nihil mutandum. Mies 
est depone. 

806. Cod. Par. omittit 9. Heathio et Wakefiel- 
dio placebat, e? 9épig Öh, "asszoncu. Brunckius 
peius etiam scripsit sl fug y; qe i perinde es- 
set, utrum yè an gi» ponatur. Non sollicitanda 
librorum scriptura, Quod si fas est, inquit, 
precor hoc. Est autem fas. 

807. Ed. Turn. oojAefke; commemoratum 
etiam scholiastae. Rasio Hyllus v. 65. seq. 
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815. Libri veteres zeAde. E Turnebi editione 
manavit xeAóg, et:i ita etiam in Harl. aliisque 
codd. esse, ex silentio eorum, qui. contulere, 
colligas. Scholiastes; s/)s oUoog x«40g imemvevGos 
e)rj émi0$65. Hoc postremum verhum consentit 
cum, scripiura cod. Harl. qui v. 815. égpéontig, 
et v. 815. igfgzstv hahet. Non magni refert, xa- 
20g legatur, an ««0g. Sed tamen xaàdg genuis 
num puto. Quum enim odgog iam per se secun- 
dum ventum notet, fortius hoc videtur: maxi- 
me illa secundo vento a conspectu meo 
abeat. d 

814. Hunc versum cum initio sequentis affert 
Suidas in v. Oyxog. ! 

817. Vulgo z5vó. Cod. Harl cævryy à. Vide 
Buttmannum ad Philoct. 87. 

818. Cod, Flor. ad ijó' habet Z9" suprascriptum, 
Carmen hoc; si quod aliud Sophocli$, singularia 
captando indicia praebet nutaro iam incipientis 
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floris poeseos. Ad h. v. apte attulit Wakefieldius 
Hesychii, zooguífug, mgoseslðwv, et Eurip. Or, 
129r. Apte idem comparat Homerum Od. t. 507, 
Ò zóxot, 7 påla ý ue nuluipara Qigquo^ Ixóvt. 

820. Scholiastes: ^yodgsrot mařarpoißov, 
w qj, tis xélať navttvsuuévog. pomota: ydo 
zò uavvt/to9ou. Facilius credas, qui ita scripse- 
runt, voluisse três zéłar Polßov zoovoíag. Sed 
librorum scripturam numeri antistrophici tuen- 
tur, 

gar. "O r fcxev , scilicet 0 9:0g, quod latet in 
$somoómov. Tricliniani male G,rr. -Expo 
maQ£A05. Scholiastes. ; Recte Musgravius compa- 
rat Oed. Col. 1424. Cod. Par. leóunrvos. 

822. Tricliniani ào£xezóg v. Veteres libri 
omittunt v, Erfurdtius, üoótxcrovg doorovg, ad 
veAtÓumvog intelligi volens 6:27», quod durum 
est. Moverat eum versus dafine icus - adnuo- 
tatio Hesychii, «goórovg, èviavrovs. opaxlis 
Teuguviais. Riian g grammaticus in Bekkeri Anec, 
dotis I. p. «e 6. doórovg. tovs èvixvtoús. oro, 
Zegoxijs. Sed videntur hi negligentius loqunti, 
fortasse quod bis in hac fabula dgorog, sed utro. 
que loco numero singulari, annum significat, hic 
et v. 69. Eustathius p. 811, 26. (733, 25.) £x toù 
doórov, Og oU uóuov và cgorquzv Lgyov Ómloi, 
&ÀÀà nal rÓv ivitvróv maok ZXogoxhs. Omnino 
eincera est librorum scriptura. Sensum vero, in 
quo haeserunt interpretes, cogitantes de praedi- 
ctione, cuius v. 164. ss. et alibi mentio fit, recte 
res FÉ illud monens oraculum in. 
tcligendum esse, de quo Apollodorus IL. 4, 12. 
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nugaysevóusvos Ò? sig dieimoís, mvvÜdvsrzes TOU 
Deot, nod watoixjctt. 5 Ob llv9[o rórs mQOrov 
'"Hoaxía «wrüv zo0gny0otvGs* tò ð? moðtov Al- 
xsíómg ngosnyogevsto` uoroixtiv OP avrov sinev iv 
TíovvQv, EsXQvoQti-Acrgsiovrco črn Ocótxe, xal 
tovs imitaGcouévovg &Olovg wðsxa ixirsAtiv^ nal 
otto, (gn, rõv Lov cvvcshsoDsvrov, dOdvcarov 
avrov Écro0ai. Nihil tamen impedit, quin, quae 
Apollodorus Delphico oraculo tribuit, ea Sopho- 
clem v. 171. ad Dodonaeum oraculum retulisse 
statuamus, Diversum est enim oraculum a prae- 
dictione Herculis. Oraculum exacto duodecimi 
anni labore liberationem: ab aerumnis vaticinatum 
erat: Hercules, quum Trachinem relinqueret, an- 
num et tres menses, usqxe dum spatium illud XIT. 
annorum impleretur, retiquum esse sciens, hune 
Deianirae laborum suorum terminum fore prae- 
dixerat, Vocabulum «raogàv male scholiastes 
dvizevo, dvaxoyyv, évect interpretatur. Recte 
viderunt alii, susceptionem intelligendam esse ,.i. 
e. finem impositum iri necessitati labores susci- 
piendi. 

825. Grammaticus in Bekkeri Anecd, I. p. 467, 
15. evrómatüw. utv rQOzQ twl natða vra. ot- 
to Sogozlŭs. Sic etiam Hesychius, sed citatio- 
ne.Sophoclis omissa. GCredas haec ad alium lo- 
€um spectare. Recte scholiastes, yvmcío acu. 
Interpp. ad Hesych. et Arnaldum in Var. Coni. 
hb 414. citavit Schaeferus. Pro xai ráð codd. 

w Harl. zarg f. , 
. 824. Tò xurovglztv Ónu« TQayixOg commemo- 
rat Eustath. p. 1452, 46. (Od. 105, 48.) 
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826. In edd, vett. et codd. Flor. Harl. plene 
scriptnm zozí Brunckius post émímovow addidit 
y’, quod adnotatum video etiam ex cod. Par. sed 
is quum sit cum ed. Brunckiana collatus, abesse 
pu a codice illo y adnotare voluisse. videtur 

ekkerus.  Erfurdtius ordine verborum parum 
apte mutato avav čyór Mihi praestare videba- 
"ur emendatio Brunckii. , 

827. Recte hic versus non est in libris cum 
praecedente in upum coniunctus, qui numerus 
T foret. Moneo hoc eorum caussa, qui 
hodie in metris tragicorum ita grassantur, ut ma- 
lis legere discentes pueros, quam istos numeros 
«audire. i è i 

828. Vulgo govíc vtq£Au, scd vett. edd. et codd. 
Flor. Harl. powiæ. Cod. Par. xevzevgo qouíe» 
vigíluv. Dativum reposuit Brunckius. Et scho- 
liastes: zoíet dà rò iudrwov TQ aluarı 7 àvéyu 
vüe duiaveigae, Di pera üólov regvnoapévn. Ņvúy- 
nuora ydQ vxo ýkov- tegváouoðar: Mira com- 
menti sunt etiam recentiores interpretes, @ovig 
vipile, qnod Wakefieldins rete, Huschkius in 
Analectis crit. p. 159. vestem textilem nimis ar- 
tificiose interpretabautur, Erfurdtius recte de 
-morte intelligit: adiicere debebat, sumptum id 
esse ex Homerico Il. z. 550. Od. à. 180. 9avárov 
qpéAav vípog dugsxdivisv. Verba sic construen- 
.da, sí yọ Oolomotóg dvcyx& zoítt ope zAsvoc 
Ksvraógov povi vepéig, moogruxévrOG (00. Nam 
$i cius: latera tingit mortifera Cen- 
tauri nube dolosa inevitabilis machi- 
natio. 'Aráyx5y vim omnem notat, quae evitar! 
non potest. Atqui fatale crat, ut periret, qui 
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veneno illo imbueretur. Fst autem ðoloxorog 
dvyx« non de artificio Deianirae, sed de dolo 
Centauri intelligendum, qui falsa dixerat Deiani- 
rae. Xọfsiv non adducor, ut proprie pungere, 
radere, significare putem, quae Ruhnkenii sen- 
tentia est ad Tim. p. 104. Respondet proprie Ger- 
manico streichen. 

830. Vulgo zásvod. Emendavit Erfardtius..Ma- 
le Brunckius commate ante hanc vocem distinxit. 

851. "Exgsps ð Lobeckius ad Ai. p. 527. In- 
juria, ut puto, haerent interpretes in verbis 
TÉAETO et Ërsne: quae etsi omiscue  usur- 
pantur, tamen proprie medii verbi potestas patri 
magis, quum matri convenit: et sic videtur hic 
Sophocles distinxisse: quem genuit mors, 
peperit autem draco. 

852. Servandam duxilibrorum lectionem. Recte 
enim Seidlerus de vers. dochm. p. 105. observas- 
se.videtur, tragicos interdum primam in &ékog 
corripuissé, quamquam quae exempla affert, ex iis 
duo tantum, hoc ipsum, et Euripidis in Med. 
1251. aliquod pondus habent. De caeteris vereor 
ne iusto facilius assentientem habuerit Elmsleium 
ad illum Medeae locum. Ad Pindarum quod at- 
tinet, respondit ei Boeckhius ad Ol. I. init. Com- 

rari potest &)ọ prima brevi in Electra v. 87. 
Duos eidlerns praeterea dicit, legi posse zog 

0 dv Érsoov dior 5 ravóv Vor, non admitten- 
dum puto, quum in strophico versu- mon sit in 
tertia sede spondeus. Eamdem ob caussam im- 
probanda Bothii mntatio zóg &A:0» 00 d» ire- 
Qov. Cod. Harl. omittit frsQov. 
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835 «ujay& viv wizige 
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854. Vocabulo 'páouarųı offensus Wakefieldius 
erayuert .coniecit, sed intellexit tamen 4$8pag 
qcouoru; pro hydra ipsa dictum accipi posse. 
Scholiastae verba ita corrigenda: zQogxsxoAAnuui- 
voc và i jg Vógag. goro Ò? na? avro’ al- 
tiarinto yàg énipéget. “Akos  moogxsnoAlrpévog 
vg io, N TO 01EF0P, NARE TO zegpóo)et, TO nE- 
povsodi. TÖ vqucnpori, (ita legisse eum vidit 
Schneiderus in Lexico v. q&Gu&) trovréot: và iua- 
tio tj wspoiguivo cQ qcouéxo Tis Üðgas, tov- 
for. Tj zori- Mihayyoíze Ò, edidit cum Brunc- 
kio Erfurdtius. Libri recte . Cod. Paris. us- 
Aeyyaízag F. Fortasse hoc correctori debetur, 
ui quod mox in libris est N£ocov' 9' xo intel- 
ligi non posse animadverterat. v 

856. Libri veteres, e/zífeu Néocov 9' jzo poi~ 
ma Oolóuv9w. Cod. Par. Néccov F aogoívim 
$ovióuvüa. Tricliniani, Nécsov y xo QoAónvOw, 
omisso poimæ. Brunckius delevit F Gro, et scri- 
sit póvıæ, quo metra certe non emendantur. 

rfurdtins, ut in libro de metris p. 440. iussi, 
Nécsov 4/ omisit, quam vocem ignorare videatur 
scholiastes Romanus. Non tamen hoc certo col- 
ligas ex verbis eius, quae sic interpungi debent: 
co) Üacvro(goy. zal Gua tò péouarı tHg VOQag 
vual rd névre roù Níccov aœlniger QUTÓV àjkov. i, 
Ur. póvia Tà xévtqu toð Néocov. A&y& 0 v0 elu 
voro tò cvuusuiyuévov ti goki ths VOQag. Ger- 
tins ex addita prorsus inutili copula intelligitur 
iVécaov F nihil esse nisi explicationem verborum 
peAoyyaira vs, Josolentius same positum est epi- 
theton sine articulo pro subsfanlivo, amore epico- 
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rum: nec facile hoc indulsisset sibi Sophocles, 
nisi modo praegressa esset mentio Centauri, ut 
non ambiguum sit, quem dicat gtA«yzoízyv. da- 
€)crtQvor eum supra vocaverat v. 557. et psAay- 
qgaízgv Miuavræ apte citavit, Wakefieldius ex He- 
siodi Scuto v. 186. "Txo adverbialiter dictum 
hic displicet propter verbum  £zifécavrw, quod 
quodammodo repugnare videtur illi notiomi. Qua- 
re coniunctim scripsi Ozogóvi. — Grammaticus 
in Bekkeri Anecd. 1, p. 515, 5. 9z0góri«, cd ĝt- 
Öóusva roig olutíotg toù fla(og. teksvrýoavros vro 
TOU qoviog èni rQ uN fiíoyto9et tw toô góvov 
iun.  Harpocration p. 453. v$mogoric, t% ixl 
qvo óuónsva zgnucre roig Oixtío.g VrO coU ti] 
Wiriav Üyovrog Ort dwyonxtv, [iva uù imt&(oci 
bie. uN imtbéQysoDot, qunób yeviodai. iv t 
qóvov Oíxnv. Ael dv TÓ xard 
vovg, xul êv rø nrg Qoouicíov* Osópexstos vó- 
pov facro xal szaro.  lnvenitur apud Philostra- 
tum Imag. p. 877. Vocabulum hoc, quod pro+ 
prie adiectivum est, pro substantivo non videtur 
in poesi usurpari potuisse, Quare falleretur, opi- 
nor, qui (zogóvie ézificavra iungeret, ex iis 
verbis pendere vellet doAóuvOc xívrom. Nihil ve- 
ro impedit, vocabulum quod in prosa oratione 
pro substantivo esse solet, in poesi propria po- 
testate ut adiectivum usurpari. Quamobrem cum 
Xívrg& coniungendum puto, ut sit, quod dici po- 
terat zoíviua wvrQe. Sensus est enim: simul- 
i cruciatur ustus caedem expianti- 
us aeuleis dolosorum commentorum 
Centauri Duplicem memorat dolorem. Hercu- 
e alterum vorpor; iS vieni Prodi" ani- 
y ex eo, quod caedem Nessi luit dolo, quo is 
Delaniram dibeputát, d d 
Sophocl, Fol. F. K 
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859. Libri ğoxvov, pro quo quum in diar. Ie- 
mens. 1802. p. 145. scribendum coniecissém čo- 
xvog, receperunt id Erfnrdtius et Groddeckius, 
Non debebant facere. ^ Construenda verba sunt 
hoc modo, d» rà uiv obti mQogéjnis, ta Aè, dz 
&iÀó9gov yvóüas uolóvra OÀtügicig GUvcLldydic, 
jj xov dlo oréve. Quam dolosam Nessi 
orationem misera illo, non cunctanter 
magnam aedibus imminere perniciem 
videns, novo instante connubio, partim 
non intellexit, partim aliunde cogni. 
tam funesta conciliatione aut multum, 
opinor, gemit, aut uberes lacrimas 
effundit.  Nesso enim fidem habens, non in- 
tellexit dolum eius: ab Hyllo autem quum acce- 
pit, quomodo, quod amori Herculis retinendo fo- 
re putaverat, in perniciem eius verterit, gemere 
eun coniicit chorus et flere, quod perdiderit 
Herculem, quem se sibi reconciliaturam sperave- 
fat. Caetera in medio posita. Quum enim ce: 
lerem (id est &oxvov) instare sibi afflictionem ex 
péllice animadverteret, non habuit tempus ad re- 
putandum, quid ex tam ambiguo Nessi dono pé- 
riculi immineret.  2fóuo:6:  Triclinii recensio. 
Codd. Par. Flor. Hail. et edd. vett, óóuoig. De- 
inde véov cod. Par. et schol. Rom. in quibus scri- 
ptum, véov digaóvrov. vsoorl argogBoA1óvtov. 

84i. Ovtt moogí(&isv. où cvPQxtv. Scho- 
liastes, recte. vile Dorvill ad Chaerit. p. 195. 
(318. ed. Lips.) Libri voogfífaAe, etiam in auti- 
strophico cum scholiasta y omittentes, Vereor 
ne praestet addi, ut ia Glyconeum hic versus 
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845 téyyėt ÜaxQuuv. dyvav. 


exeat, quemadmodum qui sequitur. ^"4lo$9óov, 
quod in libris est, in dAló9gov mutandum vi- 
dit Erfurdtius, nisi Fia accentum male posue- 
rat, de quo monuit Schaeferus. in scholiis Ro- 
manis scriptum t& à' èr dilo89óov. Brunckius, 
locutn plane non intellectum , corrupit scribendo, 
rd uiv obri. mgocífoaA dm dàio99óov yvopug uo- 
Aóvr GàtOgícig bvvelAcycig, plere post haec ver- 
ba interpr» quod fecit etiam Musgravius, 
quum vulgo comma positum esset. Interpunctio- 
nem illam Brunckii servavit Erfurdiius. Vertit 
autem Brunckius: demens non animadver- 
tit, ab infenso animo profecta haec 
consilia, ut specie conciliandi amoris 
maritum perderet. 

842. Libri veteres dAs98'gíeug ÉvvoAAcyoig: Tricli- 
niani dAsÜgíeuc: ÉvvolAeyaig. Cod. Par: £)v dà- 
Acyaig. 

845. Recte libri veteres hic et v. seq. 7/zov. 
Brunclium sequutus Erfurdtius zzov dedit, quod 
habent scholia Homana., De metro v, Elem. d. 
metr, p. 255. m 

844. Cod. Par. hic quoque cog pro dót»óv. Cod. 
Harl. dütvog. Eustathius p. 217, 1. (164, 21.) leté- 
ov ài rı émth ta xvglíog 8cÀlovra, ral dme 
tig, üid roPro xal regèv ÓdxQvóv mov Adyerærtó 
daulóv. émil Ob xal? giood si: rà 8dliovra nal 
-. id Egi mtl , Óià To UrO xol vygóv Ócxovov 
xat yimoov ò Eðgmiðng gnoi.  Xoqoxng 9 iv 
Toczwíaig, xhoguy dgvrv ðangvov 25 


t 
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Grapoiov 
oUna '"HoaxA£ovg 


846. Scholiastes: 4j stgocÓóoxouévy xaxoporpíe 
zo? 'Hecxifovg, iuqaivti dÀnv éríguv rv. 
moogüoxoc. à Orc p ins Pd ne 'Hoexitovg avto- 
yei tavris yevýostar Et ad Ooiíav sic: àólo 
yag e)rjv xal Ad9o« čvargýoe Longe alienus 
ab hac sententia fuit poeta. Hoc dicit: sed 
veniens fatum patefecit dolosam mag- 
namque noxam: i.e. sed evenit, quod in fa- 
tis erat, patefactaque est fraus perniciosa Nessi. 

849. Recte haec scholiastes de chori lacrimis 
accipit, Vide ad v. 851. 

851. Brunckius in vett. codd. scriptum ait, dya- 
xisrüv Houxiím dminoÀe. At cod. Paris. et Flor. 
Harl. cum edd. vett. *Hoaxi£ovg dnéuołs praebent. 
InHarl. estéyxcdvzór.Edd. Turn.Sieph. ' Hex? čr- 
folisites oixrícct. Ita etiam Canterus, nisi quod 

ic djgr ante o/4zícag insernit, quem deinde alii 
.sequuti sunt, Si exstant aliqui codices, qui, ut 
Brunckius refert, “Họvzté« habeant, vereor ne il- 
Ji aute Triclinii recensione sint, aut hic certe ali- 
cuius grammatici emendationem praebeant. Mi- 
rasunt, quae in scholiisleguntur: £Q ys xay & 
Quxgvov. vel cov, acosori juw ÜcxQonv, dc 
áno amyjs xoovvnüóv. iuzéreret yko TO xcuóv, wl 
mavtuyov Oiufijssrer 7j xara rov LHocxióm cvuqo- 
ed. «miuols zog. vrl roD dmouólot. 
olov ovóémors dno vdw moltuíov yévorto.  w) mó- 
mot peð qe), xus) gnum, ytyovs t Hoax, 
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olov oU8£zors noleuiors Gvoluriatov. cuomm D roetan. 
TO yo o0 m, čvtl roð ovyí. Cats, olov, xa- 
x» qnum, ovinos dxo töv éy8odv cvvéjn tj 
'Hooxàsi, voUrO dzo àv iü(ov «vrQ ysytvmvat. 
Interpunxi haec ita, ut xx) puy, quae nihil ni- 
si explicatio verborum œ zómo: esse videtur, a 
caeteris seiungerem. Brunckius utrobique xoxo» 
gnol scripsit, Apertum est, hoc dicere chorum: 
diffusus est morbus, eheu, quale ne 
ab hostibus quidem insigne Herculis 
Malum gemendum venit, Itaque servavi 
"Howwiéovg, sensu, metro, et antiquis libris iu- 
bentibus, sed metri indicio collocavi ante dyaxAsi- 
óy. Hiatus enim in hoc genere metri in longa 
syllaba et ante nomen proprium nihil offensionis 
habet: confer Epitom. doctr. metr, $. 84. Ex 
Triclinianis vero libris Zm£uoAs recepi. '"A4zopuoAsiv 
ex hoc Sophoclis loco adnotatum in lexico Sca- 
pulae: recentiora ignorant. Non magis enim 
émonolsiv Graeci, quam Latini avenire dixe- 
runt. Caeterum est hic locus in iis, quos Eusta- 
thius respexit p. 806, 54. (727, 8.) quum scripsit, 
uul ro olatigew 0i, nelusvov napk Zogoxt, na~ 
Warxdg 7 Arðls pedges. — 

855. Triclinii recensio, roð zpoudzov Oogóg. 
Ignorant articulum libri veteres. — Ksicuvzv vocat 
Aóygygv. propter funestum belli istius eventum. 
llooucyov non est zoofs(Amuévov, ut uni e scho- 
liastis visum , sed notat hastam, quam primores 
gestant. Id fortasse volebat alius, qui sic seri- 
psit: rò moop&gov tnl zo) "HoaxAovg Axmrfov, 
olov top zmQO züvrov ueyonivov. Verte: 0 atra 
€üspis primoris hastae, 


855 
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857. Auqímolog recte interpretatur scholiastes, 

4j vz5grtQGcufivm cQ Houxlsi mods TOv Lora: 
adde not. 21, ad Hesych. p. 506. "4vevàog in scho- 
liis explicatur per auozouévy. Quum adiectum 
sit govcgd , videtur celatum amorem Herculis in 
mente habuisse: administra Venus clan- 
destino amore manifesta apparuit ho- 
rum effectrix. 
. 859. Cod. Paris. ràvós gavsicw mzQcxr0Q, quae 
est metrici correctio, usitatam choriamborum ca- 
talexin requiri existimantis, Versus hic etsi cho- 
xiambicus videri potest, tamen magis ex more 
tragondiie est, dochmiacum esse. 

862. Edd. vett. zé nur; Qui scripserunt zé 
nui, gravi aocentu notare zl debebant: nan 
enim quid, sed ecquid significat, idemque 
est quod ła zte; in Oed. R. 1475. Vulgo 
v. 860 — 867. choro tribuuntur. — Qaae ego 
inter tres primas chori puellas distribui, Brunc- 
kius eodem modo divisa duobus hemichoriis 
dederat. Sed facile intelligi potest, totam hanc 
scenam, quae quadam antisfrophica proportione 
descripta ést, ita factam esse, ut singulae dein- 
ceps choricae virgines suas partes habeant: quod 
&pprime quadrat in hanc trepidationem , in quam 
nece Deianirae conicluntgr. Ac sponte se offe- 
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runt quindecim personarumi dicta. Ea ergo nu- 
meris puellarum discernenda putavi. Antistrophi- 
ca litteris in margine indicavi. Continet hoc 
carmen bis mesodica, primo v. 860—867. hoc 
modo: d. f. uta. ff. d, deinde v. 868 — 872. sic 3’ 
y. uec, y. tum ter epodica, primo v. 875 — 875. 
secundo v. 876—884. ubi pon tres strophas ex 
trimetro et dochmio in epodum eíflorescit oratio; 
tertio v. 885—891. ubi idem fit post duas stro- 
phas. Atque observare licet, augescente animi 
motu perturbari iustas personarum vices. Stetis- 
se autem chorum xc«z&à £vy&, facile animadvexrtet 
attentus lector. í 

866. Cod. Harl. omittit ag. ( 

867. Cod. Harl. ozuaívovoc ct. 
872. Cod. Par. ó0Ov. 
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875. Ald. et aliae SA p opw. Livineii I liber 


p- ogi. lunt. sec. et Tricliniani ege. 
irae raa D ©% M^ LØTT Q, ico ipi 


s is in istuc 3 A EAM Ride, in s 


ye ho conici. possunt, tamen mescio.àn prae- 
stet, ut proxime ad littéras accedens, . JAerlío zd 
neos. ys ng, Non, debilior positivus est su- 
perlativo, praesertim si voce in recitando adiuva- 
tur, Omninoque non memini me huius verbi 
aut comparativuni.att superlativum legi 

878. Libri veteres sub chori persona; zig 9vuds 
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Ñ vívsg. vócot rvð™ aiyudv (flog uanoð Evvtile; 
zg uńsuto zog Javaro Fávarov dvócaca uó- 
væ; Tricliniani" libri, quos Brunckius sequutus 
est, verba rv’ alzu ßŘélsog xoxo) vvesthe; (sic 
enim habent) nutrici tribuunt, male, ut vel pro- 
nomen ostendit, quod non recte in principio po- 
ni potuit. In quo genere valde megligentes vi- 
deas criticos. Prima lex orationis est, ut.regulis 
grammaticis conveniat; secunda, ut rheloricis; ` 
tertia, in poeta quidem, ut poeticis. Poetica di- 
ctio non debet Nrpugpaxe regulis rhetoricis; rhe- 
torica non grammaticis, | Sed plerique, -si quid 
grammaticae non adversatur, sett putant. At 
oc minimum est, Nam ordinem verborum eun, 
quem rhetoricae leges requirunt, nullo modo po- 
test poeta negligere. ^ Quod si attenderis, hanc 
esse caussant invenias}. cur:quae hodie a multis 
carmina scribuntur, plerumque difficilia .sint..ad 
intelligendum. Non sunt enim verba eo ordine, 
quo debent, collocata: ^ Nutrix si haec diceret, 
non távðs, sed a/yuc vel ßéleoç:in initio colloca- 
re debuisset, Recte haec.veteres libri omnia cho- 
xo tribuunt, modo diversae chori personae distin- 
gantur. -Tiç ante $vpuóg delevi, metro pariter 
ac sensu jubente. Non enim quae ira, sed irane 
ad necem sibi inferendam impulerit Deianiram 
interrogare chorus debet, quia praeter ipsam, ne- 
mo est, cui potuerit irasci. Deinde verbum sin- 
gulare. £vvsjie ostendit, continuari orationem eius, 
e de ira Anterrogaverat, illa autem, 4] vívtg 
cot, ab alia persoha, illam interpellante, inseri, 
Idque confirmatur eo : quod sic numerus confici- 
WF quindecim personarum cliori, Audy mutavi 
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in aiynG. Alio spectet necesse est, quod Eusta. 
thius p. 243, 9. (184, 10) scribit: üt» 7 rocyo- 
$la voAujcuón, aiyuņv Disog time tiv Oforntu, 
r oj Oljüízovg vevUqAoro. 

880. In scholiis Romanis et Iuntina secunda 
fos est, 
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886. Cod, Harl, z/ pro zíc;. In fine huius vers 
sus cod. Paris. addit, zíva vur siyer, quae ma- 
nifesta interpretatio est. 

887. Cod, Flor. zgóg «vrZc. Vide supra ad v. 


491. "codes . 

| 888. Servavi distinctionem personarum, quae in 
libris est, etsi non contenderim ab Sophocle pro- 
fectam esse. Quum enim non magnopere hic 
opus sit illa nutricis responsione, in sequentibus 
autem verbis desideres &gc«, videri potest quinta 
decima chori puella sic respondisse, tacente nu- 
trice, 60g»5 črenev, et quae sequuntur, ita ut 
6ugivij cum 'Eguwv)óv coniunctum sit. 

890. Ald. et Iunt. prima cvéogros, quo pertinet 
scholiastae adnotatio, &vé£oorog é, dwri vod 
9) o/oygd: nal dzgrmjg. Sed ineptum hoc, recte. 
que in lunt. sec, et Brub. alüsque, & v£oprog, 
quod scholiastes explicat, 7 vewgr} évr«v00 ggi 
f?je«aa *IAq. 


TPAXINIAIL, 


TPOdOzZ. 
dyav ys* püllov Ò & mapovsw mingla 
Kevoosg ol &ügaot, HOT QV Qrigag. 

[XOPOT 4j eù 
xal raor ¿tàn gelo jvrouxe(m xrloat; 
TPODOZ. 
894jdnwGg ye* nevose Ü', digre pugtruo &uol. ] 


156 


995. Libri veteres #levcoss. Tricliniani F4svcas. 
Tum in lunt. sec. et Cant. scriptum of, quasi ad- 
verbium esset. ] 12115 ,Wj 

894. Libri veteres, aol ratr Erin cvlg zdlo yu- 
paela xrícct. Sic etiam Cant. habetque zig etiam ` 
scholiastes Romanus. Ed, Sim. Colinaei et schol, 
Rom, zí(g. Iu édd. Turn. Steph. et aliis omissum 
Tig. MBecentiorum edd. quaedam ex correctioni- 
bus doctorum. 4:lg 7j yvvoeiuxs(u, quod absurdum 
est. Melius ed, Etonensis a. 1786. ex Heathii con- 
jectura xol rðr y vim gelo yvveuxela wríGou. 
Reiskius coniiciebat, ual rúr ¿r £rày.  Laborat 

ic locus ex omni parte, Primo zig Jud, quod 
veteres libri habent, non. videtur dubitari posse 
quin metricis debeatur, Nam non tantum inutile, 
sed etiam alienum est, quia feminam, non ali. 
guam feminam fecisse chorus miratur. Deinde, 
sive additum sit zs, sive omissum, quid sibi vult 
‘aal rura? Nam quum nutrix dixisset, multo 
magis miserta esses, si ipsa vidisses 
quae fecit, nondum scit chorus, quid illa fe- 
cerit, ut quaerere potius, quae illa sint, debeat, 
quam, quod profecto absurdum est, mirari, quod 
haec quoque fecerit, quae qualia sint nescit, Et 
tamen hoc dicere chorum, non autem interrogare 
quid illud tam miserabile fecerit Deianira, respon- 
sio nutricis docet, Haec omnia quum sint eins- 
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modi, &t neque emendari, neque vero imputari | 
Sophocli possint, alia ratione removenda surt, 
Ac possunt removeri facillime, ubi reputaverimus, 
duarum nos recensionum verba in textu. coniun- 
cta habere. Omnia enim plana sunt, si haec, 
quorum genuinam scripturam Tricliniani libri 
servarunt, xal vxór ivÀm so yvvoirxt(m wríGuL, 
uae metro tragicis valde usitato scripta sunt, 

e quo v. Elem. doctr. metri p. 252 seq. in altera 
editione huius fabulae pro v. 889— 89r. scripta 
fuisse, iisque subiectum esse v. 895. putabimus; 
alteram autem editionem pro versibus 894. 895- 
habuisse v. 889—895. Itaque v. 894. 895. uncis 
inclusi. f Ton rwr 

896. Consentiunt libri in nugis , neque ido- 
nea caussa ést, cnr, quod Schaeferus coniecit, 
int yao AP scribendum putemus. Qui quem 
affert locum. ex Oed. R. 1241. is videri. potest 
etiam verbum zr«oxfs tueri, de quo v. Dorvill. 
ad Charit. p. 256. (555. ed. Lips.) Graeci, ubi se 
narraturos aliquid significórunt, narrationem nünc 
cum particula y&ọ incipiunt, nunc etiam sine 
omni copula, nt Aeschylus in Prom. .199. 
Non diffiteor tamen, ut vulgata lectio recte 
se, habet versu 895. praegresso, ita aptissimum 
esse y&Q, ubi praecedebant hunc versum versus 
892.895.  Cecterum Brnnckius more suo £c. 

897. Scholiastes: ygdqszos xo£vá, Ñ cd TO 
Qavérov, 7 rà vts xwl vo) 'HooxAcovg. Vtrum- 
que nemo non videt ineptum esse. 

898. Libri veteres crogrvQ' et d»roíg. Turn, 
SroóvsvvÜ', errore typographi, ut videtur, pro 
Groovy? , quod Tricliniemorum est. ln iisdem 
recte yr. Cod. Par. čvzsún. 
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vovaoéir, oig £gphito Derhal sta gog* 
ailn ðè x&XÀg Öwuarov Orpogmpu£évn; 
cl rov ihaw Bhéypersv oixerüv. Ócnag , 
905ZxAautv. 5 ðvornvos eigogouévy, 
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9oo. Vulgo fovz&ro sine coronide et mox zitate. 
Servavi fjovzdto et servandum contendo. Nam quae 
nuper Elmsleius ad Eurip. Bacch. 1:52. adversus 
ca attulit, quae in Elem. d. m. p. 52. et 121. dis 
xi, non attendit vir doctissimus, quas ipse eli- 

~ siones statuit, crases esse prorsus insolitas atque 
iuauditas. Alia ratio est in illo v. g15. éztozie- 
Guévij 'goovgovv, ubi recte signum craseos adiecit 
Brunckius. Aliqua ex parte etiam ”xłare defendi 
potest. Pro zgogzízrovg in cod. Harl est zQog- 
mrÜcovc. 

goi. God; Harl. Ozov. 

904. Vulgo së zov. Sed cod, Par. et funt. sea 
cunda, ac Turnebus in corrigendis, & rov, quod 
praeferendum iudicavi, Probavit etiam Porsonus 
in Adv. 

906. Codd. Tunt. secunda et Tricliniani recto 
QUT] tov &vtygc. Aldina, et quae hanc sequun- 
tur, æv) ngos «vris, librario obversantibus his 
verbis. eX v. 897. Deinde d«(uov drazakovuivn 
inde a Turnebo editum. Ald. et quae hanc ex- 
rca. ac Iunt, sec. Óc(uove xelovufvyy. Vn 

e coniicias Ógípov' dyxoAovu£éry. 

907. Scholiastae: x«i rdg (zz a0 a g. etel unzére 
Ruthie naiðas ríwtttv, Jjrot ogúasw. Ori roð AorzoU 
où ysvýcovrat Gvvovoíauu. zQO$ tO» 'Hoaxiém sig 
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meidomOdav. Ovolag. Xxolrxg, Gvvovolag. Vt 
p plane repugnant usui, ita omnia ill& 
nepta sunt, Quo | wir ey visum est, de adem- 
ta spe liberos ex Hercule procreandi haec dici, 
id ineptum esse, quum tot liheris floreat Deiani- 
ra, recte monuit Musgravius. Nam ut ferri pos- 
set, si domum posthac prole carituram doluisse 
diceretur Deianira, at vocabulum ov/cíot aperte de 
possessoribus cogitari iubet, ut hera vel heris desti- 
tutas dici opes exspectemus. Quod si quis Sopho- 
clem nimio novandi studio ovsi«s &zeixg faculta- 
tes dixisse putabit iustis heredibus, qui sunt liberi, 
destitutas, qui scire potest Deianira, liberos suo$ 
ab lolae progenie nondum nata paternis opibus 
privatum iri? Quae quum ita sint, vereor, ne So- 
phocles mes verbo in novum, ut solet, si- 
'gnuilicatum deflexo , xal rdg dimarðas ig tO Lornoy 
OUcíag, ét duplicium liberorum in poste» 
rum futuram rem paternam, i. e, ex se et 
Iole susceptorum. Hanc enim, ut v. 555. dixerat, non 
virgihem addüuctam esse, sed consuevisse iam cunt 
Hercule putabat. Aliter óízeig 997vog, duorum 
liberorum lamenta, dictum ab Aeschylo 
Choeph. 522. Apud Hesychium quod legitur, ôt- 
müvag, tvg ðıðúuovg ysyivunévovgs, fuerunt 
Ôinarðas córrigendum cénserent, recte forsitan. 
9o9. Cod. Par. é£oguau£vr 


Hd 


PH Vulgo ggovoov» sine coronide, V. ad v. 
9. 
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nabit iv néoowww tÜrcorrolon; 
915xol Óexgvov óntaou FUC vanur s 
Kb» O Afyn të xol »vugri due, 926 
z0 honov yön garg? s Wç Cu oUnore 
OEF ir Èv wolrou0t tais? svvyroiav: 
tocaðræ povjouca, Guvtov yeot 
920AUes tov «Urge nínÀov, © yovoņnkærog 
nooŬzero uactõv negoviç* èn Ò Lonis, 925 
mÀsvodv &nagav, eÀ£vv T £VOwVHuOYe 
xayo Óooueio Bac, OcovnsQ £oÓcvov, 
19 040? podo- rhe reyvau£vrg ae. 
920yav d to weice Ó:UgO v éEopguoueÓa , 
ópainev aUrQv duguAmye pasyvo ` 936 
nÀevg«v vp ynag xul ggtvag nenAmyuévnv. 


915. Pro &vo cod. Par. &uc. 

916. Rarius vvpgsi«a de thalamo dictum, exerit- 
plis firmavit Wakefieldius. Hic quidem quum 
Aépy posuerit, nihil impedit quin A4éyy xal vvu- 
gti nihil aliud quam vvugixd égy esse statuas, 

918. Cod. Harl. omittit £r’. oes ei, 

920. Wakefieldius probante Erfurdtio 7. Schae- 
Jerus où cohiicit. Fateor haec usui convenien- 
tiora esse. Non est tamen falsum d. 

921. Hesychius: é£sloinotv' éEconvisvosv, iEé- 
Ovosv. 

924. Scholiastes: và “Tlo, v nasl rhs tot- 
aüra tohuwons. Musgravius, cui assentiturSchae- 
ferus, tiS Tfzvoyufvrc cum qoéfe construi vult, 
De sensu facile accedo, modo hunc geuitivum 
cum pronomine zdàs potius, quam cum verbo 
iungi memineris. Nam plena oratio est aut, god- 
£o ráüs tis QÜTÈ teyyouévns, aut tig táðe teyra- 
uévns geágo vT. 
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idav Ò d naig Qiuoiew. yyw yag valag 
toŭoyov war dgynv. wg égewtiev 1óde, 
9300y ixdiegOslg tv zar olixov, oUvexa 
4xovoa mgüg voU 490g čpërev rade. 93$ 
x«vravÜ ó naig Óvorgvog ovt OOvOp«zov 
&elnev. oUOcv, aug www. yotpevog , 
oUr GugenittOv oróuuctv, ghid nÀtvQUOtv 
935nAsvpav mageig, Exeo NOAR avacitrv , 
Gg viv uoroíog «itiq Bahoi xax - 940 
xìaiwov GOoUvex ix Övoiv ouF &u&, 
nargog v ènelvyg v wopavouévos fiov. 


929. Mirum in modum fallitnr Mnusgravins, 
igéssv pro êpéztoo dictum ratus, et vertene 
reprehenderit, Ita robQyov zóós de nece Her- 
culi allata accipiendum esset. Sensus est: in- 
tellexit miser, eam ira; quod Herculem 

erdidisset, hoc facinus molitam esse, 
i. e. sese interemisse. Viderat hoc iam scholia- 
stes, qui tamen deyrv ita explicat, ogyuo9sioo ixl 
vj narioa næg roU Néocov. 

955. Odvguárov ovóbv lsizsro proprie. est, 
mon relinquebatur a lamentis, i. e, non 
desistebat lamentari. 

'954. Insolentius. dixit zAsvoó9sv pro mevod, 
sed tameu ut solent Graeci admotionem ad ali- 
quem locum ut remotionem efferre: ut si dicas, 
alatere Deianirae suum inclinavit la- 


tus. 
956. Nihil aliud est arig féłor, quam žußáłor, 
nt v. 912. 
` g57. Brunckius et Erfurdtius ex cod. B. óÓveiv 
dederunt. E 
^: 958. Wakefieldius coniecit flov, m si movit 
illud Euripidis in Alcest. em aqulisoG0u à duo» 
Sophocl, Vol. V. L 
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toara tapað orive çt sl tiş dúo 
940; xa mhéoug tig Jin égue AoyiGezau , 
párawg dore. OU y«Q 500 ý y aŭgiov, ^ oa$ 
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lov dogáriós tÀáumov, revocare poterat, quem 
ipsum quoque citavit, Lycophron v. 102. eadem | 
structura, ut hic Sophocles, scribens: xol ziv | 
&vvuqov zügrww dgmacug Aóxog, voi» mtÀtwwiv 
epum yovie. Naim si recte se habet fiov, 
quod. ita. videtur, sublato , quod Brunckias posuit, 
commate zarQóg 7 é£xtívpg Ts piov coniungenda 
sunt, ut sensus sit: quod simul a duobus 
patris matrisque vita privatum iretur. 
Alcestidis liberos conveniebat aogceviouévovg iov 
dici, ut tenellos, non Hyllnm, qui iam virilen 
aetatem attigerat. Huic potius, quod parentes 
vita carerent, erat dolendum. ks 

940: Erfurdtius zàg 7uégeg dedit, quod etsi re- 
cie dictum esset, tamen non opus est, quum zlg 
saepius ita repeti soleat. Vide Porson. Addend. 
ad Hec. p. 105. ed. Lips. qui propter hanc ip- 
sam repetitionem afferri h. l. ab Eustathio p. 801, 
1. (719, 12.) adnotavit. 

945. Membr. cod, Harl Ald. et qui cum hac 
faciunt, zótso dv zOrsQu íziGrívo. lunt. sec, et 
schol. Rom. zmórso dv moótsoæ £zicrívo. Codd. 
Par. Flor. zózsQ' d» moreg. Turn. zórtga moóreQ" 
£zi6rí£vo. Steph. Cant. et quae hanc sequuntur zo- 
tsou nóreg &v ÉziGríve. Brunckius et Erfurdtius, 
zóttQu moét Qv imiorivo. At dv nec per leges 
grammaticas ferri potest, et ibi collocatum, ubi 
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945 Ducnort uoe Üvóravo» Ld 
tude uiv Cyouev ópàv ÜOuot£ , Gyr: &.950 
rade Dè ueAOutv èm nic 

xow& Ó iyew te xal utei. i 
RF dvéuooog tig oro. f. 
6050 pëvor £novgog éatu)rig avga; 


vetéres libri habent, metro repugnat, siquideni 
vix credibile est hunc versum non esse iambicurn 
dimetrum, ut qui sequitur. Quare zórsQ go 
Koórto é£miorívo scripsi. Sic in Aiace v. 1185. 
chori carmen incipit, tig &g« véarog; 

944. Scholiastes: moie gcAszOrsQu zal ztgaié- 
Qo ôsivótntos. Etiam recentiores haec male in- 
tellexerunt.  T'fAea est zsAsvtoja. Aeschylus Ag. 
1515. Téléov wsagoig émi9vcag. Hoc dicit: utra 
a ora gemam, utra déinceps postrema, 

isera nescio. Erfurdtius signum interrogan- 
di post msgeuzégc posuit, Ita recta erit interro- 
gatio, quam sequetur responsio. Sed simplicius 
est, continuari haec omnia, et pendere e verbo 
óvgxgiza. ) 1 j 

947. Cod. Par. tœ pro záü&. Méllomsv, quae 
librorum et scholiastae lectio est, Erfurdtins ex 
mea emendatione; distinctis strophis, (nam primi 
sex versus antea pro epodo habebantur) in ueAó- 
Lt» mutavit. Id autem non tantum inetri; sed 
etiam sententiae caussa faciendum erat. Nihil 
ènim piitidius foret, quam illud, xoiwvd à' Éyeiv zë 
wal niAÀewv, si eadem praecessisset horum verbó- 
rum distinctio, 

* 948. Cod. Harl. z' pro à', omittens rs. 
` ‘949: Cod. Par, £9 1 

'950. Erfurdtius scripsit íxovgog, ex Oed. R. 
194 ubi hae formae variant. Quod libri habent; 
*cholimstes ojgrog interpretatur. P ut (novqog, 

2 
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gogeiv ngo ÜOucov Afyovour 960 


ita etiam  Éxovgog non a vento, sed a termino 
dictum est. Conterminam dicit domesticam au- 
ram, i. e. quae in ipso hoc loco exorta eam au- 
ferat. 

951. Livineii liber p. £«rozrov. 

952. Codd. Par. Flor. Harl, edd. vett. rà» Ais. 
Tricliniani zóv Zqvóg. Vide ad v, 961. 

955. Coniungenda sunt zagfaié« Qérvoiui, prae 
metu moriar. 

954. Musgravius et Groddeckius uo?vov pro ad- 
.vérbio habent, et coniungunt cum s/gidove«, al- 
ter dumtaxat, alter dummodo interpretans. 
Non potuit hoc Sophocli in mentem venire , sed 
Qo)vov dicit, quod mortua est uxor. Ita enim 
haec procedunt: utra magis gemam, ne- 
scio.. Deianira mortua est: Herculem 
morti proximum audimus: quem utinam 
effugere possim, ne mox solum super- 
stitem videam. 

55. In scholiis Romanis scriptum, óvegazoeá- 
Adxrovg, Óvcidrovg. 

6. In cod. Par. desunt v. 956 — 108o. Membr. 
edd. vett. Steph. Cant. moo óóucov. Cod. Flor. 
noo Ooguov. Cod. T. roð Ódpuoe. B. zteóg Oóuov. 
Turn. 790 ódógu«, notato in margine ĝóworv. 
Brunckius cum duobus codd. mọoç  óóuov. 
Scholiastes: zogeiv zo0 Oóum» Afyove. 
Aéyovai zi nauuéyeðes woxóv zÀmoíov mov tie ol- 
xí«g gmosiv. Etsi fere zmQ0 ðóuwv de iis dicitur, 
qui ex aedibus prodeunt, tamen nihil impedit, 
quin etiam de accedentibus ad domum dici pos- 
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&cnérüv te ÜoUpa. 
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«,yov Ó apa xov uGxQU» vr. p. 
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960E&vov yao iEóuslog 50e rug fuot. * 


mg dè poget wv; oç qiÀOV 955 


sit. Maior de metro dubitatio est, Sed puto in 
hoc genere, quod cognatum est Glyconeo, dacty- 
li sedem variare. Exemplum, nisi corruptum 
est, ex Oed. Col. 512. 525. attuli in Elem. d. m. 

« 552. 
- 959. Libri veteres mooğxiæov. Trieliniani Entar- 
ov. Scholiastes: z gos xAcrov o$oqgovog. dv- 
Tl roð mQoxAcíovcw. 6 gogos- cio)dvsru, toù 'H- 
ecuhfovg mÀjoíov qsoouévov, xal mios Jen- 
vovrvrov im«xoAovüoUvrov curo. Male, quo 
docet &wogog (sig. Brunckius recte ad sen- 
sum, sed minus accurate vertit: at vero pro- 

inqui mali nec longe dissiti metu 
iamdudum ploro, canora velut lusci- 
nia. a dicit dyyo? xov parov pro dy- 
40) övræ. Propinqua ergo, inquit, nec re- 
mota flebam. Videns enim appropinquantem 
Herculem, quae modo questa esset, iam prope 
adesse dicit. 

960. In fine huius versus addunt codd. et vett. 
edd. £évoi, quae videtur zogzzuyoaqr, esse, Ex Harl. 
évo adnotatum pro &é»vov. 'Etóuilog non puto 
esse insueta, ut H. Stephano aliisque placet, 
sed ut é£ogilsiv est egredi e domo sua in 
coetum, (Eurip. Iph. Aul. 755. où xeàóv, év 
Oyho 6 ibowsio9e. oroaroð) ita Efvov éÉóuiios 
féácig est a peregrinis egressa turba. 
*.96r. Libri veteres, æg à c.  Tricliniani mcg 
€ wj. Cod. Harl. zá $ aù peovst. Recte scho- 
astes, moù dogs; nal péger avrov Ò Opiiog; 
tsi pogs? aliud est, quam g£gs, et ad ipsam 
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965 TÉ you, Qavovra viv, Ñ xa 
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gestationem spectat, tamen më non est qua ra- 
tione, ut quibusdam videtur. Nihil aliud velle 
videtur chorus, quam, p eum portant? 
utrumne hic ante aedes deposituri, an 
intro in lectum?  Malui autem hic «ð de- 
lere, quod satis inutile est, quam in strophico 
versu cum Triclinio scribere Zyvóg. 
' 964: Vulgo quater c? vel ei. Male ter Brunckius 
et Erfurdtius. Biserat scribendum, et dvevóos, quae 
librorum lectio est, in dvavóorog mutandum, quod 
serere meo monitu fecit Erfurdtius , afferens 
icandr. Alex. 560. et epigr. ad Suid. in cyAorrío. 
Pro 6ò° Schaeferus scribi volebat ó à, ede 1007. 
7 9. At nemo v. 1051. ro ób scribi iussit. Er- 
ratum in hoc genere etiam v. 1081. Alia ratio 
est v. 885. ubi additum adiectivum piæọ&, si m 
scripsisset, 7/üs 7] nuxg& dicendum fuisse ostendit. 
Vidit hoc Seidlerus de verss. dochm. p. 514. 
966. Veteres libri zrooxgóouéva. unt. sec. 
z90x5n0ouívkv, quod habuit scholiastes.  Tricli- 
niani zoogxgüouéivav. ^ Bogsimy sunt qui gra- 
vem, lentum gressum interpretantur At 
est id potius de moesto incessu intelligendum. 
Caeterum scripturae varietates adducant fortasse 
aliquem, ut coniiciat: mag à pgovs? vu» og pilov 
mQoxndoufvav focÓtiav popor pégsiw dou. 
' g6z. Vulgo d pop èy cou hoc et sequente ver- 
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| su. Accentum Brunckius correxit. Erfurdtium 
si fata sivissent iterum edere Trachinias, ple- 

raque, quae in hoc carmine novaverat, impro- 

baturum fuisse non est dubium.  Seidlerus, ut 

ex libro de verss. dochm. p. 194. et 552. et epi- 

| stola ad. Lobeckium, huius  Aiaci addita p. 
| 443. S. colligi potest, v. 967—969. proodi loco, 
V. 970— 978. systema, v. 979—988. antisystema, 

v. 989 — 1000. pro epodo numerare videtur: quam 

rationem iniit etiam Passovius, qui de hoc car- 

mine praefatus est Indici lectionumi aestivarum 

Vniv. litter. Vratisl. a. 1820. Ac certum est, v. 

974 — 978. et.984 — 988- sibi respondere. Non 

ininus cerium, ut mihi quidem videtur, etiam il- 

lud, v. 995 — 1000. duo sibi respondentia syste- 

mata continere. Si quid praeterea sibi respondit, 

nihil invenies nisi v. 979 — 985. et v. 989 — 992. 

quae systemata et loco et genere anapaestorum 

eam suspicionem excitant, sed tamen non sine 
audaciore verborum. quorumdam adiectione in re- 
sponsionem cogi possunt. Nam versus 970 — 975. 

non posse respondere versibus 979 — 985. vel di- 

versum utrobique anapaestorum genus arguit. 

Qui caute procedere volet, sic existimabit: quae 

duae senjset Hylli strophae sibi respondent, proo- 

dum habere duorum systematum, unius solutio- 

rum, alterius legitimorum anapaestorum v. 967 — 

o et 970 — 975. quae autem sibi respondent 

rculis duae strophae, iis proodum praemissam 

esse ex duobus solutiorum anapaestorum systema- 
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tis, quorum primum medium est inter illas Hylli 
et senis strophas, alterum eas sequitur, v. 979 — 
985. et 989 —995. ao n 

971. Recte scholiastes ogógoovog explicat, èx 
tüv OÜüvvOv 5yououtvov. a 

972. Erfurdtius ingeniosam  Wakefieldii conie. 
cturam £ei recepit, ut Hercules proclivis ad iram 
dicatur. Sed sanam esse librorum scripturam, 
Hylli verba docent. Scholiastes ita, 7 90x77, 
tic rÓv Qverov movsvevxag' 7) moosiuévog tic 
tiv yiv mw:Gdv'-j] iml moÓgomOv xoiuopusvog^ Ñ 
xal uóvov «síusvoc. Postremum vero proximum. 
Vivit enim sopitus. Nam.hoc dicit, sopitum 
illum iacere, sed vivere. 

975. Male Tricliniani à y£gov. 

.974. Vulgata erat, o un eyslons vov Üxvo 
xdrOg0v, ndzzvýons, xavesrýonņns. Emendavit Da- 
wesius in Misc, cr. p. 223. (598. ed. Kidd.) 
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ódUretg; of pot ye) sÀauav* 
4 aŭ maga foúxe — quU. 


978. Erfurdtius Zuu£uovsv pro 2upfgnovs scripsit. 
At regula, quae ab euphonia repetita est, n 
eamdem est ubi nulla esse debeat. Billerbeckius 
iungebat m} (jàgog GzÀsrov,  Passovius imí pot 


pello iungi, ut v. ggi. et (ldgog &mAsrov nomi- 
nativum esse volebat. At hoc durum. 


982. Brunckius et Erfurdtins contra libros ge- 
minarunt uot. Atbhoc non esse vulgarium dime- 
trorum, sed spondiacorum systema, et caesura v. 
981. neglecta, et ultimus systematis versus mon- 
strare potuerant, 

985. Libri veteres 70", Recentiores cum Tricli- 
mianis 7j Ô. Vide ad v. 964. Caeterum recte scho- 
liastes vosos intelligit. Contra Passovius, uiægos 
tantum de rebus natura quidem puris, sed labi 
atque inquinationi obnoxiis dici, nec morbos, ut 
qui ipsi a veteribus u:úcuarťæ habeantur, piœgovs 
vocari posse contendens, Deianiram intelligi vult, 
et Boxer interpretatur, facit ut mordear. Non 
reputavit, Queoóg in vulgari sermone pro convi- 
cio usurpari neque aliam, quam  exsecrandi vim 
habere. Talia autem tragici interdum adscive- 
runt, ubi persona quamvis gravis in tali motu 
animi esset, in quo solent homines dignitatis suae 

-nonnihil oblivisci. Eiusmodi est ovx sig 04s0Qov 
in Oed. R. 450. indecorum Oedipo, sed condo- 
nandum irato; non indecorum servo v. 1146. 
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984 Tricliniani Z£rótig. 

980. Male Brunckius cum Heathio wel QAsqd- 
gov. Libri fAepágov F. Mox si quem yro in 
principio versus offendit, videat, quae dixi ad Ai. 


5 

983. Brunckius ex Valckenarii coniectura ad 
Hipp. 874. dedit oré£cuut, quod recepit Erfurdtius. 
Non opus erat mutari librorum scripturam, quam 
recte explicat scholiastes, dóvvórog yo xaorsQsiv 
dul vniixovtQ zang. . 
..939. Libri d Knvaia. 'wemmis' (joudv  isodw, 
oluv dvi) olm» Svudrov imi uox uship gow vý- 
go, nisi quod Trieliniani vóv post ofa» insérunt. 
Brunckius Qwudzorv mutavit in Qvcidv, vocem 
metro quam reiaccommodatiorem , et pro zj»v60, 
ut quod contra indolem linguae dictum sit, scri- 
psit vecas. Scholiastae: o Kmvaíe xenmníisg. 
zò iüuqoS. mwtQupouoruwóg Of, dwrh TOU d Kú- 


vorov, [£a pévti è tö toro, ore ov» inl isio 


ajro yéyovs và exet Púuuta. oluv oU» quel you 
.«mó vd» Qvp&rov Ouxodáéo. Apparet, scholia- 


siam 5vógo tueri. Heindorfius ad Platon. Phae- 
dou. p, 62. reprehendit Brunckium ut immemo- 


990. írpàv otav oiov ini wor 
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pehd yagev ijyégu. ej. Ze 


rem eorum, quae de verbo dvúoaoðor scripsisset 
ad Eurip. Bacch. 151. conferrique iubet Valcken. 
ad Adoniaz. 16, At tantum abest, ut istorum il- 
le immemor fuerit, ut potius propter ea ipsa scri- 
pserit zvvccgs. Nam si sensus est, quam mihi 
pro tantis sacris gratiam retulisti, 
debuit ita seribi. Itaque ostendere potius debebat 
Heindorfius, recte hic ńjvýco dictum esse. Est 
autem recte dictum: nam semet ipsum Hercules 
intelligens dicit, o in Cenaeo exstructae 
arae, quam pro tantis sacris estis in 
me misero gratiam consequutae: i.e. o 
magnifica in Cenaeo sacra, quam nacta estis re- 
munerationem mea miseria. - Caeterum librorum 
scripturam corruptam esse, vix dubitari potest, 
Tantam enim haec speciem anapaestorum habent, 
ut non videantur aliis, iisque ex parte valde in- 
solentibus numeris interrumpi potuisse. Nemo hae- 
sit in verbis (ouóv iz9dv: nam Bothii saevitiam quis 
numeret? At ut casu factum sit, tragici ut nus- 
quam, quod meminerim,. fæpovg dicant tegos, 
hic etiam positura verborum alia est, quam de- 
.þebat. Sic enim dicendum erat: d Kmveía xon- 
mis legOv fopudv. Quare ego quidem post (jo- 
Lv interpungendum, isogdw autem cum oloy con- 
iungendum petavi, deletis dv? et Qvpdrov, quo- 
rum d»rl non videtur scholiastes habuisse, u- 
párov autem interpretatio est vocabuli isgóv , ut 
apud scholiasten secundum Aeschyli ad Sept. o. 
"Eh. 185. Eadem ratio corrigendi etiam Seidlero 
mentem venit. 
991. Libri d Zð sequentibus iungunt. Süver- 
mus haec verba in medio posita putat, et i9oy 
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cit non ita continuatae orationis. 

995. Valckenarius in diatriba de fr. Eur. p.179. 
ut solet recondita captare, quum ex satyrica qua- 
dam Sophoclis fabula afferatur &4vmov dvíag čv- 
$og de vino dictum, ibi uavíag, hic dvíag sibi 
praeplacere ait. —Vtrumque male, hic etiam me- 
tro arguente. Deinde libri omnes et scholiastes 
xoraüroy97var.  Erfurdtius ex mea emendatione 
dedit xaraóroy9:(c.  Recepit Groddeckins. Vul-, 
gatam defendentiSeidlero in lib. de verss. dochm. 

« 552. accedit Passovius. At defendi illa nequit. 
-za aliquis metricus, ut solent isti, ex paroe- 
miaco versum fecit acatalectum, non cogitans 
orationem ex ea mutatione prodire non modo So- 
phocli, sed nulli omnino homini Graeco igno- 
scendam. PPT 

996. Male Erfurdtius delevit articulum. Inci- 
pit poeta, ut si dicturus sit, zég doidgg zarezni- 
azı, tum mutata structura pergit, tis 0 ztigorézrns 
darogíeg, 0g weroxnAnost. fLQOTÉ;VyS non puto, 
ut volunt, proprie de ee i dictum , sed op- 
positum do;g, qui, non ut ille verbis, sed facto 
medelam afferat. Est is autem minime omnium 
palpator magneticus, ut Passovio videbatur, sed 
vere chirurgus, cuius quomodo ille nullum hic 
usum esse putet, ego non video. Quidni enim 
exulceratum veneno corpus illitis medicamentis 
allevetur, quibus ante omnia vestem, quae mem- 
bris egglutinata inhaerebat, resolvi opus erat? 

997. Harl, et Flor. j«xrogíag. 


ad xoyzlg refert. At additum ge indicium fa- 
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998. Xoglg Zmvóg, non, ut scholiastes, £ uù ó 
Zevs fovio:ro, sed sic potius, ut ab solo love se 
sanari posse dicat.  Monuit Schaeferus ad Dio- 
nys. de comp. verb. p. 295. 

999. Libri, signo interrogationis in fine praece- 
dentis versus posito, Jasu àv nógĝwðev oiunv. 
"Tricliniani /8oíuev. Scholiastes: 70:0rz« àv xoi sl 
- óQtv UETUTEUYUITÓ Tig TO» . )GOVra, L&- 
panis titoli gs vuv. Triclinins : vrbe dy Te 
Osacaí(unv, sí ucxgóUtv TOV OtQumsvcOvra UETA- 
miuwciró Tig vuGv, Vide quid possint gramma- 
tici. -Quod a me aliquando propositum Erfurd- 
tius receperat, aðu öv moQóo0U:v lolun, non 
magis vitio hunc locum liberat, quam Bothii 
Davu ov zóQóco9t:v lolunv. Vna ratio est, qua 
sine mutatione aptum sensum efficias, si signum 
interrogandi apponas: miraculumnmne ex lon- 
ginquo visurus sum? Id ergo feci. 

1900. Antistrophicam huius carminis rationem 
praeclare indagavit Seidlerus, quem vide ad Eu- 
.rip. Troad. 125. et de verss. dochm. p. 511 seqq. 

1001. Libri veteres $ãté w, éüré us. Cod. Flor. 
omittit œ. Tricliniani semel tantum Zézé w, Pri- 
mum £üre disyllabum est. Evvao«t quod in cod, 
Flor.et scholiis Rom. svvügos scriptum, insolen- 
tius dixit pro syvogsoĝar. 

1002. Libri idré ut Ovaravov sóváon. — Omisit 
hune versum. Brunckius cum cod. T. Seidlerus' 
.SCribendum putat áár' édzé us óveravov. Non 
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puto tragicum hic ire gemiinaturum fuisse. Sed 
idrí us üvGravov valde placeret, misi in antistro- 
phico versu goÀóv vocabulum sibi respondens rè- 
uireret. Sed bene factum, quod scholiastes ad 
détstper versu praecedente aliam scripturam ad- 
notavit, (aravov, Ea vix dubitari potest quin 
hon ad illam vocem, sed ad Óvcravov pertineat, 
mare ¿àF (oraróv rüvdge. scripsi. Non puto 
autem hune versum Glyconueum esse, quod genus 
ab huius carminis conditione alienum videtur, sed 
ex iambo et dochmio compositum, 
i005. Libri a ov paves; ror xAviig. Wa- 
kefieldius dedit zoi us xMvtig, coniiciens etiami 
not xartoxAivttg, vel tot xol wAivetig. —Seidlerus 
në geminari vult, Mihi verisimilius videtur, peô 
i initio versus excidisse. Quare lacunae signum 
sui. e 
i 1005. Libri dvrérgogag. —Erfurdtius recte dya- 
rírQoqeg. Scholiastes: 6 tt Qv hovgáon toU x«xoU 
tovtov, Zt4Àw wwwv5cag dvírQrpug. olov Öri dw 
rv dÜüvvOv ravon, tojro Oujystoag. 1 
1006. Edd. vett. et pro varia lectione membra- 
nae, ýnræl uov roíró tor TJ) ab? fonsi. — móOiv 
for d. Pro vo?ró to: Harl et membranae in 
‘textu rot0z0í, quod merito probavit Seidlerus, 
Triclinieni foede haec jnterpretamentis interpola- 
ta exhibent: »zr«í uov wó6og. N 0 c9 Porst: 
mo? nóðev Lor ð. Sed ; à etiam Schaeferus 
coniecit. - Vide ad v, 964. Porro scholiastes: oU 
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sUsoystrÜévrag Ux! avroð. not qroiv dgd ere, 
o züvtov "EAhvov &rxaTCGrOL, TOvtOTwV čyagt- 
otótatoi, OUg iyo nij uiv xard OüAarrav, mj 0b ip 
yi 5cefov, xal ndvra tónov xa9cioor règo corm- 
giac ènsivov iyyvg avárov iysvóumv. Tiv 9b ix 
róxoOv ww tiztv dvrl tig iv tómø,; 09 6%£ðő- 
Pev ğé oi AO9sv '"AO91vz, dvr rov ozeðóv. 
Facilior foret constructio, si og pro ovg legere- 
tur. Sed maluit insolentius dicere o? xa9cígov; 
verbo utens magis ad proxime praecedens ügíc 
accommodato, ut iufra v. 1050. dicit yaiev xng- 
deígorv. llo9:» non magis, quam alia similia, 
pro zo) dictum, sed semper Graeci, quum per- 
mutare talia videntur, aut attractione utuntur; 
(v. Electr. 157. et Seidlerus ad Iphig. in Taur. 
115.) aut aliam habent idoneam rationem. Ho- 
meri illud, oyeðóðev ðé ol zA49:v "Aücvn, proprie 
est non longeabeoconstitit Minerva.Hic 
quum dictum est zó9s» fors, sic est intelligen- 
dum, unde mihi auxilio adestis? quia 


nullo ex loco me rA adest. 

1010. Seídlerus dedit ovà' Ëyzoş, non de indu- 
stria, ut videtur. Deinde edd. et plerique codd. 
dnorohpst. B. dvacrof'pu. T. dvorohps. | Scho- 
liastes: 09 mg, ovx Lygog. Asízet, zt9ocaya- 
öv, dmuliátft ue rov tjv. Brunckius edidit èrs- 
TOÓpi, quod sit admovebit, Mihi videtur ve- 
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tus scriptura servari posse, si sic intelligatur: 
nemone tela sua in me avertet, ab iis 
scilicet caedibus, quas I in aliis facit. 

1012. Groddeckius flov pro ipso Hercule di- 
ctum putat, citans Casaubonum ad Athen. p.675. 
D. qui fiov de ipsis viventibus dici ostenderit. 
Vero de viventibus, quatenus vita, qualis agi so- 
let, intelligitur. At id ab hoc loco alienissimum 
est. Nihil aliud dicit poeta, quam caput e vita 
'tollere. 

1014. Vulgo iunguntur, d oZ To$0 v0gósg. 
At non apparet, quid hoc ad rem conferat, Qua- 
re cum Wakefieldio post c zai distinxi. Posset 
quis roð’ dvügóg pro iuo) dictum existimare, 
quamquam sequatur 7| nar udv ġøuav. Sed 
praestat de Hercule intelligi. 

1015. Pro ódav cod. Harl. Ouuv. Schaeferus: 
„60l T$ ydg. i. e. xal yag col. V. not. ad Dionys. 
Halic. de compos, verb, p. 409. Nempe ut La- 
tini namque dicunt. ` Te illud non copulat, sed 
lenius affirmat quam toć, unde natum est, ut Ger- 
manice per ja vel wohl exprimi possit. Non 
debebat autem Erfurdtius Wakefieldii. coniectu- 
rám olua recipere. Scholiastes: où ydg vios 
sl, wal óbvrtQóv gor rò Öuuæ ztQüg r0. Gsiw 
zov nariga puüAÀov y ó£ £uo)v. B. T. fumnAtov. 
Non ausim $umAov, quod. et a me ipso 
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ipso olim, et a Seidlero de verss. dochm. p. 714. 
coniecturis tentatum est, labefactare. ^ Videtur, 
quia plenis nihil deest, pro integro dictum, hoc 
sensu! tibi plena est atque integra vi- 
dendi facultas, potius quam ut per me 
ille servari possit. 

1017. Brunckius ex cod. B. où? i»3o9tv ovre 
Pügaðev for! uor iEnv?cot (órov.  Membranae 
euni edd. obre Qvoof. £viorí uoi... Sed ed, Cant. 
Qoae ore uor. Cod. Flor. oùt ivóov ovrt JV- 
oup vesti uot. Vt verba vulgo scripta sunt, Ëv- 
$o0c» et 9Ugafs videri debent cum (fiózov con- 
structa esse. Quod quum inon praebeat aptum 
sensum, Wakefieldius dóvvav fiótov dolorem 
vitae interpretatur,- quod languidum est et pro- 
pter collocatiouem verborum contortum.  Grod- 
deckius autem iterum fiórov pro Hercule ipso 
dictum putat, quod quum eodem redeat, iisdem 
laborat vitiis; — Musgravius vero Aaðíimovov óàv- 
và» Biorov scribendum coniecit, quod recipien- 
dum, simulque propius ad librorum lectionem 
$uoufé y for. scribendum duxi. Aperte enim, 
quod Musgravius coniecit, a scholiasta confirma- 
tur, qui sic scribit: s to xar«cysiv grov l&rat, 
iov, ipizzouos ovrov. lodi Oi. proív, Öri tY 
AoQímovov lacu cv óóvvuv ovts Oud Gróuorog, 
eUzs iboÜU:v zoocámruv Oóvauc,. oùz olü« yg. 
ToirÜru ydg diyyucre ğiðøcv o Zevs. Appare 
hune fiorov per řæsıv icare. Sed illa, ov: 
fvüoQsy ore QvQofs male interpretatus est, quao 
recte in alio scholio sic exponuntur: ojzs aw 
Soph, Fol. V. M 
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10250 llalÀag, róðë w aU hopara io mei, .. 
tov 1030 


qucavr oixreígug , avenigOovov &igvoov £y goo, 
zaiGov ipüg vnO xÀ4üog' cxoU Ó 470g, © u 


&joAogsv 1035 


adrot, (scribere. debebat aut volebat p cvrov) 
ovcs áno tivos tV Éévov Ovvouci ifavó sar. Apte 
attulit Wakefieldius Orest. 605. t T Évüov elsi, 
z% te Jvoake Ovezvgeis. 

1019. Vulgo o zat zo. Cod. Flor. d sei, à 
zi. Seidlerus à zai, deleto altero mær. Mihi 
œ potius delendum videbatur. 

1021. Vulgo bis io. Alterum delevi cum Seid- 
lero. Nisi quis è ë extra versum esse volet. 

1025. Vulgo /à llaiAdg et ( zwi, tor savr", 
Erfurdtius ex mea coniectura là zai, lo, TOV QUGayT. 
Seidlerus, i zai, sri, TÓv. Poterit lacuna etiam 
ita expleri, à: cU òè; mai, TOv. Pro toðe w av 
cod, Flor. t00 «UJ. 

1026. * Eyzos gladium dicit, ut in Ai, 658. 908. 
Vide ad priorem locum Brünckium., 

1029. Vulgo £Zydiosr, et sic cod. Flor. éz0Ào- 
csv Brunckius. Margo Turn. ègóinos. 

1028. Erfurdtius tæv, quo non erat opus iu vyer- 
su heroico, 

_ 1029. Vulgo, adr dà avtos, Gg K dAiGcv. 
6 4ióg avQaíquaor , "d iex 'Alóug. Recte vidit 
Seidlerus, ultümorum verborum ordinem mutan- 
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XOPOZ. 
slvovo fygiia recÓE cvuqogag , gla, 
&voxr0g5 O(ag olog c» &Àcvverat. 1045 


HPAKATHZE. 


10358 noli Ön nal epua zou hoy uana 


dum esse, Neque id metrum tantüm, sed ctiamt 
usus et ipsa talium invocationum natura postu- 
lat. Nam vbi in utroque membro est d, prius 
est illud membrum, in quo nomen inest eius, qui 
invocatur; posterius; in quo epitheta. Vide Phi- 
loct. 1128. 1215. Oed. R, 1297. Oed. Col. 1700. 

1051. Libri veteres, sÜvegov w, eÜvccov. Seid- 
lerus w aut eiiciendum, aut post alterum sùvg- 
eov collocandum censebat, quod fecit Erfurdtius. 
Omisere Tricliniami. Nam et intelligi facile ex 
praecedentibus potest, quum praesertim. sequatur 
TÓv pílsov plous, et metrum e dimetro dactyli- 
co in dochmiacum exit, ut apertissime monstrat 
v. 1012. Deinde Tricliniani dzvzéry. 

1054. Cod. Harl. et edd. vett. olwg, recte, Brunc- 
kius cum Triclinianis of«tg. 

ro55. Haec et quae sequuntur, eleganter vertit 
Cicero Quaest. Tusc. If. 8. non; ut H. Stepha 
no, Ant. Delrio, I. G. Vossio visum, Attius, Li- 
bri zal 20y9 xaxd. Cicero quum verterit, o mul- 
ta dictu gravia, perpessu aspera, Clar- 
kius ad Iliad. œ; 595. — X molka je 

2 


i044. 
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xol gerol nul vorow: MoyÜxoag Lyo* 

XOU;0) vOiQUrOV OUT QOXxOLttg Ñ Aog 

mgovO5xrv, oUO' 0 orvyvog Evgvoðevs iuol, 

olov z00 ý} ÓOoÀdmue Oivéeg xum 1050 
1040xo0Zwev dpo toig pole "Epwwiew 

Vg«rróv dpgifAnorgor, o uvae. 

nhevgaict yup ngocpo pov, èz uiv loycrag 

fégowxs o«Qxog, n»evpovag T, egruglag 


Koyo rs xol 1dyp zazo, ridicule. Mirum reli- 
quisse criticos, Bothio correctionem huius loci, 
qui recte dedit «oU Aóyg zaza. Vide v. 744. 

1056. Cod. Harl. et edd. vett. yero; quod revo- 
cavi. Brunckius cum Triclinianis ze9of. Davi- 
sius, quod Cicerovertat, quae corpore exant- 
lata atque animo pertuli, pro vorocr con- 
iiciebat vdoic. vel vóscc:, quod iure improbat 
Wesselingius ad Herodot. II. 106. p. 151. Wake- 
fieldius non. felicius yvøgarsıi. Atlantis aliquan- 
do onus subiisse dicitur Hercules. 

1041. "Egwvoov ðpavtóv, a Furiis textum. 
Vide Schaeferi Melet, cr. p. 157. ^ 
. 3042. Huc referri potest A Écyovov, iad- 
zaton. 

1045. Cod. Harl, et'edd, vett, mlsóuovég T. 

Sed funt. sec. misvuovóg v, quod Brunckius re- 
cepit. Tricliniani, zvcUuovóg t. Non inscite mo- 
net Süvernius, zisvpóvor v potius scribendum 
videri quod plurali tantum uti consueverint At- 
tici, Ego servavi pluralem, auctoritate veterum ; 
librorum , sed commate distinxi post copulam, Hic 
enim recte duo nomina sine copula coniungi potne- 
runt, cuius generis pauca demultis exempla dedit 
Seidlerus de verss. dochm. p. 352. quorum tamen 
quaedam non erant afferenda: videad v, 995. 4072- 
eíag intelligit arteriam asperam, quam etia! ab Hip- 
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gogel Evvorxoŭv” ča Öè yÀogówv alua uov — 1055 
1045»fnoxev hn, xa? depIupuar Öéuds 

10 z&v, pozoru r50s geigorDelg néðn. 

x0V tabra hoygn 7ztOu4Q, ov? O ynyerne 

ortgurüg luyuvrow, ovre Jýosos Bia, 

ov 'EAÀdg, oUr dyloccog, oUO onv ijo 1000 


pocrate numero plurali aliquando vocatam esse 
observatum est, 

1044. Brunckius £vvoixojr, ut cod. Harl. et edd. 
vett, In Triclinianis est £vvoixav. XAogór scholia- 
stes interpretatur véov 7] rsxgór. Cicero deco- 
lorem vertit. Male.  Vivum sanguinem dicit, 

1045. Libri veteres zizzoxev. Emendate Tri- 
cliuiani. - 

1049. "4poicro xčðņ est compede, quae 

cerninon potest, quam Latiue caecam com- 
pedem dicas. Et ipse ita Sophocles v. 1094. TU- 
pàn» areny vocat. —. 
. i047. Scholiastes: 4dygy mt0idg, 7j iv të 
medio BaMloutrg. 1 èrsi èv ro Oscau2rzo) medlo iua- 
YÉGATO NEOS Ktvzavgovg.: Prior interpretatio vera. 
Recte enim monet Wakelieldius, campestrem ha- 
stam dici pugnam cum militum gregariorum co- 
piis. Hostilem dextram vertit Cicero. Par- 
sonus citavit Plutarchum. T. II.. p. 815. E. apud 
quem corrupta verba oU rajra 20yyrg neðia le- 
guntur: sed videtur aliud quid in iis, quam haec 
Sophoclea latere. s 

1048. Scholiastes: $ý oo sfila. Acovrog, vOouc, 
Ktgffgov, x«l rov Aoimv. Cicero: non bifor- 
mato impetu Centaurus, Feras belluas di- 
ci opinor, in, quibus numerantur Centauri. S 

1049. .EAAdg, scilicet duýg. | Grammaticus in 
Bekkeri Anecd. I. p. 97, 4. E2Acg, ó dre. Zn- 
pozie Ařuvzı 40x99. Evrip. Phoen. 1547: Vide 
Brunck. ad EL 632. Philoct, 223, De sequente 
Veeabulo Pollux l. 109. dylagcov ZoqoxMj; tòr 
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1050yoiev xaOcloov ixóumv, ouo? mo 
? jvvi Òè, Dükvg osa,- xovuz «vÓpóg qva, 


ara ulla immanitas. Ad illa; où? onv £yd, 
intelligendum z(c: neque Graecus necbarba- 
rus, neque, quidquid terrarum adii, quis- 
quam. Cicero apertius et plenius: non saeva 
terrisgens relegata ultimis,quas pera- 
grans,undiqueomnembhicferitatem ex- 
puli, Parum apte, si non esset zig intelligendum, ad 
ipsam terram haee' verba referrentur, eiusque loca 
aditu periculosa, ut ignivomos montes, rapida flu- 
mina, et quae sunt alia huius generis. De istis 
obrs, oUrs, quae quod ov praecessit, ex Elmsleii 
sententia ovà3 scribi deberent, vide quae ad Eu- 
rip. Med. 4. in censura edit. Elmsleianae dispu- 
tavi in Diar. class. P; XXXVIII. p. 276 seq. 
1051. Libri, yv»; è, 8iàvg oj6«, xovz dvügOg 
gúsiv. Scholiastes; felre. (yovo«. ^ Hoc modo 
nihil non explicari potest. Reiskius, 97j4vv cyob6« | 
xov» dvÓpgóg qvow. Id foret nacta, quod | 
| 
| 


fofas tine. Cicero: non G raia vis, non bar- 


etsi potuisset dici, tamen #yovoæ potius di- 
cturus fuisset poeta, ^ In ed. Etonensi a. 1786. 
ex eleganti coniectura Mudgii apud Heathium, 
yuvi. 0k Divs, zous Dyovo cvügós qUow. Mi- 
hi olim. scribendum videbatur vcts, quod re- 
cepit Erfurdtius, qui postea adnotavit, ita iam 
Valckenarium tacite correxisse ed Herodot. VIII. 
58. p- 637- idemque vitium sustulisse Wyttenba- 
chium ad Plat, Phaed. p. 255. in Dion. Chrys. 
Or. XH. p. 204. A, Satis multa ibi Wyttenba- 
chius exempla attulit, in quibus qvos alicuius 
rei pro re ipsa dicitur, Nolui tamen quamvis fa- 
cilem mutationem admittere, quum Sophocles, 
qui inselentiora captat, pro eo, quod dici debe- 
bat xov» dv5o quei, per attractionem | dixisse vi~ 
eatur xove dy0Q0g quo, Eodem modo expli. 
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põrn us Òn xoOihe qucyavov Olga. 

e nat, yevou por maig ÈTÁTUUOS VEVOS, 

xol HN TO unrQóg ovOpa NGEOCFEVONG zrÀéQy, 1065 
1055006 uot gegoiw gav avro ¿E oixou Acflolv 

eig PT viv tés0UGaY , os cido capa, 

cl voUuCv ahyeiç pühÀov 5 wtivpg ogwv 

Awfgtov eidog èv Olx sexovpevov. 

(0 , à) r£xvOv, TÜlu5cor, oixréigoV TÉ UE, 
1060noAAotGtv. oisrQóv s ügig og ne90rvog 

; ^ Td 

Qifovga wialav. xal roð auð dv eig norè 

zov avou pain ngoo? (sv ÓrÓgaxora* 

AK aorívaxrog «idv čonóunv «axoig. 


1070 


candum puto illud in Aiace v. 760. Ogrig dv99o- 
sov pvow fAcctóv, in quo pro (Accra Eusta- 
thius p. 415, 15. (814, 50) eydg habet. 

1055. Hunc et sequentem versum affert Suidas 
in v. zgsofis)sc0s, ubi cod. Leid. vý pro gj. 

1055. Male Brunckius interpunxit: Og uon 
qtooiv aci» cvróg È olxov àefov, ig yeou tyw 
vixoUgcav. lunge Oóg por i$ oixov sig (ita. libri) 
gega. Aafióv nudum additum. Cicero hos quat- 
tuor versus in duos contraxit: Huc arripead 
me manibus abstractam piis lam cer- 
nam, mene an illam potiorem putes. 

1058. Verba iv x; xoxovusvov apertum est de 
sola Deianira intelligenda esse. 

1060. Fortius haec expressit Cicero: gentes 
nostras flebunt miserias. 

1065. Libri íoxóuzv. Id Elmsleius ad Heracl. 
654. soloecum esse ratus, sixóuņny scribi vult ex 
schol. ad Ai. 5318. Non video, quid hic soloeci- 
smi sit, si c/bv oum dorívexrog coniungas. So- 
let autem iungi vocabulis œ privativum habenti- 

us : 
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viv ð’ ix tToovrov O5Àvg tÜonue, rolag. 1075 
1065xe vOv mpocelOuv ohte nÀ»íov merQog, 
ozépar Ò dnolug vaUr« Gvjopüg vxo 

nénovüo. ðelëw ydg Tað ix xolvuudrov, 
idou, Gedoe navece dÜAwv deuas, 
dočte tóv ðúornvov, oç oixrQüg £yo. 
1070 al ej, à válag, 
IP 
^ » MENCÓMPR gu 
Poekws» drys onæguoç wgriwç 00 cv, 
Quite mÀsugow' ovÓ dyvuvastov w &av 
£ouxev ý tahaiwa Ovcgopog vaoog. 
1075 40 "rat "A41, Octo» w’ 
O Ag cxrlg, maiGov. 
£vosgov, O "vai, Pyxataosmwyor féioc, 
zéreg, xegevvoU. Öuivvrat yag «Ü naÀw, 
svüxxev, ébuQuzxsv, 0) z6oeg, HERES» 


1071. Voculae ? # vulgo eum praecedente versu, 
qui dochmiacus est, coniungebantur. Cicero ver- 
sus 1072—1077. omisit, : 

1072. Libri veteres interpunctione post «oríog 
posita, 80 «ð, iunctmm sequentibus. Brunckius 
.9 0«$ cum 'Triclinianis. At servanda erat vetus 
scriptura et interpungendum post «3. Vide ad v. 

64. 

* 1075. Hi versus neque dactylici sunt, ut Brunc- 
kius opinabatur, neque in unum dactylicum con- 
iungendi, quod Tricliniani fecerunt, meque in 
anapaesticos monometrum et dimetrum dividendi, 
ut ego ad Hecubam p. 77. putabam, sed sunt 
iambici ischiorrhogici. Valckenarius ludendi quo- 
dam pruritu ad Hippol 1378. trimetrum ;iambi- 
cum finxit, ava, did. éar gt, dis dxrig, né- 
cov, malum metro, peiorem sensu. 
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1080% vore xat oror nr pikor boayioveg , 1090 
vutis &ntivos Ou «c«OicraU , of note 
Niuas čvovav, fusil «Àaorou , 
Afovv , čnharov Gouno «omrgogriyopov , 
big xertipyócaoóe , "Aegvaiav o Udav, 
108599] T puxtov innoficuove orgaróv 1005 
Supe 3 Vflguo riv , VOY , vnépoyov Biav , 
"FEgvgvQiv TE jou, TOY 9 vno q0ovàc 
" Audov r0ccpavov oxvÀax s ,mrpocua yov véQugy 
Ori "Eyidvng Perupa, TOv TE Xgvotov 
10902g«xovre priv quiax ër £o yatog TÓNO S 1100 
&àlwv të pog cv pupram. èyevoduny, 
«ovüelg rou. £GT4O0E TOV fuir geo. 
viv ð o5 vag gos , xal wertgpexop£vog , 
tuphis Qu &rng P£xnenóguas LT 
10955 tìg aplarrc quaro Ovopeco vog , 
Ò T00 xar Gorge Zuvog «vor 0 elg yüvog. 


CAN Eù yf vo» vÓÜ (ort, xv TO unòèv div, 


———— 


1081. Tunt. sec. vineis òè xetvor 01. 

1083. Cod. Par. &zisczov. 

1084. Cod. Par. omittit 9". 

1086. Libri vz£ígogorv. Emendarunt ante Brunc- 
kium Bentleius, et Clarkius ad Iliad, £ 426. Cod, 
Par. Jztíooyov fta. Ac fig etiam B. 

1087. Libri veteres et Turn, tóvð vel zov Ó. 
Aa H. Stephanus tóv 9. 

1092. Cod. Harl. avécm 6s. 

1097. Vulgo, xdv to me D, Av PIT fomno. 
Margo Turnebi Fonon. Nimirum scholia Roma- 
na: nay v0 pnólv d 4G» unàüiv foray, 
Qvzl TOU ; magovrsg, zd» pulv Eonar, zal où- 
TOg rov, nal ovco Ürcxsiutvoc. Ald. ð et Fono, 
quod, si scholia compares, nihil videtur ajiud, 


11002/ LLL UTE PITT) ayyéhkew, Öte 1109 
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P pv &gmov, vuv yE dpanac tv ade 
q5:0000uas ! "ax TOVÓS. 70050304 novoy, 


xal Cv xcxoUg ye xai Dara Éric. 
XOPOX. 


e tàñpov :Elag, névüog ofov tícopái 
itovoar, «vógóg voUÓÉ y ei Gqalnocrat, 


T4402. 


ned mA £05 jeg ert pov, oo , nare 
] 2 


1105 Botyiv nugag qo niidi pov, v006)v Oumg. 1114 


airnoopat yug. o, dv dixera ruyjévew. 
Pf pot Gt aurov, ma) tosotrov dg dánvy 
M] dúçogyos. oU yag &v yvoing e olg 
qgoigeuv ngog up] , xv otote alye nez». 


quam dv et Zomov esse. Id praetuli, quia con- 
iunctivi hic alieni videntur, quum indicativis po» 
p utendum fuisset, xe? tò unôév siut, wi prol» 
i 

1099. Brunckius ex T. et Cant. post zóvàe di- 
stinxil, Antea interpungebatur post q:t0 6 Gop.Gt, 
Tum libri veteres uóvev.  Triclinjani uóvov. 

1106. Arýcou&, spectat ad ea, quae statim vere 
su sequente dicit, 

1107. Hunc versum omittunt membranae etcod, 
Harl. Si etiam praecedentem versam omitterent, 
vestigium hoc esse diversae recensionis putarem, 
Caeterum Brunckius ex Mudgii coniectura roro)- 
rov edidit, quem sequuti sunt alii. Libri rocoj- 
Tov, quod servandum erat. Mù rogo)rov Qvgog- 
yos, inquit, ug QvuQ dar. 
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HPAKAHZE. 


11102» ô goutue , Ajtov' ag iyd vocow 1120 
ouðèv Évviu , Öv OÙ mtOuxlÀÀerg noÀac. 
TA402. 
ths unroos zw thg uis gQuowv év olg x 
vüy igrív, olg F Spogrsv ouy ixovoia. 
HPAKAHZ. 


, , 
d mayrcxigrt, wal nuoro yug aÙ 
* , 


1115:76,z:0:00g0vr0v pwrQOg, oç xÀvcww du; 15 


TAAOSX. 
Eye yag oUrmg, Ort uN Ouy&v ngine, 
HPAKAH2. 
aù dira, roig ye ztoOoOtv *juaprrnu£voig. 
TAA02. 


gak ov02 uiv d» voig 7 èp jutpav žog. 


1110, Erfurdtius A££ov, quod recepit Groddec- 
kius. Recte libri Ag£ov. Est enim haec crucia- 
tibus vexati oratio, qui quam celerrime [iniri 
quae narranda sint, cupit, 

1112. Vide ad Vigerum p. 880. 

1115. Cod. Harl. iv oíg pro olg. 

1115. Verba rijg mergogóvrov umtoóg ut Enri- 
pidis affert Eustathius. p. 1428 , 21. (7, 8.) sive 
memoriae lapsu, sive margopórov uærgog in Ore- 
ste 1go. ed, Pors, cum Sophoclis verbis confun- 
dens, Vide Schaeferiadnotationem. Attigit etian} 
Lobeckius ad Ai. p. 275. 

1117. Sensus est: immo maxime tacens 
dum de ea, propter illa, quae ante in 
Rie peccavit, : 
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E HPAKAHS. 
Afy* tvÀagoU Oè uh paris xaxóg yeyag. 
TAAOF. 
11204£ym. té9vyzev aqilug veoogayýg. 113o 
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TAAOX. 
QUT GOF &/rjg, OvOtvOg "90g ixrÓnov. 
HPAKAHX. , 
oí po now, og yov, og i fuis Ouvdv 
xt0os 5 
TA AO. 
adv oÙ orgapein ÓvuOg, dH 10 nër abog. 


hi 


1121, Erfurdtius comparat Eurip. Hel. 516. 
HOIK Qv yivouro zal Qic wsvüd» £xm. Vnde Grod- 
deckius cum zégag coniunxit, quasi sit zéQug xa- 
xóv. At pertinent haec ad verbum, recteque scho- 
- liastes: &mistov ydo Oi Ovgguuov Goneg iuav- 
tt)co. Sic scribendum videtur: nam edd. vett. 
OiaDveprudv. Triclinius et recentiores Qd óvgg7- 
pad». : i l 
‘1722; Scholiastes: ovósvóg NQ ÖÇ- iurOzxOVU. | 
evtl toù vno diiov vov. Ne quis putet, évró- | 
zov potius scribendum fuisse, quoniam a praes- | 
! 
|| 


HPAKAHZ. 
noos 00; Tiyas tor Öit xGxOv iÓfomiag. —. 


ente tamen, non ab absente occidi debuisset, 
Éuroxov ipsi Deianirae opponi teyendum est. Nam 
in quo loco ipsa est, non est alius: unde quivis 
alius Éxcomog est. 


1124. Kd» goð Scehaeferus seribendum . monuit 
pro vulgato x&v cov, 
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HPAKAHZ. Ee 
11950uvoU Àoyov xerzgtag* sinè d 5 vosig. s. 
T4402. 


čnav to qgup s Xue, yono uoutvn. 
HPAKAHZX. 
JONOT , Ò x&xi0t€ , teria. 00v xrtivuon, ÓQG ; 
T4402. 
orloynua yeo, QoxoUGe ngoçhakeiv oib, 
«muunAoy , Og mooçtide Toug évÜOv Jouovç. 
HPAKAHZ. 
1130xa] rig zo000Ur0g g«Quentég Toayıviaw $ 
TA A02. 


Néosog nakas Kè evtavgag e JELGÉ viv 
vosi)Óe gilrgo rü» cov éxuves nóQov. 


HPAKAHSZ. 
ioU ioù Üvormvog, otyouor tahac. 
GAWR , koka, qo oun Er ieri uo. 


11350x pol, g gova òn Bu gopág iv Foraptv. 1145 
£0, O véxvov* ajo yog QUx ¿T goti oor' 


1140 


1125. Cod, Par. sízà ð el ports: 

1126. Meo monitu Exrfurdtius comma posuit 
ost z07]&. Male enim scholiastes, quem seques 
antur interpretes : to) Giov ztQUyperog fiperotev. 
Hoc potius dicit: res tota haec est: peeca- 
vit, dum honesta quaerebat. Deinde li- 
bri uvopuívgy.  Brunckii coniecturam merito re- 
Cepit. Exfurdtius, 
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r * à , E r 
«GÀt& TO av pOb GTEQMO OO OgQthOrOV y 
xcÀeo Óg vuv vr&Àoweov LAÀxumvygv, Zliüg 

, »" - 
uurnv &xoutw, wg rtàtvutatav čuoÙ 


i114095uz» nvÓno0e Ot;gerov, 0c oi ijo 


TAAOZ. 
ČAK ovte heno £vÓuU * ol inantig 
TipgvvOs Gvuféfnxtv dgr! Ct. Eügaw. 
maióov ði, tovg uiv £vÀAeBoUo avc) rotg 
TOUS Ò ÜV TO PUT &grv volovreg nou 


nodose, xAvovrég P$vrtroezroontv. 


1157. 'Oualuovac exSophocle,!sed incertum an ex 
b. 1. memorat Eustathius p. 780, 50. (691, 27.) 

1159. Scholiastes: (ve zyyNmegl tie telsvris 
pov quz» ud95tt. Non male, quum nihil aliud; 
quam de exitu suo dicat Hercules, 

1142. Schaeferus ad Dionys. Hal. de compos. 
verb. p. 297 tolli iubet interpunctionem post 
cvußéßnztv, mire aberrasse dicens interpretes a 
vero seüsu, quem ipse sic indicat, &4¥ èw TYígv»- 
$1 tvygåvst xoroixoUGw, Non nego, ita haec in- 
teligi. posse: sed veri similius puto, veteris cu- 
iusdam historiae fide exquisitius qvid dixisse So- 
phoclem. Bene, mea sententia, Musgravius: „Al- 
'"emena cum in exilium ab Eurystheo acta fuerit 
Diodor. Sic. IV. 55. nec nisi eo concedente redi- 
re potuerit , lubens verbum hoc ihterpreter, pas 
ctum initum est: ut constructio sit, Gvußé- 
fhuxsv/ ers Egar Éxtw nanti Tiovvði.“ Sed 
vertere debebat, iniit pactum. Contulit se 
Hercules autem auctore Diodoro cum Alcmena 
Pheneum Arcadiae, unde, ut idem c, 54. ait, 
quinto anno post Calydonem concessit, Scholia- 
sten legisse suspiceris fðgg, relatum ad ézezzío: 


1150 


ii45unsig Ò, Obot magsopev, EË vt gor, n&reg, 1155 


TPAXINIAI. 
HPAKAHZ. 


cv Üo)v &xové voUQyov* Pbxeg Ò tvi: 

gavsig ümoiog Qv avo, ÈO xoÀj. 

nol yao Ñv mQoqavtov èz matroos makiis 
11507009 và» mnvéüvrow unðsvoç Javi» vno, 4100 

«ÀÀ Ggnug “Alov qÜluevog oixytog néAot. 

00 oiv 0 Ono Kivrevgog, wç to Otiov qv 

Ttgogevtov, obro õvra w éxrtuvtv Deva. 


Certe in scholiis Romanis est: 444 êmaxtia. 
mugu9oLccoia. Ego: Otto 

i147. Libri où ð ov, sed cod, Paris, e? vüv. 

Margo Turnebi ói vó». Brunckium, qui où yoóv 
scripsit, sequutus est Erfurdtius. At yov hic 
prorsus alienum. Non sollicitanda vulgata. Vi- 
de Electr. 391. 

1148. Vulgo povie. Quod recte reposuit Brunc- 
kius; gpevsig, confirmat cod. Harl. 

1150. Qod. Par. zàsóvrov. ^ Erfurdtius duplici l 
raepositione offensus, deleto moóg, scripsit. cà» | 
'uzveovov. Postea haec adscripsit: „Eurip. Orest. 

LI , 
401. Pors: Aldus habet zx ge6ucrov àb voós vo- 
ceig zov Üzo, quo loco utatur forsitan aliquis 
; ad defendendam Sophoclei versus- scripturam.* 
Brunckius $zo in zo mutavit, Quvsiv (xo pro | 
| čnoðavsčv dici posse ratus, Musgravius et Schae- 44 
ferus motè pro òro coniecerunt, Mihi haec sa- 
| nissima videntur, quum ne abündet quidem prae- 
positio. Sunt enim, quo fortius haec dicerentur, | 
duae locutiones in unam coniunctae, ut si Latine 
dicas, per vivos a nemine occisum iri, 
i. e. non occisum iri per vivos, ab nullo eorum. ! 
Tetigi hunc locum, sed non explicate, in diss. de 
Hipsi et pleonasmo p. 202. 
1151, l[iéAot Brunckius ex B. Vulgo méhet. i 
1155. Cod. Harl. et edd. vett. Iwrswvsv. Trieli- l 
LJ 
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pavo Di yai ToUE0U0L avpfelvoyi ioa 
115 guarra, xatyá , toig nakat ëvnijyogd» 1165 
& TOY optio xal gouar èya 
Zehlaw E ăhoos tiseyoaydunn, 
ngog TNS naroyag xol nolvylaggov ovog 
5 pot zoóvo TO avro «el gragóvra vv ! 
11607gaox* py Qov Tür égeoroirom čuo? 1170 
Àvoiv reAetoDat" xcÜoxov» ngatsuv xod. 
10 Ò 7» dg ovóiv čko alij» Oavéiv dé. 
TOig E Ü'avoUGt pogos où ngosyiyverat. 
TeUr ol» nuy) kapnod Gvufuivets TEXVOV , 
116508 o ej ytvéoOus 100€ zavðgl Giuuayov, 1175 
zal ui Tuuéivat TOUROV ob)vas rópa, | 
ulk avrov sinaĝovra ovunro«oSEtv , vouov I 
&uÀluwrov itvQüvra , nerðugyeiv srl. 


niani Éaravtv. Sic etiam cod. Paris. sed supra 
Scripto £t. 
1157. Margo Turnebi ‘Eoy mgo ÓV. Et 
'ElÀóv quidem quosdam scribere scholiastes ad- 
notavit, zgogslüdgv autem habet cod. Par. Se- 
quntus Sophocles est Homerum Iliad. sz. 254. 
Memorabilem locum ex 'Hoícis attulit scholiastes. 
i 1158. IloÀvyAoG6ov ðoðyv ex h. l. memorat Eu- 
stathius p. 335, 44 1057, 42. (254, 16. 1074, 15.) 
1162, Hunc et sequentem versum affert Stobaeus 
Serm. CXX. p. 495. in Grotii Dictis poetarum, 
Pro róð’ scribendum esse ex usu zo ð 7», vidit 
Wyttenbachius Bibl. crit. III; 2. p. 11. recepit- 
que Schaeferus. 
1165. ZWuuceyov Brunckius ex B. T. Vulgo ma- 
le £óuuogov. ln scholiis Victor. ad Iliad. c. 100. 
apud Heynium T. VII. p. 798. legitur, ĝe oov 
1 yevéoða vd Óí y dvügl óvuuwyav. 
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TAA40X. 


nu. EN De Si , 
«ÀÀ , €) z«:&Q» TULD. uiv cis Àoyov otagiy 


1170z00 uÓwv, zcicouat O & oor Ooxet. 
HPAKAHX. 
fufaAÀe gripe Ütbiav mowuOTta uou. 
TAA405. 
e ngóg ri nlouv 15»0 dyav Émwtpi pete; 
HPAK AHE. 
ov $üoc0v otoit, UNO -anioros Fuol 
TAAOZ. 
idoU mgoreivw, xovdiy dvre«groerau. 
HPAKAHZ. : 
11750uvv Aids vÜ» tod ut qUGavwrog xdg, 
TAA0Z. 
aj unv ti pact, xal vo) i&eioraerac; 
HPAKAHZ. 


5j unv èuo to Aegóiv &pyov ixrtMiv; 


-.1172. Canterus dyav y- 

1175. Vide ad Al. 75. Scholiastes: yoágerau, 
moocr6stg uol, &vavruoDijon. Qro uerpo- 
ecc vOv iv ti poose epu zoogiorduévov. Les 
ctio illa bona, modo zgoór5os y corrigatur, vi- 
de Ai. 1155. sed modus, quo eam explicat scho- 
liastes, perabsurdus est. Videtur ista recentior 
aliquis Graeculus adiecisse. 

1176. Vulgo interpungunt: 5 qv ri Ogdotv; 
«ul roð” fbtipnosrcr. Hinc factum videtur, ut qui~ 
dam corrigerent rór , quod a Turnebo in mar- 
gine adnotatum, placebat H. Stephano. ^ Mutavi 


Jnterpunctionem, ut sensus postu x Nam hoec 


Sophocl, Vol. V. 


1180 


1185 


118570AAjv. uev viny rig Bubwgólgov. dpvog 
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TAAOX. 
ópvvp eyoyt, Z5v yov inoporóv. 
HPAKAHX. 
ci Ò ènrog Og, "yuOrdg sUyov Auf. 
TA4AOX. 
118000 qj AG: doco 760.  tUgopau ð Ogg. 1190 
HPAKAHZ, 
olo? oU». sov Ocug . Zuvog , Vipuacov Tayoy ; 
TA4A0X. 
o0 , wg Ovi» ye nohla ðn oraOtig &ya. 
HPAKAHXZX. 


» - , M l LEGI m) ' 
rratb vov wo» tovuov iEagavru oè 

-5 uu '! ^ , 
Gm «vr0g&Qu, xét Euv- ofc onces qiAmv, 


xtigavra, 70AÀdv Ò -Gooey éixcéuOvO  OMOU 


otos 


dicit: diceturne etiam hoc, quid me fa- 
cturum iurare debcam? 
1178. Cod. Par. dzouorov, ^ Aflert hunc- ver- 
sum Suidas in v. £zuorov. T 
1181. Musgravius scribendum | putabat Olt 
od probare videtur Schaeferus ad Lamberti B,. 
llips. p. 697. Miror vero, haerere quemquam in 
hoc duplici genitivo potuisse, quem satis tuentur 
alia ad Lambertum allata exempla, quae non ma- 
gis tentari debebant. 
. 1186. Spanhémii iudicio dignum est,  docsva 
larov dictum esse, ut Gogev iL«tov a. Callimacho 
L. P. 29. de oleo, quod. virilibus sive athleticis 
exercitationibus adhiberetur. | immo oleastri ma- 
res, non feminae intelliguntur, defendendumque 


1195 
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&yot0v član, coua vovuOrv dubey. 
xui nevzivng Àefório kaunudoçş cékaç, 
oTt0nout. yoou è uv eiglte danou, 

11906A} «orfvaxtog xaÓdxourOg,. tín«Q E 1200 
v0)0 «vÓgoc, 6O£ov'  & Ob uj, uev o £yo, 
aal vígÜtr wv, «puiog sigue: Bapvg. 


TAAOZX. 
ouor mareg, ti u lnag; olu u sioyacats 
HPAKAHEZ. 
ónoia doare  Zorív. È Öè un, marooç 
11954Àlov jtvoU TOv, pn ug xnÓgns &u. 1205 
TAAOX 


» ta? * , ^» » -~ , 
oinor pak avg, ola u rza, narro; 
govta yevéoĝart xa) nulauvaiov ofütv 2 


HPAKAHS. 
ov Öit iyoy’ GAK dw £go nouo, 


potius est Ovidii ure mares oleas Fast. IV, 
741. quam probandum, quod ab emendatoribus 
profectum. codices multi habeut, maris rorem. 

1192; Apud Suidam in v. doeiog, qui huhe ver- 
sum cum parte praecedentis affert, omissum est 
àv. 3 
1195. Membranae, cod, Harl. edd. vett. zí(»' sf 
m&g. Cod. Par. roi. 'Tricliniani -ré u^, quod 
praeferendum iudi. avi. ‘Gum veterum librorum- 
Scriptura quodammodo comparari potest, quód 
Porsonus in Phoenissis v. 892. reposuit: zí» ov 
99Gr, noiu à oJ Aiyow ğan. 

1196. Cod. Hari. £xxeAtic. 

1198. Offendit Musgravium. àv ie iud na- 
zv. Quad etsi defendi .potest, tamen tollenda? 


1205ra Ò &ÀÀm Qoi, xov naue ova MEGO. 
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^" - " ~ " > ~ LJ 
nal pOUVOP LOTHE TOV EUWV HAW. 


TAAOZ. 
1200xo] nog Umaldov, OU -Av igunw TÒ 00v; 
HPAKAHZ. 
Gik eè gobi moos T0Ur0 , TAALA y ipyagat. 
TAAOZ. 
goguüg ye tor qüovioig ou ytvrotrau. 
HPAKAHZ. 
à Kal TUGAS mince THG. tignuévne 3 
T.AAOZ. 
ücov y v avtog i norupavow, qoot» * 


HPAKAHZ. 
ÀX dgzictt xol ravra’ -nooçvermat Që uos 
yúgw Bgagti«v noos  paxpois hhor didos. 


tautologia videtur. explicando, non mutando, Hoc 
enim dicere videtur: sed, quo modo possum, 
lenitorem solumque medicum meorum 
malorum.  Apertius loguutus est in Qed. R- 
$14. &vðga 0 cgi» dg Ov zo, te nal Ovvouzo; 
xdAAiozog móvcv. 

1901. God. Harl. omittit d44. Idem cum vett. 
libris z&AAc y. Tricliniani z&AA« w. 

1202. Cod. Par. povýostæt.: . 
- 1204. Cod. Par. cum Triclinianis wjæote pava: 
Veram lectionem praebentHarl. cum caeteris vett, 
libris. 

1207. Genere neutro dictum zog pangot &AA01g, 
quum proprie feminino debuisset dici, attigit, si quis 


1210 


1215 


a — Ia —— a 7" 
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TAAOZ. 


* xu? uaxpu uor joriv, È0yao9noerat 
HPAKAHX. 
vj» Evgureíav aistu Órre mapOtvov. 
a T4405. 
1210 Idàgv &Asag, Og y Eneinagsiw iue. 5 204220 
HPAKAHZ. 


iyvmg« TOCOUrOY o 9 ÈNLOKNTATW ENVOY. 

Taveny » *uo Quvóvioc, tineo eúgepeiv 

Povhe, mer Qoo ópxiuv pini u£vog , 

ngogo óc gra , und" MUnorrone TATO i 
1215u50 «Aog dvÓpav TOig čuoig nlevgoig opo 1225 

xicDticuv err «vil goU apor Tote” 

QAX UTOG, K mei, T0UrO mijdevaov, Egos. 

mééÜov. tÒ y&Q Tou peyia nigrevouvzr Spot 


A curat, Dorvillius ad Charit. p. 571. (549. ed. 
5 

ps Libri dr insinagew. Cod. Par. GxELA- 
f£uv.. Alienum hic est ÜSTE, quod in dg ye mu- 
tandum erat. Non praeteriit hoc Schaeferum, 
Aliquid huius rei senserat Reiskius, qui digrs y. 
alzate coniecit. 

1211. De constructione verbi ésmicw5jxra cum 
accusativo personae vide Erfurdtium in var. lect. 
Philoctet. 772. 

12:16. Elmsleius in Addend. ad Oed. R. 903. 
Tru Aáf, licet etiam cod. Harl. cum vulgatis 

Aáfo, habeat. Quum. hoc et optari et vetari po- 
tuerit, servandam duxi librorum scripturam. 
1218. Libri z&Qov.. Brunckius mof. 
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cguxQoig Gnigréiv , TNV dpo guyyei gau. 
TAAOZ. 


1920o/not, rà uiv voooUvrt OvpoUcÓt, xoxOv. — 4 


to Ò d opgüv qpovoUvra, tig mot «v pegot; 
HPAKAHZ. 
e ^ , M ? " . ~ 
wg dpyaos(ov ovòèv wv À yw , poeg: 
TAAOSX. 
L r , E * rH LJ ' 
tic. yoQ m00', y por urrpl. ucv Qavtiv uoun 
" » y € » » 
pécaitu0g, ool v AŬDE WG EEGI Ey&v, 


1219. Pro zégog cod. Harl, zéAer ^ Deinde 
Brunckius. £vyzti. 

1226. Apud Suidam, qui hunc et seq. versum 
in oluor affert, et in schol. Rom. legitur tọ uiv 
pro zò uév. lunt. sec. ruu0)G0c4, Scholiastes: 
tÒ OvuoücOc., el ur neoðeinv vUrO , xoi TO rel- 
Deodar ds goovobDvri, Qvggtgég. Hinc illum vo- 
ooŭvræ legisse coniicit Wakefieldius. ^ Groddec- 
kius, servans voco)vrt, mox corrigendum putat, 
T0 0' dós OgGv poovoðvræ, quod sic interpreta- 
tur: mente perturbata loquenti irasci 
velle improbum.est: sed. mentis com- 
potem, talia mandata exsequentem, 
quis toleret, Refert autem ðe ügGv et poo- 
vojvro ad Hyllum, quod fieri propter opposita 
non polest. Nihil mutandum, Scholiastes sen- 
sum, non verba videtur explicare voluisse. Est 
autem sensus hic: aegro irasci, i. e. repugna- 
re mentis non compoti, malum est: sed ita 
eum videre compotem mentis, quis fe- 
rat? "Qe cum ógá» iungendum, adverbium pro 
adiectivo roro?rov. Similiter supra v. 958. 

1224. Erfurdtius adscripsit: ,,Sine causa Schae- 
fer. Melet, p. 23s corrigit goi Ó «ŭis. - Vid. An- 
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, -» »" e" was » , ^ 
{225ri TUT av, OTL UN Ë eÀacropow vooo:!, 
» , 


£Aowo0$; xpeiacov KAUE Y, O m&zep, "Daveiv, 
x. eNe 
5 tow £yOlarows ovvvaiéeiw OuoV 
HPAKAHZ. 

e» n eve a " r 30 y 
«vg 00 wg éoiutv Ov veucev čuo? 

~ ~ , * 
qOcvovre uoigar* aÀÀA« rot Oso» «gc 

j ; 


i1930u£veél.g. «mioz»gavra roig épOig AOyONg. 


, TALAOZ. 
» , e e ~ ' 
Oiu0é, TAY y Og £ouxag WS vogtig POAGEW 


tig. 165. Et vs recte. Trach. 1015. Aeschyl. Pers. 
457. nat post uiv Trach. 689. Aeschyl. S. Th...** 

ecté dicta 'sunt; quae recte cogitata. : 

1225. Cod. Par., pocet. 

1226. Cod. Par. «íipoiro. 

1228..Codd, Harl. Par. et edd. vett, véus. 
Brunckius vsusiv.  Tricliniani véuse y ob non 
intellectam attractionem , qua og £orxs véusw pro 
véner, Og oixe, dicitur. Vide ad Viger.-p. 894 
In scholiis Romanis où véus y uoi legitur. 

1229.: Oev dod quum dicit, exsecrationem ded- 
-rum invocatione factam, ac deinde, quae hanc 
consequitur, iram deorum vindictamque intelligit. 

1251. Libri rd œs £omeg, og voctig qgéotio, 
quam nemo non videt auribus valde ingratam 
scripturam esse. Scholiastes: og qwrsoóg si vo- 
dv, oUro xal yakenðg OiAsyOutvog. Scilicet hic 
ad goccsig intelligebat otro. Longe a vero aber- 
ravit Billerbeckius, ws v050» qgQáctig coniiciens, 
id ut sit umpóiv wyig qoógsig. Recte mentem 
poetae percepisse EBrunckium, qui vertit, cito, 
ut videtur, morbo te corripi dices, et 
"Herculis responsio, et quae tum dicit Hyllus, do- 
Cent, . Videns enim patrem, fervescente ira in- 


199 


1235 


1240 
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HPAKAHX. 
ov yàp w dm evvacOfvrog Pxwivéig KOROV. 
TAAOZ. 
OelÀouog, ag ig nolla tanopeiv £go. 
HPAKAHZ. 
oU ydg Ouxaioig roð qurtUouVrOg xÀutuv. 
TAAOZ. 
123644 ixÓidagOd Ora Ovcotfleiv , nateg ; 1245 
HPAKAHZ. 
oU OugofÜa, rovuOv eÈ tégy xfag. 
TAAOZ. 
"ip&océuv &voyaug ob» pe mavÜlxog vade; 
HPAKAHZX. 


yoe. tovtov uaprvQag naka Orovg. 


quietum factum, denuo ingruentem vim veneni 
sentire, nescit quo se vertat, qui aut, quam abo- 
minatur, uxorem ducere debeat, aut patris se re- 
votare cruciatum intelligat. ^ Non putavi tamen 
illud vossig qodótig ferendum esse, quum non 
dubitandum videatur, quin Sophocles eadem con- 
structione, qua v. 1228. pọģoerv scripserit. Id 
ergo reposui. — SENE. 

1252. Libri &mevvaGOivrog. Scripsi cz suva- 
eOévrog. Id scholiastes habnit, qui sic scribit: 
cú us, pnoiv, dvaragárrég ČMO TOU uorezoubv- 
Qívroc x«xov , UÙ zt OguEvog. h 

1233, Ex cod, Harl. enotatum rozogsiv. Tri- 
cliniani libri, ag ég noé y émamogti» ijo. 


TPAXINIAI. 201 


TAAOZ. 
TOČO NONO, xOUX &moGOMERL, TO GGV 
12409:0101 Üsixvig épyov. ov yag- dv nore 1250 

i ; : 

xaxog gqavilnv» GOL yE MLOTEVONS , TUTEQ. 
HPAKAHZ. 

nalog vtlevrüg, nant torge tnv qaQuv 

d ~ à " A P" ^ 
zayfiay, 0) mut, ztQOcÜtg* WG. mov £umsottv 
onaguyuo» 3| ruv 0i0rQOv, £g Tupan ue de. 


19454y' iyxoveit , eigtGOs.  TaUÀe TOL xaxov 1255 
C ^ ~ ? ^ L3 r 
arh, rehvi voUÓr tévÜpog votury. 
TAAOZ. - 


GAX oUÓiv etoyet co] rekeiododat tade, 
LJ , » ' r 
inel xeAeveiQ xGicvayx«ótg , nortg. 


HPAKAHZ. 
dy vür » olv ziv) QVO XUy?; 0 (UG 
1950 »ósov, © vy oxipa, jyalvBog 1260 


, , 
Ac80x0ÀAyr0V Otouto» TtCDEYOUO z 


1246. Nemo nom videt, recte a Brunckio comma 
positum esse post afry; quum vulgo nulla ibi 
esset interpunctio. Male enim scholiastes «trn 
cum zritvzy coniunxit, cuius haec verbà sunt: 
Lóvg yàg dvóámavoig, to moga9siva( ut TQ mwvol, 
xol roixvvg zelsvri yo5ocofot Immo hoc dicit, 
haec mihi sola a malis liberatio est, 
mori. 

1249. Non est putandum, ut Musgravio videba- 
tur, dvaswioar pro dvarivňout avery dictum 
esse, sed semet ipsum alloquens Hercules hoc 
vult, priusquam diutius morando denuo 
excites morbum, 


1251. Mirum est, cogitare quemquam potuisse 
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, , r * > L4 4 
«vov Bony, wg tnCyaQrov 


de freno gemmis di stincto.  Rectiüs scholiastes, 

sed hic quoque longius repetens : favrov TQ- 
Suéóivst,- Qecg ga. body. xouióusvov sig Tv zv- 

gáv. E o), 'gnetv, o ,euiod vi) dg do 
Xakvpuro PET memotmuévn » "olv z5vóe dva- 

miviga vócov ivüosca TÒ osvvtoð Gróuc ingoo- 

ynves i savsk 6róua ,po£erog Ado nenolimuivov 

xos T0, unzér vao dvipciot at, Keimer òè to os, 

iv y, 0g čno záłvßos yeyevnpévm. 7 iiS ox óà- 

áÁgvov oróutov, Qvrl toù A(9wov ucl xingóv 

QcÀuóv cuv iufiudovoa. Quaeritur hoc in lo- 

co, verba oxizgdà et zdAv[log utrum ad qvyj, an 

ad sequentia pertineant. Per leges grammaticas 

quum utrumque fieri possit, praeferendum est il- i 
lud, quod ad sententiam aptissimum est. Atque 

in eo omnes, ut videtur, consentiunt, 6xijod esse 

cum vy coniungendum. Nam o dura anima 

quum dicit, hoc significat, o quae multa per- 
tulisti. Quod quum graviter dictum sit, minue- 

retur pondus verborum, si nimis augeretur addi- 

to etiam z&ivßoçş. Nam aliud est, quod afferunt, 

-Hesiodi O. et D. 146. cücuoevrog zov ngaTEQÓ- 

i@sov& Qvuóv, quoniam ibi quam durus sit ani- 

mus indicandum erat, hic autem durum dici sa- 

tis est, Deinde nomen oróuzov matura sua sibi 
vindicat ferri commemorationem, ut non videatur 
dubitandum esse, quin z&AvBos 4i9oxólÀgrov ord- | 
„uov TUQÉrovGa * ereant, i. e. ferreum ex- | 
bibens saxorum frenum. Comparatio, pe- | 
-tita a. ferrea compage, qua saxa, ne hiscant, con- 
iunguntur, nec de puteo, ut scholiastae placet, 

aut ullo certo genere muri, sed de eo, quod. ubi- 

cumque opus est saxa firmiter contineri, cogitan- 

dum est. | 

e , , , , Y 

1252. Libri, e$ im(gaQrov réléog dexovsiov: Žo- 


r n , 
1955 rovrov OfusvoL ovy7vouoovUvrv , 
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TéÀéovG QéXOUGLOV EpyOV. 
TAAOZ. 
aipzr , onaðol, méytÀzv uiv &uol 
, 


ueyæiny OÈ toig ayvwuosuryy 
eiüóreg čoyov v9» ngoocontvov* 


* s * * e 

yov.  Seholiastes: &vómevcov tyv fońv, Oc tls 
iníguQtov čuu xal dxoUGtov NOĞYUU yo90000, TNV 
zwwodr. mog ÓP èrizuorov xal dwoboiov; èniyag- 
vOv uiv, ott dmaALerTéTQL tig wóGOV' rovov 
Öt, Öri Avnet mvr ý gnoctégnors TOU (ov. na- 
oQ tó, ix Ov díuovzi ys (vu. Apertum est, 
hune zsAéovG habuisse, quod coniectura assequu- 
tus est Billerbeckius, receperunt Groddeckius et 
Bothius. Erfurdtius dedit vzzAsoig. Sed praestat 
xtifovco, quod futuri temporis est, neglecta con- 
tractione, ut in anapaestis. Librorum scripturam, 
tëkéwg, erit fortasse qui coniiciat ex tali lectione 
natam esse, 6g £xíyagrov, vcAsQgot ixovotov Ëg- 
yov,nám suave est, perficere sponte de- 
cretum facinus, Ac praeferat hoc fortasse 
hodie aliquis: sed' qualem Sophocles Herculem 
descripsit,- melius convenire videtur alterum. 
Quamvis enim fortis anima, tamen invita ad Or- 
cum abit, Ov zóruov yoéoGu, Muroto QÖgOTİTE 
xol nv. 

1254. Nulla personae nota in antiquis 'edd. et, 
nt coniicio, codd. certe nulla est in cod. Flor. 
'Hylli- nomen recte adscriptum in Triclinianis: 
agnoscitque scholiastes.. Is recte hic: eios óra- 
Qoi. ox oixivcig, dAÀd toig duolovOoUcw Utd 
i£ Evfoíoc. 

1256; Codd. Harl. Flor. edd. vett. 9sóv. ` Tri- 
cliniani eors, quod servarunt Brunckius et Er- 
furdijus. | Sensus est: magnam deorum cru- 
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delitatem in his esse rati, quae nune 
aguntur. Vide ad v. 474. 

1259. "EqoQo6: , adspiciunt, ita, ut non re- 
medium aíferant. Apertius in Electra v. 824. zoğ 
motè wsocvvol E j| mot qat9wr "Akos, tí rut 
igogeivzsg xQUzrOvGuy Pxnàoi; 

1260. Scholiastes: éqoq g. megirt) 7 z069t61g. 
Satis quidem. erat dod; sed, in égooé non abun- 
dat praepositio. de. enim diversa sententia 
est, si épogg,. quam si doğ dicas. T& uéAlovra 
osólg óp est, futura nemo videt; i. e.la- 
tent futura. Tœ utAlovra ouódg poo autem, 
quia épogdv de eo dicitur, qui aliqnid. totum ex 
longinquo. contuetur, significat, nemo cuncta, 
«quae futura sunt, conspicit. Tanto mi- 
mus probandum Wakefieldii dpo, quod etiant 
per se ipsum ab hoc loco alienum est. 

12605. Cod. Par. et lunt. sec. &za»rov. In 
codd. Sarl. et Flor. pro mobtæv legitur Q«va- 
tovg, quae scriptura nisi forte aberrantibüs lie 
brarii- oculis ad v. 1266. debetur, eleganter ad 
hunc modum corrigi potest: , LtÀemr aroma à' oUy 
dvüodv, OS«várov cQ cjwü rav Vmégovtt. Ita 
Euripides in Ione v. 1240. Qavérov Asv0tut0v» rav 
dixit. 

1265. Brunckii membranae, et edd. vett, perso- 
-nae notam: habent Xogóg 7. T2Aos. Tricliniani 
,Xoods. Scholiastes: töre héyet O Xogóg 3, ó 
"Tàios. Tome yg 0 "Tog dmoGtQagüs tais «mò 
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To) gogo? Adytw , vov qu cnoliunévsodar tay ol- 
xov, fog Qv ènékJociv gno ths vwvodg. Scilicet 
quum libri habeant dz' oio», putavit hic Hyl- 
lum choró mandare, ne aedes relinquat. At hoc 
ineptum. est. Aliud scholion: dum OLH OM, YU- 
gerar èx olnov. ovríott,. unè duets zmeptAcís 
ct6Os iyraU8oc, IV dxolovOncart -- Triclinius: 
oro) gogO0? nods: iavrdg roðto puoi” unè vutis, 
ateotdeistta9e ivraí0e imb vdw olov , dhh. duoLov- 
du6ur&. Anapaestos choricos recitare, coryphaei 
est. Quod si haec sunt verba chori, cui inedi- 
tis libris tribinntur, non tantum-insolenter; sed 
etiam inepte singulari numero nteretur.corypbae- 
us. Nam'qui chorum alloquentes singularem, usur- 
pant, €oryphaeum dicunt, quem, quia dux chori est, 
réctepro toto choro appellarilicet. Coryphaeus ipse 
autem ulyi chorum alloquihir, quem tandem ita, uisi 
unum aliquenr-ex. choro, non. totum; chorum, ap- 
pellet? Nisi forte semet ipsum. At id vehemens 
tiori tantum animorum commotioni convenit, qua- 
lis Herculis est v. 1249. non tali loco, qualis hie 
est, ubi satius erat dici; eamus nos quoque. 
Itaque nihil reliquum foret, si haec chori verba 
essent, quam ut eum Iolen compellare credamus. 
At haec neque praesens est, neque est verisimile, 
quaeut captiva adducta erat, et summo cum moe- 
rore sortem suam deflebat, foras egressam esse 
videndi causso; quid hic rernm ageretur. Has ob 
caussas non dubitavi haec verba Hyllo continua- 
re, Servavi autem ow oiov, quum èr olxow, 
quod Brunckius aliique ex solis scholiis recepe- 
Yunt, correctio grammaticorum esse videatur. Sed 
ilud dr oiov non cst ita intelligendum, ut 
Scholiastes putavit. Nam ubi memineris, quum 
Atízoy u58b e) dicit Hyllus, hoc enm dicere un- 
9) rovrov vel qud» At(mov, quod est comi- 
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tarë nos, recte dictum videbis áx ořzov:. piro- 
sequere funus a domo. 

1267. Primus Erfurdiius ex mea emendatione 
ad Eurip. Hee. p. 1/2. edidit motho è mýpaærtæ 
zal xiuvozr«05. Eodem- modo correxit Porsonus 
in Dobraei Aristophanicis: p. 178. et multo ante 
Bentleius. In libris omissum xa«í. Brunckius ex 
cod, T. turpes versus dederat, nolla àPb anuara 
xuivomuO;' «xci ov0lv rovrov 6 te u) Zevs. Pro 
xcivozdO)5 in codd. adscri»tam esse aliam. lectio- 
nem xamóngyý j. adnotavit- Brunckius, Est ea 
etiam in cod, Flor. supra scripta: in textu habet 
Harleianus. Recepit Wakefieldius.., Exquisitum 
hoc quidem est, sed etiam quaesitum, 
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